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ФАРЊАНГШИНОСЇ ВА ФАЪОЛИЯТИ ИЉТИМОЇ - ФАРЊАНГЇ

11

УДК 82.1/9 (092)

ИШЌИ УЗРЇ ВА ИШЌИ ИРФОНЇ ДАР ДОСТОНИ “ЛАЙЛЇ ВА 
МАЉНУН” - И АБДУРРАЊМОНИ ЉОМЇ

Низомї М. З. 
МДТ “Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати Тољикистон

 ба номи Мирзо Турсунзода”

Мавлоно Абдуррањмони Љомї аз нахустин 
шоиронест, ки ба тасрењ ба љанбаи ирфонї 
доштани достони худ ишора менамояд. 
То замони ў, агарчи достонњои њамноми 
шоирони бузурге, чун Низомию Амир 
Хусрав аз чошнии ирфон бенасиб набуданд, 
вале онњо сароњатан ба ин нукта ишора 
накардаанд. Ба назари олими эронї Љалол 
Сатторї, “Љомї аз оѓоз ошкоро достонро 
рамзї дониста ва ишќи маљозиро ќантараи 
ишќи њаќиќї гуфта ва аз он ба ишќи илоњї 
таъбир кардааст. Миёни маснавии Љомї 
ва манзумањои Низомиву Амир Хусрав 
тафовутњое дар шарњи ваќоеъ њаст, аммо 
муњимтарин тафовут, ба гумони ман, њамин 
сабѓаи сарењи ирфонист, ки Љомї аз оѓоз то 
анљом ба манзумаи худ додааст” [10, с. 39]. 

Шоир фасле махсус бо унвони “Дар 
маънии ишќи содиќон ва сидќи ошиќон” 
ба мавзўи ишќ бахшидааст, ки ин фасл дар 
достонњои Низомию Амир Хусрав нест.

Ин фасл идомаи мантиќии фасли марбутаи 
достони “Юсуф ва Зулайхо”- ст, ки он њам ба 
фазилати ишќ ихтисос ёфтааст. Љомї зимни 
баёни фазилатњои ишќ аз Маљнун ёд карда, 
гуфта буд:

Агар Маљнун на май з - ин љом хўрдї,
Кї ўро дар ду олам ном бурдї 

[15, с. 37].

Яъне, баќои номи Маљнун ба сабаби ишќ 
аст, ки асрњо боз аз ў ба њайси ошиќи содиќ 
ёд мекунанд.

Дар фасли номбурдаи достони “Лайлї 
ва Маљнун” низ Мавлоно Љомї фазилатњои 
ишќро баён менамояд ва маълум аст, ки 
мурод ишќи ирфонист:

Чун субњи азал зи ишќ дам зад,
Ишќ оташи шавќ дар ќалам зад.
Аз лавњи адам ќалам сар афрошт,
Сад наќши бадеъпайкар ангошт.
Њастанд афлок зодаи ишќ,
Аркон ба замин фитодаи ишќ.
Бе ишќ нишони неку бад нест,
Чизе, ки зи ишќ нест, х(в)ад нест.
Ин саќфи баланди лољувардї,
Рўзону шабон ба гирдгардї,
Нилуфари бўстони ишќ аст,
Гўйи хами савлаљони ишќ аст

 [15, с. 233-234].

Шоир аз њамин оѓози китоби худ ба 
љанбаи ирфонии достон ишорат менамояд 
ва дар охири достон бори дигар ин маъниро 
таъкид менамояд.

Маврид ба зикр аст, ки то замони Љомї дар 
назму насри ирфонї ишќи Лайливу Маљнун ба 
маънии ишќи њаќиќї таъвил шуда, шахсияти 
Маљнун то ба њадди орифи ошиќ тањаввул дода 
шудааст. Сабаби асосии он, пеш аз њама, дар 
муњаббати поку афиф, ки ишќи узрї ё афлотунї 
номида шудааст, мебошад. Аз миёни достонњои 
ишќии шарќї њељ достоне, чун достони “Лайлї 
ва Маљнун” бо мавозини муњаббати афиф ва 
ба ин восита ба хусусиёти муњаббати њаќиќї 
созгор наомадааст. Аз њамин љост, ки аз оѓози 
таълифоти ањли ирфон ба забонњои арабию 
форсї ишќи Лайливу Маљнун намунаи олии 
ишќи инсонї мањсуб шуда, дар бисёр маворид 
барои исботи мушкилот ва дараљоти ишќи 
њаќиќї онро мисол меовардаанд. Махсусан, 
дар масъалаи ифрот дар муњаббат, сидќи 
ошиќон, устуворї дар роњи ишќ, вафо ба 
ањд, покиву самимият Маљнун мисоли хубе 
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барои ањли ирфон ба њисоб меояд ва њикоёте 
дар боби ў сохтаву пардохтаанд. Тавре ки 
Абунасри Саррољ навиштааст: “Монанди ин 
гуфтор дар суханони вољидону шайдоён дар 
њангоми ѓалабаи ваљду дилдодагии бисёр аст, 
ки намунаро метавон аз Маљнуни бани Омир 
ёд кард. Чи ў њар гоњ ба вуњуш нигоњ мекард, 
мегуфт: Лайлї, ба кўњ менигарист, мегуфт: 
Лайлї, ба мардум назар мекард, мегуфт: 
Лайлї! То ин ки ба ў гуфтанд: Номат чист ва 
њолат чї гуна аст? Гуфт: Лайлї” [9, с. 205]. Ё 
ин ки Мавлоно Љалолуддин дар “Фињи мо 
фињи” зимни суњбат аз ишќу ёр ишќи Лайливу 
Маљнунро мисол меорад: “Ёр хуш чизест, зеро 
ки ёр аз хаёли ёр ќувват мегираду меболад ва 
њаёт мегирад. Чї аљаб меояд? Маљнунро хаёли 
Лайлї ќувват медоду ѓизо шуд. Љое, ки хаёли 
маъшуќи маљозиро ин ќуввату таъсир бошад, 
ки ёр ўро ќувват бахшад, ёри њаќиќиро чї аљаб 
медорад, ки ќувваташ бахшад?” [7, с. 195].

Вале тадриљан ањли ирфон ба ишќи 
Лайливу Маљнун ранги ирфонї бахшиданд 
ва дар назари бархе аз орифон ишќи Лайлї 
заминае барои ишќи Њаќ буд, ба пиндори 
онон Лайлї тимсоли љамоли Њаќ ва Маљнун 
ошиќу шайдои Њаќ аст. Айнулќуззоти 
Њамадонї дар “Тамњидот” менависад: “Эй 
азиз, љамоли Лайлиро донае дон бар доме 
нињода, чї донї, ки дом чист? Сайёди азал 
чун хост, ки аз нињоди Маљнун маркабе созад 
аз ишќи худ, ки ўро истеъдоди он набуд, ки 
ба доми љамоли ишќи азал афтад, ки он гоњ 
ба тобише аз он њалок шудї, бифармуд, то 
ишќи Лайлиро якчанде аз нињоди Маљнун 
маркабе сохтанд, то пухтаи ишќи Лайлї 
шавад, он гоњ бор кашидани ишќи Аллоњро 
ќабул тавонад кард” [1, с. 104-105]. Њамин 
гуна таъвили ишќи Маљнун дар рисолањо ва 
ман-зумаю ашъори ѓиноии ирфонї зиёд аст. 

Худи Љомї низ дар осори худ, пеш аз 
назми достон, ба ишќи Лайливу Маљнун 
сабѓаи ирфонї бахшида буд ва дар 
маснавињои дигари худ низ њикоёти љолиб 
дар боби Лайливу Маљнун овардааст. 

Шоир баъди фасли марги Маљнун ба 
шарњи сўфиёнаи мафњуми ишќ ва умуман 
ишќи Маљнун мепардозад ва таъкид 
менамояд, ки ишќи Маљнун бар њусни маљозї 
набуд, балки ў ошиќи маъшуќи њаќиќї буд:

Њон, то набарї гумон, ки Маљнун

Бар њусни маљоз буд мафтун.
Дар аввал агарчи дошт майле
Бо љуръакашї зи љоми Лайлї.
Андар охир, ки гашт аз он маст,
Афканд зи даст љому бишкаст.
Мастиш зи бода буд, н-аз љом,
Аз љом рамида шуд саранљом.
Лайлиталабии ў дар ин љўш
Бар шоњиди ишќ буд рўпўш.
З-ин ном дањон-ш пуршакар буд,
Лекин маќсуд аз ў дигар буд.
Ошиќ, ки зи мењри дўст коњад,
Мањ гўяду рўйи дўст хоњад [15, с. 390-391].
 
Ин гуна тавзењи ишќи Маљнун дар 

“Ламаот”-и Ироќї ва шарњи он, яъне 
“Ашиъъат-ул-ламаот”- и Мавлоно Љомї ба 
такрор омадааст. Таъкиди Љомї бар ин нукта 
аст, ки дар ибтидо Маљнун дилбохтаи њусни 
Лайлї буд ва ишќи ў ба ављи худ расид ва 
чун аз љоми ишќ сармаст шуд, дигар барояш 
љамоли Лайлї ќимате надошт. Лайлї бањона ё 
рўпўши мањбуби њаќиќї буд. Ва бино ба аќидаи 
урафо, “назари Маљнун дар њусни Лайлї бар 
љамолест, яъне љамоли мутлаќ, ки њар чї љуз он 
љамоли мутлаќ намояд, дар мазоњиру маљолї 
њама ќабењ аст, зеро зоњир дар мазоњир њамон 
љамоли мутлаќ аст” [13, с. 43].

Мавлоно Љалолуддини Балхї низ дар 
“Фињи мо фињи” ба ин мазмун мегўяд: 
“Дар замони Маљнун хубон буданд аз 
Лайлї хубтар, аммо мањбуби Маљнун 
набуданд. Маљнунро мегуфтанд, ки аз Лайлї 
хубтаронанд, бар ту биёрем? Ў мегуфт, ки 
охир ман Лайлиро ба сурат дўст намедорам 
ва Лайлї сурат нест. Лайлї ба дасти ман 
њамчун љомест, ман аз он љом шароб 
менўшам. Пас ман ошиќи шаробам, ки аз ў 
менўшам ва шуморо назар бар ќадањ аст, аз 
шароб огоњ нестед” [7, с. 125].

Дар фасле, ки “Мулоќот кардани Маљнун 
бо Лайлї дар яке аз роњњо ва дар интизори 
мурољиати ў дар маќоми њайрат истодан 
ва ошён кардани мурѓ бар сари вай” ном 
дорад, шоир ба маќоми њайрат ишора карда, 
сањнаи мулоќоти ошиќонро љанбаи ирфонї 
бахшидааст. Тавре шоир менависад, Маљнун 
ќавмеро дид, ки дар мавзеъе фуруд омаданд 
ва он љо бањри осоиш хайма заданд. Маљнун 
фикр кард, ки онњо Лайлї ва авлоди ўянд:
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К-онон Лайливу оли ўянд,
Мањмилкаши љоњу моли ўянд [15, с. 380].

Лайлї бо љамъе аз њамроњон Маљнунро 
дида, ба хотири донистани њувияти мусофири 
танњо ба сўйи ў омаданд. Чун Маљнун ва 
Лайлї якдигарро шинохтанд, Маљнун аз њуш 
рафт ва Лайлї сари ўро ба зонуи худ монда, 
ба њоли ў зор-зор гирист. Чун Маљнун ба 
њуш омад, ошиќон ба њам арзи њолу иштиёќ 
намуданд, розњои куњанро иброз намуданд. 
Дар ваќти хайрухуш Маљнун аз Лайлї 
пурсид, ки баъд аз ин дар куљо ўро бубинад. 
Лайлї дар љавоб гуфт, ки дар бозгашт аз ин 
роњ мегузарам ва мехоњам, ки дар ин љой 
бошї, то маро бубинї:

Маљнун гуфто, ки эй дилафрўз,
К-имрўз миёни сад ѓаму сўз,
Бигзоштї андар ин заминам,
Минбаъд каю куљот бинам?
Гуфто, ки ба ваќти бозгаштан
Хоњам њам аз ин замин гузаштан,
Гар з-он ки дар ин маќом бошї,
Аз дидани ман ба ком бошї.
Бо талъати ман шавї зи ѓам шод,
Ман низ зи банди мењнат озод [15, с. 381].

Маљнун бо умеди бозгашти Лайлї дар 
љойи худ дар маќоми њайрат чандон истод, 
ки дигар Лайливу ањди ў фаромўш гашт ва 
њатто мурѓ бар сараш ошён кард:

Бар мўљиби ваъдае, ки бишнид,
Аз манзили хештан наљунбид.
Дар њайрати ишќи он дилорой
Биншаст дарахтвор аз пой.
Мебуд ситода чун дарахте,
Мурѓон ба сараш нишаста лахте.
Як љо чу дарахт пош мањкам,
Мў рафта чу шохањош дарњам.
Ањде чу гузашт дар миёна,
Мурѓе ба сараш гирифт хона [15, с. 381].

Маќоми њайрат дар истилоњи сўфия 
“бадењаест, ки ба дили ориф дарояд аз роњи 
тафаккур ва он гоњ ўро мутањайир гардонад, 
дар тўфони фикрат ва маърифат афтад, то 
њељ бознадонад” [11, с. 332].

Шайх Аттори Нишопурї дар “Мантиќ-
ут-тайр” водии шашумро њайрат номгузорї 
кардааст ва дар шарњи он мегўяд:

Баъд аз ин водии њайрат оядат,
Кор доим дарду њасрат оядат...
Марди њайрон чун расад ин љойгоњ,
Дар тањайюр мондаву гум карда роњ.
Гар бад-ў гўянд: Мастї ё наї?
Нестї гўйї, ки њастї ё наї?
Гўяд: Асло менадонам чиз ман
В-он “надонам” њам надонам низ ман.
Ошиќам, аммо надонам бар киям,
На мусалмонам, на кофир, пас чиям?
Лекин аз ишќам надорам огањї,
Њам диле пуришќ дорам њам тињї [2, с. 241]. 
 
Аз њамин љост, ки ваќте Лайлї баъди 

бозгашт аз ноќа фуруд омада, ба пеши 
Маљнун меояд, аз љониби ошиќ њељ эътиное 
намебинад. Лайлї чанд маротиба овоз 
медињад, вале Маљнун њељ ба худ намеояд ва 
ба ў таваљљуњ намекунад. Нињоят бо овози 
баланд ўро садо карда, аз омадани худ хабар 
менамояд. Маљнун њувияти ўро пурсида, 
баъди шунидани љавоб Лайлиро аз пеши худ 
меронад:

Гуфто: Ту кииву аз куљої,
Бењуда ба сўйи ман чї ої?
Гуфто, ки манам муроди љонат,
Коми дилу равнаќи равонат.
Яъне, Лайлї, ки масти ўйї,
Ин љо шуда пойбасти ўйї.
Гуфто: Рав, рав, ки ишќат имрўз
Дар ман зада оташе љањонсўз.
Ишќам киштї ба мављи хун ронд,
Маъшуќиву ошиќї бурун монд [15, с. 382].

Фахриддини Ироќї дар “Ламаот” айни 
њамин мазмунро овардааст: “Ишќ оташест, 
ки чун дар дил афтад, њар чї дар дил ёбад, 
њамаро бисўзонад, то ба њадде ки сурати 
маъшуќ низ аз дил мањв кунад. Маљнун магар 
дар ин сўзиш буд, ки гуфтанд: Лайлї омад. 
Гуфт: Ман худ Лайлиам ва сар дар гиребони 
фароѓат фурў бурд. Лайлї гуфт: Сар бардор, 
ки манам мањбуби ту. Маљнун гуфт: Илайка 
аннї фаинна њуббака ќад шаѓаланї анка 
(Муњаббати ту маро аз худи ту бениёз 
кардааст)” [5, с. 420].

Пас, ба назари Љомї, ишќи Маљнун ба 
нињоят расидааст ва аз маљоз ба њаќиќат 
табдил ёфтааст. Барои тасдиќи ин нукта 
шоир бидояту нињояти ишќро ба таври 
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мухтасар баён менамояд, ки ошиќ зина ба 
зина мушкилоти ишќро паси сар намуда, ба 
марњалаи камол мерасад: 

Бошад зи нахуст рўйи ошиќ
Дар њар чї ба табъи ўст лоиќ.
Чун љазбаи ишќ зўр гирад,
Аз майлу муроди худ бимирад.
Орад ба муроди ёри худ рўй,
З-ўро шавад аз љањон ризољўй.
Чун љазбаи он зиёда гардад,
З-он даѓдаѓа низ сода гардад.
Афтода ба мављи ќулзуми ишќ,
Бехуд шуда аз талотуми ишќ,
Маъшуќиву ошиќї кашад рахт,
Гардад назари ду лахт як лахт.
Аз кашмакаши дуї саломат
Ў монаду ишќ то ќиёмат [15, с. 382].

Њамин мазмунро Љомї дар “Ашиъъат-
ул-Ламаот” чунин баён менамояд: “Шарњи 
ин румуз он аст, ки нахуст ишќ ба сурати 
талабу иродати маъшуќ сар аз гиребони 
ошиќ барзанад, он гоњ дар либоси иродати 
таљаллї ба иќтизои талаб ва эроди муњиб ба 
домани маъшуќ овезад ва чун њар дуро ба 
самти дуї ва касрат, яъне касрати ошиќї ва 
маъшуќї мавсум ёбад, нахуст рўйи њар як аз 
дигаре бигардонад, рўйи ошиќро аз маъшуќ 
бигардонад, ба он ки нисбати маъшуќиро 
аз назари шуњуди вай мањв кунад ва ваљњаи 
талаби вай ањадияти Зотро гардонад ва 
рўйи маъшуќро аз ошиќ бигардонад, он гоњ 
либоси касрат, яъне муњибї ва мањбубї аз 
њар ду баркашад ва њар дуро ба ранги худ, ки 
ягонагии сирф аст, барорад” [13, с. 90].

Дар “Мантиќ-ут-тайр” водии шашум њайрат 
ва водии њафтум фаќру фаност ва Љомї дар ин 
ќисмати достони худ бењуда аз маќоми њайрат 
ёд накардааст. Ин лањзаи достони Љомиро 
нуќтаи ављи достон ба њисоб овардан мумкин 
аст, зеро баъди дар ин маќом ќарор гирифтани 
Маљнуну суњбаташ бо Лайлї дигар суњбату 
робитае миёни онњо сурат намегирад ва пас аз 
муддате ќањрамонони достон паси њам вафот 
менамоянд. Мусташриќи маъруф Е. Э. Бертелс 
низ ба ин назар аст, ки “ба ин (лањза-М.Н.), 
бешубња, њамчун нуќтаи ављ (кулминатсионї) - 
и достон бояд назар кард” [3, с. 284]. 

Љомї аз ишќи маљозї ба ишќи њаќиќї 
расидани Маљнунро дар муколамаи вай бо 

сўфї, ки ўро ба хоб дида буд, чунин баён 
менамояд:

Оранд, ки сўфие сафокеш
Бардошт ба хоб парда аз пеш.
Маљнун бари вай шуд ошкоро,
Бо ў на ба сурати мадоро.
Гуфт: Эй шуда аз харобии њол
Бар наќши маљоз фитна сї сол,
Чун кард аљал набард бо ту,
Маъшуќи азал чї кард бо ту?
Гуфто: Ба сарои ќурбатам хонд,
Бар садри сарири ќурб биншонд.
Гуфт: Эй ба бисоти ишќ густох,
Шармат н- омад, ки чун дар ин кох.
Хўрдї майи мо зи љоми Лайлї,
Хондї моро ба номи Лайлї?
Бар ман чу дари хитоб бикшуд,
Бо ман љуз аз ин итоб нанмуд [15, с. 391]. 

Шоир гуфтањои Маљнунро чунин тавзењ 
медињад:

Љомї, бинигар, к-аз офариниш
Њар зарра ба чашми ањли биниш
Аз хуми азал хуљаста љомест,
Гирдогирдаш навишта номест.
Он љом чї љом, љоми боќї
В-он ном чї ном, номи Соќї.
Аз љом ба бода гир ором
В-аз ном нигар ба соњиби ном.
Дар соњиби ном кун нишон гум,
Дар њастии вай шав аз љањон гум [15, с. 391].

Ин гуна тавзењи ишќи маљозї чун пул ё 
нардбоне барои ишќи њаќиќї, ки Мавлоно 
Љомї дар поёни достон анљом додааст, 
тамоили Љомиро ба шарњи ирфонии ќиссаи 
“Лайлї ва Маљнун” нишон медињад. Яке аз 
мумайизоти достони Љомї њам бар достонњои 
дигари њамном њамин аст. 

Сайри суудии ишќи њаќиќї дар достони 
“Лайлї ва Маљнун” марбут ба ишќи узрї 
ё худ ишќи афиф (пок) аст, ки дар замони 
зуњури ќиссаи Ќайси Омирї ва Лайлї дар 
миёни ќабоили ѓарбии араб, махсусан 
ќабилаи Бани Узра, маъмул буд. Албатта, ин 
ишќ мањдуд ба ќабилаи Бани Узра намонд, 
балки дар миёни ќабоили дигари араб, аз 
љумла Бани Омир интишор ёфт. Девони Ќайс 
ибни Мулаввањ намунаи боризи ѓазали узрї 
мебошад [6, с. 594 - 608]. 
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Дар достони “Лайлї ва Маљнун”- и 
Љомї нишонањои ишќи узрї зиёд мушоњида 
мешаванд. Тавре ки пештар зикр кардем, 
Мавлоно Љомї дар сурудани достонњои худ 
кўшидааст, то суханаш бо сарчашмаи аслї 
мутобиќати том дошта бошад. Аз ин рў, ѓайр 
аз манобеи арабии ќиссаи Лайливу Маљнун 
аз девони Маљнун (Ќайс ибни Мулаввањ) низ 
истифода кардааст. Донишманди шањири 
эронї Абдулњусайни Зарринкўб бар ин назар 
аст, ки дар достони “Лайлї ва Маљнун” 
Љомї “ба ривоёти арабї бештар такя дорад 
ва таъсири девони мансуб ба Ќайси бани 
Омир дар он бештар аст” [ 4, с. 293]. 

Ашъори мансуб ба Маљнун намунањои 
барљастаи шеъри узриянд ва аз сўзу 
гудозу мањрумиятњои ў њикоят мекунанд. 
Нишонањои муњаббати узрї иборатанд 
аз рафъати дараљаи ишќ (ќидосати ишќ), 
иффат ва дурї аз њавову њаваси шањвонї, 
нокомї дар васли мањбуба, ё худ мањрумият 
аз шарафи издивољ бо мањбуба, шањодат аз 
дарди ишќ [8, с. 36; 10, с. 435].

Ин ишќи узрї ба назари баъзе муњаќќиќин 
њамон ишќи афлотунист, ки дар ањди Аббосиён 
тавассути мутакаллимон вориди мабоњиси 
каломию ирфонї шудааст [10, с. 271]. 

Дар назари Маљнун ишќ дараљаи баланд 
дорад ва барои ў мазњаби ишќ муќаддас аст. 
Чун падараш аз ошиќ шудани Маљнун ба 
Лайлї огоњ мешавад ва ўро насињат мекунад, 
ки аз ў даст бардорад, дар љавоб мегўяд:

Оре, назанам нафас зи инкор,
Ишќ аст маро дар ин љањон кор.
Њошо, ки аз ин рањ истам ман,
Љуз зинда ба ишќ нестам ман.
Њар кас, ки на роњи ишќ варзад,
Дар мазњаби ман љаве наярзад [15, с. 266].

Ваќте ки падари Лайлї ба назди халифа аз ў 
шикоят мебарад ва маншури халифа дар бораи 
манъи рафтани Маљнун ба ќабилаи Лайливу 
ќатъи алоќа бо ў ба дасти падари Маљнун 
мерасад ва ў аз мазмуни он огоњ мешавад, 
пояи ишќро аз маќому љоњи халифа болотар 
дониста, худро бениёз аз маншури ў медонад:

Мо гармравони роњи ишќем,
Ѓоратзадагони шоњи ишќем.
Љуз ишќ вазифа нест моро,
Парвои халифа нест моро.

З-он поя, ки ишќ пойи мо баст,
Кўтоњ бувад халифаро даст.
Он љо, ки њумоми мо гурезад,
Шањбози халифа пар бирезад [15, с. 290].

Нишонаи дигари ишќи узрї иффат ва дурї 
аз њавову њавас аст, ки дар ин боб Маљнун 
намунаи олии ошиќон ба њисоб меояд. Тавре 
дар достони Низомї мушоњида менамоем, 
дар достони Љомї низ Маљнун ошиќи 
покбохтаест, ки њаргиз сухан аз њавасњои 
нафсонї намезанад ва бо вуљуди фароњам 
омадани имкониятњои зиёд кўшише барои 
наздикї љустан бо Лайлї намекунад. Маљнун 
борњо иќрор кардааст, ки маќсуди ў њавои 
нафс нест ва ишќи ў олуда ба њавасу шањват 
нест. Замоне, ки падарашро ба хостгорї 
мефиристад, ба ў мегўяд:

Ќасдам на аз ин њавои нафс аст,
Он љо, ки манам, чи љои нафс аст.
Кони адаб аст љони покам,
З - олоиши табъи пок покам.
Лайлї, ки ба ѓам фурўхт љонам,
Онест дар ў, ки сўхт љонам.
Бас бошадам ин ќадар, ки гоње
Аз дур кунам дар ў нигоње [15, с. 293].

Шавњари Лайлї (љавони Саќифї - М.Н.) 
низ, ки аз васли Лайлї мањрум монда буд ва 
Лайлї ўро аз наздикї бо худ манъ намуда, 
тањдид ба марг намуда буд, ночор ба амри вай 
сар фароварда, бо њамзистиву аз дур дидани 
вай мувофиќат намуд. Ин низ нишоне аз њубби 
узрист, ки бо мањрумият аз васли мањбуба ба 
нигоње ќаноат карда, саранљом бо ин ѓусса 
ба марг мерасиданд. Ба назари донишманди 
араб Муњаммадсаъиди Љамолуддин, “Низомї 
Лайлиро то замони марг бокира ба тасвир 
кашидааст ва ин мавзўъ дар асли арабии 
мавзўъ нест. Шояд Низомї ва дигар шоирони 
эронї ин андешаро матлуб ёфтаанд ва ба 
њамин далел ин улгуи ифротиро дунбол 
кардаанд ва барои баёни њадафе, ки ишќи 
узрї дар пайи расидан ба он аст, корњояшонро 
бо ин шева нишон додаанд” [12, с. 271]. Љомї 
низ Лайлиро то дами марг бокира тасвир 
намудааст. Шавњари Лайлї низ бо ин њасрат 
бемор шуда, ба зудї вафот мекунад:

Донист, ки пои саъй кунд аст
В-он нофаи безимом тунд аст.
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Чун буд ба доми ў гирифтор
В-аз бими муфориќат дилафгор,
Ночор ба дарду доѓи ў сохт,
Бо бўйи гуле зи боѓи ў сохт.
Њар лањза зи васли фурќатомез
В-аз роњатњои мењнатангез,
Бехи амалеш канда мешуд,
Сад рањ мемурду зинда мешуд.
То буд, њамеша кораш ин буд,
Сармояи рўзгораш ин буд.
В-он рўз, ки мурд, њам бар ин рафт,
Зоди рањи он љањон њамин буд [15, с. 338].

Ба назари мо, сабаби интишори ќиссаи 
“Лайлї ва Маљнун” дар адабиёти форсии 
тољикї, махсусан миёни ањли ирфон, њамин 
ишќи поки узрист, ки бо мабонии ишќи 
ирфонї мутобиќати зиёд дорад. Шеваи 
зиндагї ва аъмоли шоирони узрї ба равиши 
ањли тасаввуф ва ирфон хеле наздик буд. “Оини 
шоирони узриро, - навиштааст Муњаммад 
Ѓунаймии Њилол,- бояд бо шеваи сўфиёни 
парњезгор санљид, чї онон шевае ёфтанд, ки аз 
тариќи он миёни зуњду хостањои отифии хеш 
пайванд заданд ва дар ишќи поки худ аз дилу 
динашон фармон бурданд” [18, с. 42].

Дар миёни сўфия ишќи маљозї ё инсонї 
восита ё пулест, ки соликро ба ишќи њаќиќї 
мерасонад ва аз њамин љост, ки миёни ишќи 
узрї ва ишќи ирфонї умумияте њис карда 
мешавад. Њолати ваљду љунун дар миёни 
ошиќони узрї гоњо бо ваљду бехудии ањли 
ирфон наздикї дорад ва эњсоси ошиќона 
онњоро то ба сарњади љунун бурдааст. “Гоње 
ин эњсос дар бархе шоирони узрї ба дараљаи 
ваљд, дар маънои сўфиёнаи он, мерасад. 
Чунонки дар бархе њолот ишќи Маљнуни 
Бани Омир чунин аст. Ин чизест, ки ишќи 
узриро ба ишќи сўфиёна наздик мекунад. 
Бинобар ин, ишќи сўфиёна, љуз ишќе узрї, ки 
бар асари авомили динию фалсафї тањаввул 
ёфтааст, нест ва њар ду тањти нуфузу таъсири 
дину мутуни он пас аз таъвил њастанд ва аз 
аќида сарчашма мегиранд ва дар њар ду буъди 
љисмонї нодида гирифта намешавад, зеро 
ишќи сўфиёна роње ба Худованд аз тариќи 
тааммул дар зебоии љисмонист” [17, с. 22].

Дар достони “Лайлї ва Маљнун” - и 
Љомї як навъ тањаввули ишќи узриро ба 
ишќи ирфонї мушоњида менамоем ва ин аз 
ибтикороти дигари Љомї дар достон аст. 

Тавре ки мебинем, достони “Лайлї ва 
Маљнун” - и Мавлоно Љомї марњилаи тозае 
дар сурудани достонњои ишќии њамном аст. 
Он бо тозагињо дар сужа ва мазмун, тасвири 
лањзањои бадеї, ќањрамонон, тарњ ва робитаи 
воќеањо, ѓоя достоне мустаќил ва асил 
аст. Дар ин маврид шарќшиноси маъруфи 
рус Е. Э. Бертелс навиштааст: “Умуман, 
гуфтан мумкин аст, ки ин достон (“Лайлї ва 
Маљнун”- и Љомї- М.Н.) агарчи бо умќ ва 
андеша аз достони Низомї каме поин истад 
њам, дар баробари ин ба њадде асил аст, ки 
агар дар ин љо номи умумї намебуд, алоќаи 
он бо достони Низомї аз назари аввал 
маълум намешуд” [3, с. 285]. 

Таъсири достони Љомї ба достонњои 
њамноми баъди ў бисёр ќавист. Њанўз 
дар асри XV шоирони њамасри ў - Навої, 
Њотифї, Мактабї, Мир Њољї Гунободї 
ва дигарон аз достони Љомї бешу кам 
таъсир бардоштаанд. Дар асрњои баъдї низ 
шоироне, ки ба назми ин достон њиммат 
гумоштаанд, дар радифи Низомию Амир 
Хусрав аз Љомї ёд намудаанд.

Достони “Лайлї ва Маљнун”- и Љомї 
на танњо дар Шарќ, балки дар Ѓарб низ 
мањбубияти зиёд пайдо карда, бо таъсири 
он адибони аврупої ќиссањои ошиќонаи 
худро навиштаанд. Аз љумла, нависанда ва 
шоири машњури сурреолисти фаронсавї 
Луи Арагон (Louis Aragon) (1897-1972) 
достони “Девона Лиза” (Le Fou d'Elsa, 1963) 
- ро бо таъсири “Лайлї ва Маљнун”-и Љомї 
навиштааст, ки “Лайлї ва Маљнун”- и асри 
бист лаќаб гирифтааст. Тавре ки маълум аст, 
баъзе муњаќќиќони муосири Шарќу Ѓарб 
решањои тасовири сурреолистиро дар осори 
ирфонии адибони форсизабон дарёфтаанд. 
Ба назари Лидо Фахрї, “китоби “Девона 
Лизо”, ки мутаассир аз “Лайлї ва Маљнун”-и 
Љомист, ќудрати таъсиру нуфузи шоири 
орифе чун Љомиро дар шоири сурреолисте 
чун Орогун нишон медињад. Љомї бо “Лайлї 
ва Маљнун”-и худ базреро дар шеъру адаби 
порсї кошт, ки понсад сол баъд шоири 
ошиќе чун Орогун муљаддадан ин достони 
ошиќона ва орифонаро манбаи илњоми худ 
ќарор медињад ва бо истифода аз ин ишќи 
шарќї табъу завќи њунарии худро меозмояд 
ва боис мешавад, то ин базр дубора дар 
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яке аз санъатитарин кишварњои љањон ба 
василаи забони оњанину зебои Фаронса ба 
гул биншинад” [16, с. 5].

Луи Арагон дар асараш худро Маљнун 
ва њамсараш Лизаро Лайлї хонда, достони 
худро бо ин мисраи Љомї шурўъ кардааст:

Ишќбозї мекунам бо номи ў [16, с. 5].

Ин мисраъ, тавре ки аз вазнаш маълум аст, 
аз достони “Саломон ва Абсол” аст ва он аз 
њикоятест, ки мутазаммини дар бодия бар 
рўйи рег номи Лайлиро навиштани Маљнун ва 
тавзењ додани ин амал аз љониби ў мебошад: 

Дид Маљнунро яке сањронавард,
Дар миёни бодия биншаста фард.
Сохта бар рег з-ангуштон ќалам,
Мезанад њарфе ба дасти худ раќам.
Гуфт: Эй мафтуни шайдо, чист ин,
Менависї нома сўйи кист ин?...
Гуфт: Шарњи њусни Лайлї медињам,
Хотири худро тасаллї медињам.
Менависам номаш аввал в-аз ќафо
Менигорам номаи ишќу вафо.
Нест љуз номе аз ў дар дасти ман,
З-он баландї ёфт ќадри пасти ман.

Ночашида љуръае аз љоми ў
Ишќбозї мекунам бо номи ў 

[14, с. 400 - 401].

Ин мисраъ нишондињандаи на танњо шуњрати 
достони “Лайлї ва Маљнун”, балки дигар 
достонњои Љомї, аз љумла “Саломон ва Абсол”, 
ки достони рамзии ирфонист, дар Фаронса аст.

Њамин тариќ, достони “Лайлї ва Маљнун”-и 
Љомї яке аз достонњои бењтарин дар мавзўи 
мавриди назар аст. Љомї дар офаридани 
достон, сарфи назар аз татаббуъ ба достонњои 
Низомию Амир Хусрави Дењлавї, ба 
сарчашмањои аслии достон, манобеи арабии он 
такя карда, ќисмати зиёди воќеањои достонро 
мувофиќи онњо дарљ намудааст. Шоир аз 
ибтидои достон сарењан ба љанбаи ирфонии он 
ишора намуда, бисёр лањзањои достони худро 
сабѓаи ирфонї додааст. Инчунин, дар достони 
Љомї нишонањои ишќи узрї зиёд мушоњида 
мешаванд ва он заминае барои тањаввули ишќи 
маљозї ба ишќи ирфонї гаштааст. Достони 
“Лайлї ва Маљнун” - Љомї њам ба адабиёти 
Шарќ ва њам ба адабиёти Ѓарб таъсири зиёд 
расондааст.
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ИШЌИ УЗРЇ ВА ИШЌИ ИРФОНЇ ДАР ДОСТОНИ “ЛАЙЛЇ ВА МАЉНУН” - И 
АБДУРРАЊМОНИ ЉОМЇ

Достони “Лайлї ва Маљнун”-и Мавлоно Љомї марњилаи тозае дар сурудани достонњои 
ишќї - романтикии њамном аст. Он бо тозагињо дар сужа ва мазмун, тасвири лањзањои 
бадеї, ќањрамонон, тарњ ва робитаи воќеањо, ѓоя достоне мустаќил ва асил аст. Мавлоно 
Абдуррањмони Љомї аз нахустин шоиронест, ки ба тасрењ ба љанбаи ирфонї доштани достони 
худ ишора менамояд. Шоир аз ибтидои достон сарењан ба љанбаи ирфонии он ишора намуда, 
бисёр лањзањои достони худро сабѓаи ирфонї додааст. Инчунин, дар достони Љомї нишонањои 
ишќи узрї зиёд мушоњида мешавад ва он заминае барои тањаввули ишќи маљозї ба ишќи ирфонї 
гаштааст. Яке аз сабабњои интишори ќиссаи “Лайлї ва Маљнун” дар адабиёти форсии тољикї, 
махсусан миёни ањли ирфон, њамин ишќи поки узрист, ки бо мабонии ишќи ирфонї мутобиќати 
зиёд дорад. Дар достони “Лайлї ва Маљнун” - и Љомї як навъ тањаввули ишќи узриро ба ишќи 
ирфонї мушоњида менамоем ва ин аз навоварињои дигари шоир дар достон аст. 

Калидвожањо: Љомї, достон, Лайлї, Маљнун, ишќи маљозї, ишќи узрї, ишќи ирфонї, 
скуннат, навоварї. 

УЗРИТСКАЯ И МИСТИЧЕСКАЯ ЛЮБОВЬ В ПОЭМЕ «ЛЕЙЛИ И МАДЖНУН» 
АБДАРРАХМАНА ДЖАМИ

Поэма «Лейли и Маджнун» является новым этапом в создании любовно - романтических 
одноимённых поэм. Она представляет собой самостоятельную, настоящую и оригинальную 
поэму с новизной в сюжете и идейном содержании, изображении художественных эпизодов, 
героев, структурой и связью событий. Мавляна Абдаррахман Джами – один из первых поэтов, 
указывающий на мистический аспект своей поэмы. Поэт еще в начале поэмы чётко и ясно, 
указывая на мистическое направление своего произведения, многим эпизодам поэмы придаёт 
мистический оттенок. В поэме Джами также много признаков узритской любви, и она стала 
основой для эволюции неземной, мистической любви. Одной из причин распространения 
поэмы «Лейли и Маджнун» в персидско - таджикской литературе, и, особенно среди 
литераторов-мистиков является чистая узритская любовь, которая во многом соответствует 
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мистической любви. В поэме «Лейли и Маджнун» Джами наблюдается своего рода эволюция 
узритской любви к мистической, которая является другой новизной поэта в поэме.

Ключевые слова: Джами, поэма, Лейли, Маджнун, земная любовь, узритская любовь, 
мистическая любовь, традиция, новизна.

UZRIT AND MYSTICAL LOVE IN THE POEM OF "LAYLI AND MAJNUN" OF 
ABDURRAHMON JOMI

The poem "Layli and Majnun" is a new stage in the creation of love-romantic poems of the same 
name. It is an independent, real and original poem with novelty in the plot and ideological content, 
portrayal of artistic episodes, heroes, structure and connection of events. Mavlono Abdurrahmon 
Jomi is one of the first poets to point out the mystical aspect of his poem. The poet at the beginning 
of the poem clearly pointing to the mystical direction of his work, many episodes of the poem give 
a mystical connotation. Jomi’s poem also has many signs of narrow-minded love and it has become 
the basis for the evolution of unearthly, mystical love. One of the reasons for the spread of the poem 
"Layli and Majnun" in Persian-Tajik literature and especially among mystic writers is pure Uzrit love, 
which in many respects corresponds to mystical love. In the poem “Layli and Majnun” by Jomi, a 
kind of evolution of the Uzrit love for the mystical is observed and it is another poet’s novelty in the 
poem. 

Keywords: Jomi, poem, Layli, Majnun, earthly love, Uzrit love, mystical love, tradition, novelty.
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С древнейших времен праздник являлся 
той формой культуры, с помощью которой 
общество выражало своё трепетное 
отношение к идеалам, свою гордость 
за великие победы, свою надежду на 
лучшее будущее и проявляла активность. 
Потребность к праздникам возникло из 
стремления человека или общества выражать 
своё почтение неким ценностям, а также из 
осознания необходимости зафиксировать 
обретенный идеал и умножать его, 
передавая будущим поколениям алгоритм 
решения жизненно важных проблем.

С момента провозглашения незави-
симости республики, национальные 
праздники получили новое возрождение, 
которое выражает дух народа и 
проявляется в его активности. За это время 
сформировалась новая национальная 
идеология страны, составляющей частью 
которой выступает национальный фактор. 
Политические процессы в республике и 
провозглашение независимости, изменения в 
мировоззрении таджиков, их самосознании 
и самоопределении значительно затрудняют 
возможность всестороннего изучения 
таджикского общества на современном 
этапе его развития, что делает особенно 
актуальным привлечение для этой цели всех 
доступных источников.

Однако, каждого исследователя на-
циональный праздник интересовал в 
определённом аспекте. Поэтому предмет 
анализа, сущность характеристики, класси-
фикации и дефиниции национального 
праздника нередко оказывались различ-
ными, да и в обыденном словоупотреблении 
праздник фигурирует то как обряд, то как 
памятная дата, состояние души, традиция, 

развлечение, атрибут современной наци-
ональной культуры.

Изучение значений понятия «праздник», 
сформулированных исследователями раз-
ных направлений, позволило установить, 
что В. И. Даль определяет праздник, как 
нерабочий день, празднуемый по уставу 
церкви, по случаю и в память гражданского, 
местного или государственного обычая.

Нельзя не указать пять определений, 
данных в словаре С. И. Ожегова. 
Так “Праздник - это день торжества, 
установленный в честь или в память 
кого-нибудь, чего-нибудь, день или ряд 
дней, отмечаемых церковью в память 
религиозного события или святого, 
выходной, нерабочий день, день радости и 
торжества, день игр и развлечений”[1 с. 309].

К. Жигульский настаивает на том, что 
«Праздник - зеркало своей эпохи. По 
создаваемым народом праздников можно 
судить о политической, исторической 
и духовной жизни общественно-эконо-
мической формации, определить идеи, 
интересы и стремления самых различных ее 
социальных слоев»[2 с. 14].

А. Конович определяет праздники, 
как «особый вид социально-культурной 
деятельности масс, протекающей в свободное 
время» [3 с. 4]. Также он утверждает, что 
праздник является тем многосторонним 
явлением в жизни общества, которое 
способно отразить жизнь как одного 
человека, так и общества в целом, а так же 
выступает в роли транслятора традиций и 
побудителя к действиям. А.А. Конович дает 
новую трактовку праздника и определяет 
его как вид деятельности. С этой концепцией 
можно согласиться, учитывая радикальное 
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разделение рабочего и праздничного 
времени, а также учитывая регулярность 
воспроизводства праздничных действий. В 
современных реалиях, когда сфера праздника 
для некоторых превратилась в работу, эта 
трактовка как никогда актуальна.

О. Л. Орлов считает что «праздник - это 
проявление всех форм и видов культуры 
коллектива, начиная от принятых норм 
поведения, заканчивая демонстрацией 
нарядов и исполнением традиционных 
песен. Праздник есть время особенно 
интенсивной культурной инициации и 
социализации личности». [4 с. 18].

На сегодняшний день проблематика 
национального праздника преодолевает 
рамки этнографических, историко-куль-
турных, культурно-антропологических 
исследований и требует своей актуализации 
в области повышения его роли в форми-
ровании социально-культурной активности.

Сложности в теории и практике 
комплексного осуществления педагоги-
ческого значения праздников в контексте 
социальных изменений таджикского 
общества сопровождаются наличием 
объективно существующих противоречий:

-между ожидаемыми результатами 
вложений государства в проведение 
праздников и их педагогическим значением 
в контексте социальных изменений 
таджикского общества;

-между потребностью в праздничной 
культуре и недостаточной теоретической 
разработанностью этого процесса;

-между необходимостью изменения 
характеристик образовательного процесса 
в соответствии с изменяющейся парадигмой 
образования и существующими традициями 
воспитания и обучения;

между потребностью в новых подходах 
к оцениванию результатов организации 
праздников в контексте повышения 
социально-культурной активности масс в 
таджикском обществе.

Необходимость преодоления комплекса 
выявленных противоречий актуализировала 

научную проблему, состоящую в 
теоретическом обосновании, разработке 
и внедрении педагогического значения 
праздников в контексте социальных 
изменений таджикского общества.

 Праздник является специфичной формой 
повышения активности, где выражается 
общее настроение и сопереживание 
участников. Он обусловлен динамикой 
социального бытия, в котором отдельные 
периоды жизни осознаются и переживаются 
людьми особым эмоциональным образом, 
диктует им иной, нежели в будничное 
время, способ поведения и деятельности, 
предполагая непосредственное активное 
участие в праздновании.

 В условиях нарастающих кризисных 
явлений в духовной жизни всего общества, 
в том числе детей и подростков, особую 
социально- педагогическую значимость 
приобретает обоснование содержания 
и методы организации праздничных 
форм досуговой деятельности, которая 
способствует активному вовлечению СКД.

 Национальные праздники являются 
одной из постоянных сторон общественной 
жизни. Они складывались на самых 
ранних этапах формирования человека 
и становления человеческого общества 
и в процессе развития всей человеческой 
истории. Праздники существуют как 
продукт и форма активного преобразования 
действительности. Праздник возникает в 
силу деятельности многих факторов, но в 
целом обусловлен динамикой социального 
бытия, в котором отдельные периоды жизни 
осознаются и переживаются людьми особым 
эмоциональным образом, диктует им иной, 
нежели в будничное время способ поведения 
и деятельность, требует непосредственного 
участия в праздновании. С давних пор 
и до наших дней с понятием праздника 
связывается не просто свободное от работы 
время, не просто отдых, а свободное 
время в значении повышения социально- 
культурной активности и творчески 
созидающие общечеловеческие ценности.
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Одним из высших проявлений чело-
веческого досуга на уровне общекультурных 
потребностей является праздничный досуг, 
означающий такую организацию масс, 
которая в отличие от зрелища основывается 
не только на восприятии, но и на активном 
действии, связанным с самыми различными 
формами самовыражения. Включает пози-
тивное отношение масс людей к тем или 
иным датам, событиям, традициям, причем, 
отношение выражено активностью, а не 
созерцательностью. Быть на празднике 
значит активно участвовать в нем, в том 
массовом действии, которое основывается 
на сопереживании и совместных действиях 
большой общности людей. Тот, кто не 
сопереживает и не содействует, оказывается 
не празднующим зрителем.

Таким образом, праздники рассчитаны 
не только на активное участие разных групп 
населения, но и одновременно на эстетическое 
воспитание, национально-патриотическое 
просвещение. Достижение зрелищности 
праздников, происходит их красотой, 
эффектом. С точки зрения организации, 
праздник - это всегда определенный комплекс, 
сочетающий активное действие с восприятием 
зрелища, представляющий собой сумму 
разнообразных акций, заключенных в 
единовременные рамки.

Важную роль праздники и театра-
лизованные представления играют в 
формировании национального самосоз-
нания. С помощью средств художественного 
воздействия пробуждают и формируют 
чувства национальной гордости масс. 
Эффективность формирования наци-
онального самосознания посредством 
различных форм массовых праздников, 
прежде всего, зависит от того, насколько 
правильно использованы различные виды 
искусства и методы активизации масс.

Практика проведение таких национальных 
праздников, как День государственной 
независимости Республики Таджикистан, 
Навруз, Сада, Мехрган, Рамазан, Курбан, 
театрализованные концерты посвященные 

важнейшим датам показывают, что 
праздник являются не только средствами 
досуга - и времяпровождения, но и могут 
играть решающую роль в решении задач по 
воспитанию национального самосознания, 
патриотизма и национальной гордости.

В решении этих задач огромное значение 
имеет праздник Навруз. Корни Навруза 
уходят во времена зороастризма и появление 
земледелия.

Известные средневековые авторы 
Абурайхан Бируни, Умар Хайям, Фирдавси 
и др. связывают зарождение праздника 
Навруз с именем мифического царя древних 
иранцев из династии Пешдодов -Джамшедом 
[5 с. 772 ]. А. Беруни в «Ал-Осор ул бокия» 
(«Память минувших поколений») отмечал, 
что, «когда воцарился Джамшид, он 
восстановил религию (магов). Это дело, 
которое случилось в Науруз, было названо 
«новым днем», и его объявили праздником» 
[6 с. 187]. Он также упоминает о том, что 
Навруз отмечался и до Джамшида.

Великий мыслитель и энциклопедист 
Умар Хайям в своем трактате «Наврузнаме» 
пишет: «Что касается причины установления 
Навруза, то она состоит в том, что, как 
известно, у «Солнца» имеется два оборота, 
один из которых гласит, что каждые 
триста шестьдесят пять дней и четверть 
суток оно возвращается в первые минуты 
созвездия Овна в то же самое время дня, 
когда оно вышло, и каждый год этот период 
уменьшается. Когда Джамшид постиг 
этот день, он назвал его Наврузом и ввел в 
обычай праздник» [7 с. 224]. Хайям связывает 
с праздником Навруз установление лето 
исчисления у иранских народов.

Фирдавси также утверждает, что 
основателем праздника Навруз является 
мифический царь Джамшид. Он 
констатировал, что Джамшид в честь 
дня своей коронации объявил народу 
праздновать этот день в качестве праздника 
начала нового года [8 с. 675].

С особой пышностью праздновали Навруз 
в эпоху Сасанидов (220-651 гг.). Навруз был 
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провозглашен официальным новогодним 
праздником и отмечался весьма торжественно. 
В дни праздника с особой пышностью 
устраивались большие приемы. Празднование 
продолжалось шесть дней. Первый день 
месяца фарвардина считался началом 
Нового года. Первые пять дней являлись 
общенародным праздником и назывались 
«Наврузи омма» или «Наврузи кучак», т.е. 
общенародным, или малым, Наврузом. 
Шестой день был официальным праздником 
только для царя, когда он уединялся и 
праздновал со своими приближенными. 
Эта часть праздника называлась «Наврузи 
бузург» или «Наврузи хосса», т.е. большой, 
или официальный, Навруз [9 с. 128].

Приведенные цитаты свидетельствуют о 
древнем происхождении Навруза. В феврале 
2010 году решением ООН праздник «Навруз» 
обявлен международным праздником. 
Навруз - подлинно народная традиционная 
форма культурной самодеятельности, 
которая получила в наши дни новую жизнь, 
наполнилась современным содержанием. 
Навруз - праздник начала весны, когда оживает 
вся природа, появляются первые цветы.

На празднике происходит комплекс 
массовых мероприятий, в которых 
человек стремится не просто к общению, 
а к культурному состязанию, носящему 
характер самодеятельности. В Навруз 
активная самодеятельность проявляется 
на состязаниях певцов, в выступлениях 
коллективов художественной самодеятель-
ности, на конкурсах чтецов («мушоира»), 
на спортивных состязаниях (национальная 
борьба - гуштингири), козлодрания, в 
принятии приветствий, обязательств, писем 
и т.д. Итак, основная масса людей в день 
Навруз являются не только - зрителем, но и 
становятся участниками праздника.

Организация и проведение праздника 
Навруз позволяет утверждать, что речь 
идет о своеобразной педагогически 
целесообразной форме социально- куль-
турной активности масс, которая:

- является национальной формой 
пробуждения социально-культурной актив-
ности масс в свободное время:

- тесно синтезирует нравственное и 
эстетическое воспитание в культурной 
самодеятельности самих масс:

- удовлетворяет потребность людей в 
неформальном, нерегламентированном 
культурном общении, общественной оценке 
и самоутверждении.

Взаимный обмен опытом проведения 
праздника «Навруза» обогащает ритуал 
национального праздника, делает его 
более красочным, ярким и эмоционально-
насыщенным. Сохраняя свой национальный 
колорит, праздник Навруз все более 
обогащается, впитывает в себя лучшие 
традиции других народов Востока и тем 
самым повышает социально- культурную 
активность.

Путем использования национальной 
символики и образов исторических героев, 
персонажей литературных произведений 
различных видов искусства этот 
праздник воздействует на национальные 
чувства и сознание, тем самым помогает 
формированию национального само-
сознания и национального единства 
общества и развитию социально-
культурной активности. Проблема 
праздника, безусловно, требует своего 
дальнейшего исследования. Мы полагаем, 
что перспективным в этом отношении 
может быть рассмотрение этого феномена 
в контексте ментальности той или иной 
национальной культуры.
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПРАЗДНИК - ФАКТОР ПОВЫШЕНИЯ СОЦИАЛЬНО - 
КУЛЬТУРНОЙ АКТИВНОСТИ

В данной статье рассматривается проблема «национальный праздник - как фактор 
повышения социально-культурной активности». Автор отмечает, что с момента 
провозглашения независимости республика получила новое возрождение национальных 
праздников, которые являются духом народа, проявлением его активности. А также дано 
определение праздника и его роль в формировании социально - культурной активности. 
Автор утверждает важную роль праздника и театрализованных представлений в 
формировании национального самосознания. Конкретными праздниками, такими как 
Навруз, Сада, Мехргон, День государственной независимости Республики Таджикистан, 
определяет их как решающий фактор в воспитании национального самосознания, 
патриотизма и национальной гордости.

Ключевые слова: Навруз, Сада, Мехргон, национальное самосознание, национальное 
единство, социально - культурная активность.

ИДИ МИЛЛЇ - ОМИЛИ БАЛАНД БАРДОШТАНИ ФАЪОЛИЯТИ ИЉТИМОЇ - 
ФАРЊАНГЇ

Дар маќола масъалаи иди миллї њамчун омили асосии баланд бардоштани фаъолияти 
иљтимої- фарњангї мавриди тањлил ва баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф зикр мекунад, 
ки пас аз Истиќлолияти давлатии Љумњурии Тољикистон идњои миллї эњё гардида, 
ташаккул ёфтанд ва чун арзиши фарњангї барои фаъолнокии љомеа заминањои мусоид 
гузоштанд. 

Инчунин, дар маќола мафњуми «ид» аз нигоњи тањќиќотчиёни гуногун шањр дода шуда, 
мавќеи он дар ташаккули фаъолияти иљтимої - фарњангї муайян гардидааст. Њамзамон, 
муаллиф ањамияти муњимми ид ва намоишњои театронидашударо дар ташаккули 
худшиносии миллї таъкид намуда, идњои Наврўз, Сада, Мењргон, Истиќлолияти давлатии 
Љумњурии Тољикистонро дар тарбияи худшиносию худогоњии миллї, ватандўстию 
мењанпарастї ва ѓурури миллї аввалиндараља мешуморад.

Калидвожањо: Наврўз, Сада, Мењргон, худшиносии миллї, вањдати миллї, фаъолияти 
иљтимої - фарњангї.
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NATIONAL HOLIDAY - FACTOR IN INСГЕАSING THE SOCIO-CULTURAL 
ACTIVITY

Тhis article addresses the ргоblem оf а national holiday-like factor in inсгеаsing the socio-
cultural activity. Тhe author notes that since the independence of the Republic received a new 
revival of national holidays, which were the spirit of the people a manifestation of his activity.

Also given the definition of the holiday and its role in shaping the socio- cultural activity. Тhe 
author claims an important role holiday and theatrical performances in the formation of national 
identity. Specific holidays such as Nowruz, Sada, Mehrgon, Independence Day, defines them as a 
decisive role in the education of national identity, patriotism and national pride.

Keywords: Nowruz, Sada, Mehrgon, national holiday, identity, national pride, activity, socio-
cultural activities.
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Славный сын таджикского народа, 
выдающийся историк и востоковед, 
академик, Герой Таджикистана Б. Гафуров 
вложил огромный труд в обобщение 
истории и культуры таджикского народа. 
По сути, книга «Таджики» по выражению 
Лидера нации, Президента Таджикистана, 
уважаемого Эмомали Рахмона являлась 
факелом, осветившим тёмные страницы 
истории таджикской нации, давшим 
мощный импульс процессу самосознания 
таджиков и укрепившим дух патриотически 
настроенных людей. В те времена, когда 
поместно насаждались надуманные идеи 
интернационализма и жестко пересекались 
любые устремления к национальному 
самосознанию, глубокое исследование 
исторического прошлого своего народа и 
раздумья над его историческими судьбами 
со стороны первого руководящего лица 
республики каковым являлся Бабаджан 
Гафуров, следует расценить как истинный 
подвиг [7, с. 125].

Кроме всего этого, Б. Гафуров являлся 
крупнейшим партийным и государственным 
деятелем Таджикистана. Ещё в первой 
половине 40-х годов, являясь секретарём 
ЦК КП (б) Таджикистана по пропаганде и 
агитации, он не только обратил внимание 
на изучение истории своего народа, но 
и на образование, здравоохранение, 
культуры и искусства. В Национальной 
библиотеке Таджикистана под № 267274» 
хранится незаметный сборник под 
названием «В помощь партработнику» 
[1]. В сборнике 3 статьи. Первая статья 
«Парторганизации и вопросы культуры» [1, 
с. 3-47] принадлежит секретарю ЦК КП (б) 
Таджикистана Б.Гафурову. Вторая статья 

«Борьба против пережитков бескультурья, 
суеверий и предрассудков», [1, с.48-36] 
лектора отдела пропаганды и агитации 
ЦК КП (б) Н. Прохорова, третья статья 
«О задачах районных и областных газет» 
[1,67-78] зав. сектора отдела пропаганды и 
агитации Е. Латыпова. Среди этих статей 
статья Б. Гафурова имеет по сути большое 
историческое, политическое и главное 
воспитательное значение. С этой целью, мы 
считали долгом, подробно останавливаться 
на содержание и значение статьи Б. 
Гафурова «Парторганизации и вопросы 
культуры». Дело в том, что вопросы 
истории таджикского народа, многократно 
рассматривались Б. Гафуровым, и в 
результате появились его книги – «История 
таджикского народа в кратком изложении 
[3] и «Таджики» [5]. О последнем бесценном 
шедевре писали и пишут многократно. 
Известный писатель Т. Путатов отмечал: «В 
своем основном труде «Таджики» Гафуров 
систематизировал древнейшую, древнюю 
и средневековую историю своего народа. 
С эпическим размахом Фирдоуси учёный 
сумел переплести все жанры бытия в тесном 
взаимоотношении как материальных, так и 
духовных форм жизни… академик Гафуров 
прослеживал историю таджиков и других 
народов Центральной Азии в контексте 
общеевропейской истории и заявил о 
себе как историк нового евразийства» [6]. 
На наш взгляд, ценные советы, которые 
Б. Гафуров в данной работе дал своему 
народу, ещё в 40-х годах, особенно по 
культуре в целом, до сих пор не теряли 
свои значения, более того некоторые из 
них сейчас стали востребованными. Об 
этих высказываниях до сих пор многие 
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специалисты вышеназванных областей 
не знают. Этот сын своего народа, ещё 
тогда знал, что история каждого народа 
- это её зеркало. Потом, время было 
такое, шла Великая Отечественная война. 
Его книга в соавторстве с Прохоровым 
«Таджикский народ в борьбе за свободу 
и независимость своей родины «Очерки 
из истории таджиков и Таджикистана» 
[2] рассказали о героическом прошлом 
своего народа, во благо победы над врагом 
были важными. Поэтому, он в преамбуле 
во многих своих работах, даже косвенно 
касающиеся истории, напоминал об 
истории своего отечества. Здесь также 
в статье «Парторганизации и вопросы 
культуры», преамбула начинается с кратким 
изложением истории таджикского народа 
с древнейших времён. По словам автора 
Б. Гафурова, «…по древней истории 
Средней Азии, в частности по истории 
таджиков и Таджикистана имеется очень 
мало сведений. Нет ни одного источника, 
который бы подробно обрисовал, что 
из себя представляла Средняя Азия в 
древнейший период, какими были тогда ее 
хозяйство и культура» [1, с. 3]. Этим учёный 
хотел сказать, что пора основательно 
заниматься этой историей. Через некоторое 
время, он сам, проявляя смелость, 
взялся писать эту историю. Поэтому, 
в статье автором приводятся сведения 
по древней книги арийцев «Авеста», о 
земледельческих районах Средней Азии, 
о древнем согдийском (арамейском) 
алфавите, о посреднической миссии 
согдийцев в перенесении в Китай буддизма, 
из Индии и манихейства из Ирана, о 
первенстве согдийцев - предков таджиков 
в торговле между Западом и Востоком, об 
Ахеменидской империи, Греко-македонских 
завоеваниях территории Средней Азии, 
о греко-бактрийском царстве, о великой 
заслуге согдийцев в деле приобщения к 
своей культуре тюркских кочевых народов, 
о нахождении Средней Азии в составе 
тюркского Каганата, о завоевании Средней 

Азией арабами, о первом таджикском 
централизованном государстве Саманидов, 
о деятелях литературы и культуры этой 
эпохи, завоевании монголов Средней Азии, 
о династиях Тимуридов, Шейбанидов, 
Аштарханидов и Мангытов – вплоть до 
завоевания Средней Азии царской Россией. 
Наши предки были свободолюбивые. 
Вышеназванные завоеватели, получили 
отпор и сопротивление. Наши герои до 
последней капли крови защищали свою 
Родину.

После краткого обзора автор 
останавливается именно на огромных 
успехах, достигнутых Таджикистаном в 
годы Советской власти в области культуры. 
Здесь Б. Гафуров выступает уже в качестве 
знатока не только культуры общества, 
но и культуры человека. Он, отмечая 
огромные успехи, достигнутых Советским 
Таджикистаном, одновременно переходит на 
существующие недостатки. На наш взгляд, 
именно в данной статье впервые вводится 
некоторые понятия как «подготовка 
национальной интеллигенции», «внедрение 
культуры в широкие слои народных масс, 
в быт народа», « гостеприимство», «мягкое 
и вежливое обращение с окружающими», « 
почитание старших в семье, в коллективе», 
«интерес к знаниям и уважение к 
учёным», «проявление большой заботы о 
благоустройстве своего жилища, двора, 
сада» и т.д. для объяснения самых простых 
вопросов, которые на самом деле тогда ещё 
имели исключительно большое значение. 

Вот как объясняет эти вопросы 
Б. Гафуров. Говоря об отставании в 
области культуры отмечает: «Главное в 
нашем отставании в области культуры – 
неудовлетворительные темпы подготовки 
национальной интеллигенции. Обстановка 
сейчас такова, что, если ежегодно 
республика не будет готовить по несколько 
тысяч специалистов с законченным 
высшим и средним образованием – 
она не сумеет успешно разрешить тех 
задач, которые будут выдвинуты перед 
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нею в период после военного мирного 
строительства. Без систематического 
увеличения числа национальной 
интеллигенции немыслимо дальнейшее 
развитие культуры в Таджикистане» [1, с. 
18]. Так, как тогда в 30-х годах в понятие 
«Культура», входили многие отрасли, 
такие как народное образование, наука, 
культурно-просветительные, музыкальные, 
театрально-зрелищные, художественных 
учреждения, медицинские и т.д. Б. Гафуров, 
учитывая эти вопросы, рассматривает 
каждого по отдельности. Особенно он 
затрагивает отставание в системе народного 
образования. В частности, он отмечает: 
«Главный наш недочёт в руководстве 
школами заключается в том, что мы не 
закрепляем учащихся, не доучиваем их 
до конца. Мы недостаточно прививаем 
подросткам коренной национальности 
вкус с получением, среднего образования, 
не воспитываем у них стремления иметь 
законченное высшее образование…» 
[1, с. 19]. Далее он продолжает: «Уделяя 
максимум внимания работе школ, разрешая 
проблему подготовки контингентов 
для вузов и техникумов, мы обязаны 
серьёзно заняться высшими и средними 
учебными заведениями – теми заведениями, 
которые непосредственно готовят кадры 
высшей и средней интеллигенции для 
промышленности и сельского хозяйства 
республики. Для ее науки, литературы и 
искусства, для ее партийного, советского 
и административного аппарата…» [1, с. 
23]. Сейчас уже пришла пора поставить 
перед партийными организациями, как 
одну из важнейших задач, задачу внедрения 
культуры в широкие слои народных масс, 
в быт народа. Таджики имеют много 
прекрасных бытовых традиций, таких, как 
гостеприимство, исключительно мягкое 
и вежливое обращение с окружающими, 
почитание старших в семье, в коллективе, 
интерес к знаниям и уважение к учёным, 
сведущим людям, проявление большой 
заботы о благоустройстве своего жилища, 

двора, сада… До сих пор группа таджиков, 
собравшись в общественном месте, скажем в 
красной чайхане, пьёт чай из одной пиалы, 
курит чилим из одной трубки, даже зная, что 
среди них есть серьёзно больной человек. 
Проявление закономерной осторожности в 
том случае, воспринимается как неуважение 
к человеку. С этим обычаем надо бороться, 
надо разъяснить населению, что таким путем 
переносятся болезни, приучить колхозников 
пользоваться отдельной посудой [1, с. 29]. 
Советы Б. Гафурова в то время имели 
большое воспитательное значение. Вопросы 
как личной гигиены каждого отдельного 
человека, даже посещение бань, на первый 
взгляд являются простыми и сугубо 
бытовыми. Но до какой степени они имели 
большое значение для воспитания каждого 
человека, объясняется Б. Гафуровым. Он 
призывает организации и учреждения, 
занимающиеся этими вопросами, заботиться 
о здоровье населения. По его сведениям, 
в некоторых районах не имеются бани, 
население месяцами не моется. Особенно 
это относится к кочевым племенам, недавно 
перешедшим на оседлый образ жизни. 
Опыт последнего времени показал, что 
строительство колхозной бани легкого типа 
не требует больших капитальных затрат и 
вполне возможно в каждом кишлаке. Надо 
их строить всюду, вводить еженедельное 
купание населения, особенно молодежи [1, с. 
30].

Именно успех пропаганды здорового 
образа жизни, общекультурного уровня, 
санитарное просвещение граждан, зависит 
от правильной деятельности культпросвет 
учреждений. Вот как этот вопрос 
отражается в данной статье. Продолжая 
вопросы подготовки национальных кадров, 
автор затрагивает успехи и недостатки в 
деятельности научно-исследовательских 
учреждений, степень грамотности населения, 
общекультурного уровня, санитарное 
просвещение граждан, внедрение культуры 
среди женщин. По словам автора, огромное 
место в работе по подъёму культурного 
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уровня населения отводится политпросвет 
учреждениям – красным чайханам, 
клубам, библиотекам. Надо сказать, что 
многие политпросвет учреждения плохо 
используются партийными организациями, 
они оборудованы, часто их помещения 
используются не по назначению, в них слабо 
проводится политико-массовая и культурно-
просветительная работа. Красная чайхана 
в условиях нашей республики – наиболее 
посещаемое место. Туда после трудного 
дня приходят колхозники, чтобы за пиалой 
чая поговорить о своих текущих делах, 
узнать политические новости. Красная 
чайхана должна быть образцом культуры, 
чтобы здесь массы учились чистоте и уюту. 
Помещения красных чайхан должны быть 
соответствующим образом оборудованы, 
оформленны портретами вождей, 
плакатами, лозунгами, призывающими 
колхозников на разрешение актуальных 
хозяйственных и политических задач. В 
чайхане постоянно должны дежурить и 
проводить беседы и читки агитаторы, 
сюда время от времени обязаны приходить 
лектора, докладчики, консультанты 
партийного комитета, здесь с колхозниками 
могут встречаться и беседовать на 
политические, научные и культурные темы 
агрономы, врачи, учителя. При каждой 
чайхане должна быть маленькая библиотека, 
необходимо иметь в чайхана свежие газеты 
и журналы, радиорепродуктор, шахматы, 
шашки, музыкальные инструменты [1, 
с. 32]. Обратите внимание, он по - сути, 
предложил способы работы сотрудников 
этих учреждений, в том числе, выясняются 
основные функции красных чайхан. 
Он также считает важным проведение 
разъяснительных работ среди женщин, 
приобщить их к решению общих задач.

Б. Гафуров также затрагивает 
деятельность одной из важнейших очагов 
и движущих культурных преобразований 
- клубных учреждений. Он знал их 
политическое значение. Поэтому, он, 
выясняя основные их функции, остановился 

на важных задачах этих учреждений в 
проведение культурно-массовой работы. 
По его словам, «Наши клубы, чаще всего 
используются для проведения всякого 
рода собраний, совещаний, слетов и т.д. а 
в остальное время пустуют. Между тем, в 
них можно развернуть большую культурно-
массовую работу, [1, с. 33] объединить 
вокруг них, кишлачный актив, сделать их 
местом досуга и просвещения молодёжи. 
Кроме мероприятий, рекомендованных для 
красных чайхан, работникам клубов можно 
посоветовать организовывать всевозможные, 
военные, агротехнические, художественной 
самодеятельности проводить вечера 
вопросов и ответов, вечера отдыха, встречи 
с фронтовиками – отпускниками, встреча с 
писателями и актёрами, приглашёнными из 
города. Чтобы клубы охотно посещались 
населением, особенно в зимнее время, их 
надо отремонтировать, утеплить, обеспечить 
светом, намести в них чистоту и порядок» [1, 
с. 34]. Он считает, что клубная деятельность 
это дело не одного руководителя клуба, а 
обязанность партийных, комсомольских, 
общественных организаций и каждого 
человека.

Вот как это объяснял руководитель 
идеологической работы ЦК Компартии 
(б) Таджикистана: «Ответственность за 
работу клубов, красных чайхан нельзя 
возложить только на их заведующих. 
Планами просветительной работы в клубах 
и красных чайханах обязаны интересоваться 
райкомы партии, райкомы комсомола, 
к работе клубов и чайхан надо широко 
привлекать партийно-комсомольский 
актив и сельскую интеллигенцию. 
Красные чайханы, находящиеся в ведении 
потребкооперации и во многих местах 
превращённые в коммерческие предприятия, 
целесообразно передать в ведение органов 
народного образования» [1, с. 35]. Из 
вышесказанного надо сделать выводы, что 
Б. Гафуров прекрасно разбирался в работе 
культурно-просветительных учреждений, 
знал их специфику и особенности работы. 
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Особенный акцент он делает на активистов, 
работников клубов и красных чайхан. 
Ничего положительно невозможно решить 
без участия населения.

Он также прекрасно знал библиотечную 
работу не только как идеологический 
работник, но и как учёный. Вникая в суть 
работы библиотек, как идеологический очаг 
пропаганды, он обратил внимание работников 
данной отрасли в нерешенные проблемы, 
которые, если с одной стороны выглядят 
как повседневная работа, с другой стороны 
являются важнейшими способами привлечения 
населения к книге и обретения знаний.

По словам Б. с. Гафурова «невозможно 
переоценить роль и значение библиотек 
в деле поднятия культурного уровня 
народа и просвещения масс, без книги 
нет знания - говорил В. И. Ленин». В 
чём заключаются основные недостатки в 
работе наших библиотек, задает вопрос 
Б. Гафуров. Потом сам начинает отвечать 
на свой вопрос. Круг читателей по 
сравнению с количеством населения очень 
узок (он имел ввиду - читаемость С.М.), 
особенно мало читателей сами придут в 
библиотеку, а заботиться о продвижении 
книг в массу, прививать населению вкус к 
чтению. Популяризировать книги можно 
путём объявлений в газетах и по радио о 
поступающих новинках, через книжные 
витрины, рекомендательные списки, 
аннотации, кратко передающие содержание 
книг, через комплектование, читки отрывков 
из наиболее выдающихся произведений, 
через организацию библиотек, МТС и на 
предприятиях через книгоношество [1, с. 33]. 

Здесь он, прежде всего, обращает 
внимание на читаемость (выделено 
мною С.М.) населения. Читаемость в 
библиотечном языке - т.е., это среднее 
число книг, выданных одному читателю 
в год. Исчисляется путем деления 
количества книг, выданных за год, на 
число читателей зарегистрированных, за 
год. Так как эта работа библиотекарей 
не удовлетворительна, рекомендуется 

использовать различные библиотечные 
мероприятия по привлечению большего 
количества читателей к чтению.

По его словам, «распространение книг 
должно быть делом не только библиотечных 
работников, к этому следует привлекать 
актив. Надо разъяснить коммунистам, 
комсомольцам, сельским интеллигентам, 
что, продвигая книгу в массу, они 
выполняют важную политическую работу. 
Руководящие работники обязаны показать в 
этом пример и быть активными читателями 
библиотеки, добиваться, чтобы ее посещали 
трудящиеся. Для этого надо хорошо 
оборудовать библиотеки так, чтобы в них 
было приятно зайти, а также перенести 
работу библиотек на часы наиболее удобные 
для населения» [1, с. 34]. Следует отметить, 
что Б. Гафуров призывает коммунистов, 
комсомольцев, особенно сельскую 
интеллигенцию активно участвовать в этом 
деле. Их личный пример в активном чтении, 
влияет на другие категории населения. Это 
тогда был важным способом приобщения 
трудящихся к библиотечным книгам. Эти 
поучительные моменты можно использовать 
и в нынешнее время, когда Лидер нации, 
Президент Республики Таджикистан, 
уважаемый Эмомали Рахмон призывает 
всех к чтению, приобретению книги и 
формированию библиотек в каждом доме.

«Многие библиотечные работники, 
отмечает Б. Гафуров, жалуются на 
недостаток книг, но почему-то не думают 
об обмене книжного фонда. Например, 
в Кокташе библиотеки имеют много 
литературы, которая уже прочитана 
жителями райцентра и лежит без движения, 
в то же время в Шахринау нет таких книг. 
Следует подумать так же о пополнении 
книжного фонда путём скупки литературы у 
населения [1, с. 34].

Здесь он обращает внимание на 
комплектование фондов, книгообес-
печенность библиотек, исходя из 
специфики региона и местность, о 
межбиблиотечном абонементе и других 
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способах работы библиотек, которые всегда 
были и сейчас являются актуальными. 
Сравнительные показатели количества 
фондов в том или ином районе, говорят 
о том, что руководителю идеологической 
сферы республики известно состояние 
библиотечной работы в республике. Его 
рекомендации были своевременными и 
исключительно важными.

С первых же дней советской власти культура 
была поставлена на службу интересов родины. 
Исключительные достижения народов СССР в 
области культуры оказали огромное влияние 
на наши успехи на фронтах Отечественной 
войны [1, с. 46-47].

Таким образом, статья Б. Гафурова 
«Парторганизации и вопросы культуры» на 
наш взгляд, эта не статья а целое наставление 
по преобразованию важнейших очагов 
культуры. Она не только была направлена 
партийному работнику, но и являлась как-бы 
программным документом для дальнейшей 
работы этих учреждений, во благо 
республики и народа ь в трудное время, 
когда ещё шла война. Можно заключить, что 
поучительные высказывания Б. Гафурова, 
полезны и в настоящее время для культурно-
просветительных (сейчас социокультурных) 
учреждений, особенно библиотек, которые 
должны менять свой облик.
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АКАДЕМИК БАБАДЖАН ГАФУРОВ И НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ КУЛЬТУРНЫХ 
ПРЕОБРАЗОВАНИЙ В ТАДЖИКИСТАНЕ

В данной статье автор анализирует деятельность Б. Гафурова в области культурных 
преобразований в республике в военные годы. Автор взял за основу статью Б. Гафурова 
«Парторганизации и вопросы культуры», опубликованную ещё в 1944 году. Эта работа 
по сути являлся программным документом по дальнейшему развитию отраслей культуры. 
В нём уделяется максимум внимания работе школ, подготовке кадров, пропаганде 
здорового образа жизни, общекультурному уровню и санитарному просвещению 
граждан, деятельностьи красных чайхан, клубов, библиотек, определяются способы 
работы работников этих учреждений. Автор констатирует, что высказывания Б. Гафурова 
поучительны и их можно использовать в нынешних социокультурных учреждениях.

Ключевые слова: Б. Гафуров, вопросы истории таджикского народа, культура, 
культурные преобразования, пропаганда здорового образа жизни, школа, клуб, красные 
чайханы, библиотека, подготовка кадров, способы работы.
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АКАДЕМИК БОБОЉОН ЃАФУРОВ ВА БАЪЗЕ МАСЪАЛАЊОИ ДИГАРГУНИЊОИ 
ФАРЊАНГЇ ДАР ТОЉИКИСТОН

Дар маќолаи мазкур муаллиф фаъолияти Б. Ѓафуровро дар риштаи дигаргунсозињои 
фарњангии љумњурї дар давраи љанг тањлилу баррасї намудааст. Муаллиф зимни пажўњиш 
маќолаи Б. Ѓафуров «Ташкилотњои њизбї ва масъалањои фарњанг» - ро, ки њанўз соли 1944 
интишор шуда буд, ба асос мегирад. Дар он таваљљуњи асосї ба фаъолияти муассисањои 
таълимї, омодасозии кадрњо, таблиѓи тарзи њаёти солим, дараљаи умумифарњангї ва 
маълумоти аввалиндараљаи санитарї, фаъолияти чойхонањои сурх, клубњо, китобхонањо, 
усулњои кори ин муассисањо зоњир мешавад. Аз назари муаллиф, гуфтањои Б. Ѓафуров 
то имрўз дорои ањамияти вижа буда, метавонанд дар фаъолияти муассисањои фарњангї - 
фароѓатї мавриди истифода ќарор гиранд.

Калидвожањо: Б. Ѓафуров, масъалањои таърихи халќи тољик, дигаргунињои фарњангї, 
таблиѓи тарзи њаёти солим, мактаб, клуб, китобхона, чойхонаи сурх, омодасозии кадрњо, 
усулњои кор.

ACADEMIC BABAJAN GAFUROV AND SOME ISSUES OF CULTURAL 
TRANSFORMATION IN TAJIKISTAN

In this article, the author analyzes the activities of B. Gafurov in the field of cultural 
transformations in the Republic during the war years. The author took as a basis an article by B. 
Gafurov "Party organizations and cultural issues", published in 1944.

This work was essentially a program document for further development of cultural industries. 
It pays maximum attention to the work of schools, staff training, promotion of a healthy 
lifestyle, general cultural level and health education of citizens, activities of red tea houses, clubs, 
libraries, defines the ways of working of employees of these institutions. The author states that 
the statements of B. Gafurov are instructive, and they can be used in the current socio-cultural 
institutions.

Keywords: questions of history of the Tajik people, culture, cultural transformations, 
promotion of a healthy lifestyle, school, club, red teahouses, libraries, staff training, ways of 
working.
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Дар ташаккули маънавиёти 
љомеаи муосир, хусусан дар шароити 
љањонишавї, бо назардошти истифодаи 
васеи фанноварињои иттилоотию 
коммуникатсионї, ки суръати ин равандњои 
иљтимоию фарњангиро хеле њам тезутунд 
мегардонанд, наќши мероси фањанги 
миллиро дар њифзу нигоњдошти њувияти 
миллии њар як халќу миллат арзишманд 
мегардонад. Чун њувияти миллї болотарин 
сатњи њувияти љамъии одамон ба шумор 
рафта, иттињоди иљтимоии одамонро 
таќвият мебахшад, бинобар ин, мудирияти 
љомеа бо такя ба мероси фарњангї пайваста 
бо назардошти талаботи инкишофи худ 
маънию муњтавои тоза касб мекунад. Аз 
ин рў, таѓйирёбии заминањои сохтории 
љомеа, фароянди љањонишавии фарњангњо, 
тањаввулоти имрўзаи сиёсии љањон ва ѓайра 
амалияи њувиятсозии давлати миллиро бо 
такя ба мероси фарњангї фаъолтар месозад. 
Љумњурии Тољикистон низ дар радифи 
соири давлатњои миллї ба хотири пешгирии 
эњтимолияти нуфузпазир гаштани њувияти 
миллии сокинони мамлакат аз таъсири 
омилњои манфии дохилию берунї њамеша 
дар ин самт саъю талош меварзад. 

 Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон дар њамаи 
маърўзањо ва маќолаю рисолањои илмиашон 
ба соњаи фарњанг таваљљуњи хосса 
зоњир менамоянд. Дар Паёми навбатии 
Президенти Љумњурии Тољикистон ба 
Маљлиси Олии мамлакат, аз 26 декабри соли 
2019, дар ин робита махсус зикр гардида 
буд, ки: “Бахусус, дар шароити љањонишавї 
ва рушди технологияњои иттилоотї, ки 
воридшавии унсурњои бегонаро ба фарњанги 
миллї осон гардонидааст, рў овардан ба 

таърих ва огоњ будан аз аслу насаби хеш 
барои њар як фарди миллат, хусусан, насли 
наврасу љавон зарур ва њатмї мебошад. Мо 
кї будани аљдоду гузаштагони худро бояд 
донем, ба онњо арљ гузорем ва бо насли 
ориёї, яъне ориёитабор будани худ бояд 
ифтихор кунем” [1, с. 27]. 

Тарбияи маънавї њам яке аз асосњои 
рушду нумўи љомеаи муосир мањсуб меёбад 
ва бо завќи зебоипарастии миллї пурра 
кордони муњтавои унсурњои ташкилдињандаи 
намоишу љашнворањо гувоњи чунин ќазоват 
аст. Њамасола дар гузаронидани намоишу 
љашнворањои миллї бо сароњат метавон 
мушоњида кард, ки композитсияи онњо хеле 
гуногунрангу пурмазмун бо намунањои 
устуравию таърихї ва воќеии њаёти 
фарњангии тољикон тањия мешавад. Ин 
имконият медињад, ки тамошобин огоњонаю 
нохудогоњона ба умќи намунањои барљастаи 
њаёти фарњангии љомеа фурў равад ва завќи 
зебопарастию хотираи таърихиро мукаммал 
созад [2]. Падидаи мазкурро метавон 
дар шакли хеле барљаста дар ташкили 
композитсияи љашнњои миллиамон, ба 
монанди Наврўз, Мењргон, Сада мушоњида 
намуд. Тавассути истифодаи фанноварињои 
имрўза сањнаороии манзарањои љолиби 
устуравию таърихї ва фарњангї дар 
мониторинг љой дода шуда, гузариши 
намоишњои театронидашуда низ аз нигоњи 
зарфияти ифодакунандаи ин муњтаво ташкил 
мегардад. Чунки сањнаорої аз муаллифону 
сенариянависон донишњои васеи фарњангию 
таърихиро таќозо намуда, табиист, ки ба 
зењну завќи зебоипарастии тамошобин 
таъсири мусбати тарбиявї мерасонад.

Барои њадафмандона мураттаб сохтани 
чунин шаклу усулњои навини тарбияи њисси 
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ватандусї ва фарњангсолории аъзои љомеа 
минбаъд њам такомул бахшидани тањќиќи 
намунањои мероси фарњангии миллатамон 
мубрамияти бештар касб менамояд. Яке 
аз чунин намунањои нотакрори мероси 
фарњангии мо љашни Мењргон ба шумор 
меравад, ки зуњуру домангустарии он бо 
устураву падидањои воќеии њаёти љамъиятии 
миллатамон робитаи ногусастанї дорад. 
Бо назардошти чунин њолат, дар мавриди 
сањнагардонии ин падидаи фарњангї дар 
намоишњои театронидашуда бо истифода аз 
фанноварињои навини сањнаорої зарурияти 
дар пањлуи якдигар мутаносибан ва мантиќї 
љой додани љанбаи устуравию таърихии 
зуњури љашни Мењргон ба миён меояд. 

Дар Паёми Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон ба 
Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон њанўз 
соли 2000-ум оид ба тавассути фарњанг 
нигоњ доштани симои миллати тољик чунин 
зикр гардида буд: «Таърих гувоњ аст, ки 
халќи тољик аз ќарни асрњо то имрўз симои 
миллати худро, пеш аз њама, тавассути 
фарњанг нигоњ доштааст… ва байни халќу 
миллатњои дигар соњиби нуфузу эътибор 
гаштааст» [3, с. 269].

Ин суханон, пеш аз њама, сиёсати 
фарњангии Сарвари давлати тољиконро 
инъикос намуда, љомеаи моро ба 
фарњангсолорї, њувияти миллї, 
ватандўстию ватанпарастї ва инсондўстї 
њидоят менамояд ва моро њушдор медињад, 
ки миллат аз њастии фарњанги миллї 
маншаъ мегирад. 

Дар монографияи доктори илмњои 
педагогї, профессори кафедраи фаъолияти 
иљтимої-фарњангии Донишкадаи давлатии 
фарњанги Челябински Федератсияи Россия 
Бозоралї Сафаралиев зери унвони “Аз 
таърихи фарњанги маънавии халќи тољик”, 
ки бо забони русї дар шањри Челябински 
Федератсияи Россия таълиф шудааст, љињати 
омўзиши фаъолияти иљтимоию фарњангии 
халќиятњо, бахусус халќи тољик чунин 
омадааст: «Масъалаи омўзиши таърихи 
фаъолияти иљтимої-фарњангии халќиятњои 

гуногун дар охири асри XX ва имрўзњо, дар 
оѓози асри XXI зарурияти боз њам бештарро 
касб менамояд» [4, с. 9]. 

Дар њаќиќат, тавассути љашнворањои 
миллї, аз љумла Наврўз, Мењргон, Сада 
ва дигар љашну маросиме, ки њазорсолањо 
инљониб дар Осиёи Марказї арзи вуљуд 
доранду дар тўли таърих, дар натиљаи 
љашн гирифтанашон, наслњои зиёде 
тарбия дида, аз насл ба насл њамчун 
мероси гаронбањо онњоро то замони мо 
расонидаанд, муаррифї намудани чењраи 
миллии тољикон ва дар ин замина ташаккул 
додани маънавиёти насли наврас ва љавонон 
зарурияти хеле зиёде дошта метавонад. Зеро 
тавассути эњё намудани љашнворањои миллї 
мо метавонем “фарњангї будани миллати 
худро ба љањониён бештар муаррифї 
намоем” [1, с. 29]. 

Пайдоиши истилоњи “Мењр” ва 
љашнвораи “Мењргон” таърихи хеле ќадим 
дошта, аз замони ба вуљуд омадани кеши 
Авестоии ќавмњои ориёї сарчашма мегирад. 
Мењр дар Авесто (Митра) - эзади фурўѓу 
рўшної ва паймоншиносиву садоќат аст. 
Дар замонњои ќадим, ки ќавмњои ориёї дини 
митроизм ё мењрпарастї доштанд, Митра 
њамчун худои осмони пурнур парастиш 
мешуд ва яздони бузургу муќтадир ба 
шумор мерафт. Пас аз зуњури Зартушт ва 
пайдоиши кеши маздоясної ё худ зартуштї, 
мавќеи ў ба тадриљ таназзул мебинад. Яъне, 
аз маќоми худованди офаридгору пурќудрат 
ба эзади иљрогар табдил меёбад. Бисёр 
сифатњову афрўзањои Мењр ба худои ягонаи 
офаридгори зартуштї - Ањура Маздо нисбат 
дода мешавад. Аммо тасвири ў дар Авесто 
аз тавсифу ситоиши эзадони дигар бештар 
ба назар мерасад. Ў дар бисёр мавридњо 
дар пањлуи Ањура Маздо зикр ва ситоиш 
мегардад, ки нишоне аз эзади ќавї будани 
ўст. Њатто дар «Мењр-яшт» ба ин маънї 
омадааст: «Бад-он њангом, ки ман Мењри 
фарохчарогоњро њастї бахшидам, ўро дар 
ситоиш ва барзандагии ниёиш, баробар бо 
худ, ки Ањура Маздоям - биофаридам» [5, с. 
250]. 
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Тибќи Авесто ва адабиёти пањлавї, 
хешкорї ва ё вазифаи Мењр, њамчун 
эзади иљрокунанда, назорат кардани 
паймоншиносї ва садоќат ба ќавлу ањд 
мебошад. Њар касе аз мардумон, агар 
ба ањдашон вафо накунанд ва паймон 
шикананд, онњоро мењрдуруљ ва ё мењрфиреб 
меномиданд ва онон дар њолати мењрдуруљї 
ба хашми эзад Мењр гирифтор мегаштанд. 
Мувофиќи яштњои авестої агар хонахудо ё 
дењхудо, ё шањрбон, ё шањриёр Мењрдуруљ 
бошад, Мењри хашмгини озурда, хонаву 
дењу шањру кишвару бузургони хонавода 
ва сарони рустову сарварони шањру 
шањриёрони кишварро табоњ менамуд.

Мењр ба бадгўён, дурўѓгўён ва 
ањдшиканњо љазои бад дода, ба мардумони 
росткору парњезгор подоши нек ва пирўзї 
мебахшид. Бинобар маълумоти «Мењр-
яшт», Мењр њар киро, ки дурўѓгўї кунад, 
мебинад. Зеро Мењр дорои неруи њазор гўш 
ва дањ њазор чашм аст.

Дар Авесто эзад Мењр дорои сифоти зайл: 
«мењрубон, жарфбин, подошбахш, далер, 
пањлавон, неруманди диловар, зўрманд ва 
бузургвори газанднопазир» мебошад. Дар 
бисёр мавридњо ба Мењр сифати хубчарогоњ 
мансуб дониста мешавад, зеро ў нигањбон 
ва атокунандаи чарогоњњои хубу фарох аст. 
Мењр, инчунин, дорои фарри эзадї њам њаст. 
Аз шоњон Љамшеди пешдодї дорои се фарр 
будааст. 

Тавре ки аз «Мењр-яшт» бармеояд, Мењр 
на танњо вазоифе дар заминаи баракатбахшї 
бар уњда дорад, балки эзаде љанговар ва низ 
њомии паймонњову довар аст. 

Чунончи, дар идомаи «Мењр-
яшт» омадааст: «Дар гардунаи Мењри 
фарохчарогоњ њазор камони хушсохт њаст, 
басе аз онњо ба зењи Гавасна оростааст. Тир 
аз ин камонњо ба шитоби неруи хаёл партоб 
шавад ва ба шитоби неруи хаёл ба сўи сари 
девон парвоз гирад. 

Дар гардунаи Мењри фарохчарогоњ њазор 
тири ба пари каргас нишондаи зарринновак 
бо суфорњое аз устухони хушсохт њаст, ки 

басе аз чўбањои онњо оњанин аст…» [4, с. 
271]. 

Њамин тариќ, дар гардунаи Мењр њазор 
найзаи хушсохт, њазор чаккуши дутеѓаи 
пўлодин, њазор дашнаи дусар, њазор гурзи 
зебои оњанин ва инчунин, як гурзи зебои 
сабукпартоби садгирењи садтеѓае њаст, ки аз 
филизи зард ва аз зари сахт сохта шудааст, 
ки он пирўзибахштарин размафзор аст.

Баъзе донишмандон бар он аќидаанд, 
ки Мењр ё Митра Хуршед нест. Воќеан, 
дар Авесто низ Мењр ва Хвара эзадњои 
гуногунанд. Эроншиноси маъруф 
Бенвенист таъкид кардааст, ки: «эзад Мењр 
- худои нурњои менуист, ки пас аз Хуршед 
бармехезад ва дар гардунаи чањораспааш 
осмонро мепаймояд». 

Оид ба хешкориву тавоноии эзад Мењр 
дар сарчашмањои гуногун маълумоти 
љолибе оварда шудаанд. Баъзе расму 
оинњое, ки имрўзњо низ побарљоянд, дар 
оини мењрпарастї мустаъмал будаанд 
ва онњоро ба фаъолияти Мењр нисбат 
медињанд. Чунончи, ќурбонї кардани гов 
ва гўсфанд барои эзад Мењр аз даврони 
ориёињо анъана шудааст. Доктор Бањроми 
Фарањвашї зикр менамояд, ки љашни 
Мењргон имрўзњо низ ба унвони як љашни 
хонаводагии зартуштиёни Язд ва Кирмон 
мебошад. Дар байни онњо њоло њам ќурбонї 
кардани гўсфанд барои эзад Мењр дар айёми 
ин љашн боќї мондааст.

Митраизм ё мењрпарастї њамчун оини 
комили ахлоќї аз њудуди Эрону Осиёи 
Миёна фаротар рафта, дар Шарќи Наздик 
ва Аврупо низ пањн шуда буд. Чунончи, 
император Константин ќабл аз ќабули 
масењият пайрави оини Мењр буд. Азбаски 
Мењр худои ањду паймон ва садоќат 
мањсуб меёфт, аз љињати ахлоќї ба табиати 
сипоњиён мувофиќ буд. Аз ин рў, сарбозони 
римиро ба номи Мењр савганди паймону 
вафодорї медоданд, то ки ба давлату ватани 
худ содиќ монанд [7, с. 32].

Дар кишварњое, ки дини масењият љорист, 
рўзи 25-уми декабр иде бо номи «Љашни 
Мелод» («Рождество») баргузор мекунанд ва 
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онро зодрўзи Исои Масењ мешуморанд, вале 
дар асл он рўзи мавлуди Исои Масењ набуда, 
балки рўзи таваллуди эзади ориёињо - Мењр аст. 

Дар таърихи пеш аз ислом, дар замоне, ки 
кеши зартуштия роиљ буд, Мењр њамчунон 
ќудрат ва нуфузи хешро њифз мекунад ва 
њатто бар тафаккур ва одоби Эрони даврони 
исломї низ таъсири назаррас гузошта, илова 
бар баракатбахшандагии хеш мазњари мењру 
дўстї, диловарї ва мардонагї мегардад.

Дар кишварњои мардумонаш эронитабор 
ба хотири эзад Мењр аз замонњои ќадим 
љашни бузурге бо номи «Мењргон» баргузор 
мегашт, ки то ба рўзгори мо дар шаклњои 
гуногун омада расидааст. Сабаби дар 
тирамоњ љашн гирифтани Мењргон њарчанд, 
ки мувофиќ омадани номи рўзу моњи Мењр 
дар таќвими хуршедї мебошад, аммо пеш 
аз ин таќвим ва ќабл аз дини зартуштї низ 
Мењргон таљлил мегашт. Ба андешаи мо, 
чун Мењр эзади баракатбахш буд, мањз дар 
айёми пухтупаз ва љамъоварии мевањову 
њосилоти полизї ниёгони мо аз ин љашн 
пазирої мекарданд ва баракати мањсулоти 
дастранљашонро таманно доштанд. Чи 
тавре ки шоири ширинкалом Манучењрї 
дар як байт ёдовар шудааст:

Омад хуљаста Мењргон, љашни 
бузурги хусравон,

Норанљу нору арѓавон овард аз 
њар ноњия.

Сабаби дигари баргузории Мењргон 
дар тирамоњ ин аст, ки дар ин фасл њамаи 
дарахтону гиёњњо љомаи заррин ба бар 
мекунанд, ки гўиё аз фурўѓи Мењр њама љо 
тиллої мегардад. Мевањои себу ноку анљиру 
лимў ва ѓайра, ки ранги зард доранд, дар 
ин фасл пухта мерасанд ва зинатбахши 
дастархони мењргонї мешаванд. Аз тарафи 
дигар, дар ин фасл дењќонону боѓдорон 
ва чорвопарварон аз корњои кишоварзиву 
сањрої фориѓтар гардида, аз неъмати њосили 
ба даст овардаашон шукрона мекунанд ва 
ба зимистон омода мешаванд. 

Бузургшоирони адабу фарњанги миллї - 
Даќиќї, Фирдавсї, Асадии Тўсї ва дигарон 

дар бораи љашни Мењргон ва хусусиятњои 
он ёдовар шудаанд. Ашъори ба ин љашн 
бахшидаи Асадии Тўсї хеле мароќангез аст, 
ки мефармояд:

Фаридуни фаррух ба гурди набард,
Зи Зањњоки тозї баровард гард.
Чу дар бурљи шоњин шуд аз хўша мењр,
Нишаст ў ба шоњї сари моњи мењр.
Бар ороиши Мењргон љашн сохт,
Ба шоњї сар аз чархи мањ барфарохт.

Њамин тариќ, Мењр њамчун худои фурўѓу 
рўшної ва паймону дўстї дар рўзгори 
ориёињо маќоми бузург дошта, оини Мењр 
ва симову фаъолияти ў дар ташаккули 
бисёр расму анъанањо ва дигар падидањои 
фарњангиву иљтимої сањм гузоштааст. 
Таъсири кеши мењрпарастиро на танњо 
дар рўзгори баъдии мардуми ориёитабор 
мебинем, балки нуфузу асари он дар 
фарњангњои Шарќи Наздику Аврупо низ 
ба назар мерасад, ки аз ќудрату шањомати 
тамаддуни ниёгони мо шањодат медињад.

Чунин муњтавои пурбори устуравию 
таърихї зимни сањнасозињо метавонад 
натанњо хотираи таърихии тамошобинро 
мукаммал созад, ифтихори миллиии ўро 
боло барад, балки робитаи ногусастанї 
доштани таърихи тамаддунофаринии 
башариятро љилвагар созад. Чунин тамоюлу 
њадафи эљодкорї барои тањкими заминањои 
фарњангии муносибатњои гуногунљанбаи 
кишвари мо бо давлатњои дигар хидмат 
мекунад. Хусусан, дар марњилаи кунунии 
инкишофи љомеаи башарї, ки бар асари 
бемории њамагири коронавирус мубталои 
суст шудани робитањои инсонї шудааст, 
барои таќвияти тамоюлу аломатњои ба 
пешвози њамдигар њаракат намудани 
башарият бо диди нав сањнаградонии 
чунин меросњои фарњангї наќши нотакрор 
мебозад. 

Ин њама мењру муњаббат, дўстиву 
садоќат, рўшноињову баракатбахшандагии 
хуршедии хеле зиёдро мо имрўзњо низ дар 
тамоми ќаламрави Љумњурии Тољикистон 
њамасола њангоми доир гардидани 
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љашнвораи миллии «Мењргон» мебинем 
ва дарку эњсос мекунем. Устоди кафедраи 
филологияи Муассисаи давлатии таълимии 
“Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати 
Тољикистон ба номи Мирзо Турсунзода” 
Нозим Нуров дар яке аз маќолањои худ 
дар бораи покиву холисии ин љашнвораи 
миллї ва вежагии он чунин ибрози аќида 
намудааст: “Вежагии фарогирии љашнњои 
миллї, аз љумла Мењргон раванди бањамої 
ва њамшарикии мардумиро дар умури 
иљтимоию сиёсї ва иќтисодию фарњангї 
тањкиму таќвият мебахшад” [5, с. 6].

Љашни Мењргон, ба амсоли љашнњои 
миллии Наврўз, Тиргон ва Сада љанбањои 
амиќи фалсафї, иљтимої, фарњангию 
кишоварзї дорад ва дар љараёни њаёт ба 
маънавиёти одамон таъсири нек расонда, 
љањони маънавии онњоро ташаккулу тавсеаи 
бештар бахшида метавонад. Собиќаи устурї 
ва таърихии љашни Мењргон ифодагари 
он аст, ки халќи тољик дар тўли таърихи 
мављудияти хеш, новобаста ба шароити 
сиёсию иљтимої, тааллуќоти нажодию миллї 
ва эътиќодоти динию мазњабї ба зиндагї 
ва инсон арзиши баланд ќоим будаанд. 
Њамзамон, тавассути таљлили љашну 
маросими миллї иттињоду њамбастагии 
инсонњо ва дўстию рафоќату њамгирої 
байни онњо бештар тањкиму таќвият меёбад. 
Њамин аст, ки љашни Мењргон аз замони 
пайдоиш, яъне аз рўзи аз сари ќудрат 
барканор кардани ќуввањои ањриманї, дар 
симои Зањњок ва ба тахти шоњї нишастани 
Фаридун, то ба имрўзњо дар байни мардуми 
форсу тољик мањбубияти зиёдро касб намуда, 
то ба замони мо чун љашни хосса, ки тимсоли 
некї буда, инсондўстию мењру муњаббати 
зиёди инсониро талќин менамояд, пойбарљо 
мондааст. 

Ин љашн чун њикмати њаётї саропо аз 
хайр иборат буда, хирадварзї, башардўстї, 
эътиќод, сулњу дўстї, ободию осудагї ва 
фаровонии неъматњои зиндагиро барои 
инсонњо талќин менамояд. Њамчунин, ин 
љашн шиносномаи миллии мост, ки тавассути 
он чењраи аслии анъанаю суннатњои миллї 

ва бузургии љашнњои бостонии моро ба 
љањониён муаррифї менамояд. 

Дар замони љањонишавї њифз намудану 
аз љињати мазмун ѓанї гардондани љашнњои 
арзишманди миллии тољикон, ки баёнгари 
тафаккури таърихї, симои маънавї, 
орзую ормон, расму оин, љањонбинию 
љањоншиносии онњо мебошад, хеле зарур 
арзёбї мегардад, зеро дар ташаккулу рушди 
пайвастаи маънавиёти љомеаи муосир 
наќши басо созгор дорад. 

Тољикон аз зумраи он миллатњои 
куњанбунёду тамаддунофаранд, ки љашнњои 
муќаддаси миллии хеш - Наврўз, Мењргон, 
Тиргон ва Садаро алораѓми фишорњои 
пайвастаи њокимони давр, мафкураи 
танги баъзе аз сарварони воќеии замонњои 
гузашта ва низомњои гуногуни сиёсї беосеб 
то ба имрўз расонда тавонистаанд. 

Бахусус, дар даврони Истиќлолияти 
давлатии Тољикистон халќи тољик ин 
љашнворањои миллии худро мазмуну 
мундариља ва њаёти нав бахшид. Халќи 
тољик бо ќалбњои саршор аз мењру муњаббат 
ва ифтихори ватандорї, бо шукўњмандии 
тољикона ва шањомати ориёна њар сол ин 
љашнворањоро бо ташкили намоишњои 
бузурги фарњангї-фароѓатї љашн мегирад. 
Зеро ин љашнњои миллї инъикоскунандаи 
њаёти пурихтилофи гузаштаву хушињои 
зиндагии осудаи имрўзаи мо ба шумор 
рафта, њар як фарди ин сарзаминро ба 
сулњу осоиш, некуї кардан, дўст доштани 
диёри зебоманзар ва њаёти пурсурур 
даъват менамоянд ва боиси баланд шудани 
њисси ватанпарастї ва њувияти миллии 
халќи фарњангпарасти тољик мегарданд. 
Дар замони муосир омилњои пурмазмуну 
таъсирбахши фарњанги пурѓановати 
миллї, ки тавассути љашнворањои 
Мењргон, Наврўз, Тиргон, Сада ва дигар 
иду маросими миллї тарѓиб мешаванд, 
фарњангу маънавиёти љомеаро тањкими 
бештар бахшида, густариш медињанд ва бо 
арзишњои баланди маънавї метавонанд ба 
фарњангу адаби љомеаи љањонї низ таъсири 
нек гузошта бошанд. 
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МЕРОСИ ФАРЊАНГЇ ВА ТАШАККУЛИ МАЪНАВИЁТИ ЉОМЕАИ МУОСИР ДАР 
ШАРОИТИ ЉАЊОНИШАВЇ

Љашнворањои миллии тољикї, амсоли Наврўз, Мењргон, Тиргон, Сада ва ѓайра 
таърихи ќадими пайдоиши худро дошта, дар тўли њазорсолањо аз насл ба насл то замони 
мо расидаанд. Ин љашнворањо бо мазмуну мундариљаи пурарзиши худ дар ташаккули 
маънавиёти љомеаи муосир наќши муассиру самарабахш гузошта метавонанд. Пажўњиши 
љанбањои таъсиррасони яке аз љашнворањои ќадимаи ориёї - Мењргон њадафи асосии 
маќолаи мазкурро ташкил медињад, ки низ таърихи ќадима дошта, мењру садоќат, дўстиву 
рафоќат, рўшноиву оромиш ва сулњу осоиштагиро таљассум менамояд. Дар маќолаи 
мавриди назар ба таври мухтасар таърихи пайдоиш ва омилњои таъсиррасони ин љашнвора 
ба љомеа мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. 

Калидвожањо: љашни миллї, мероси фарњангї, Мењргон, мењр, ориёї, маънавиёт, 
љањонишавї. 

КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ И ДУХОВНОЕ ФОРМИРОВАНИЕ СОВРЕМЕННОГО 
ОБЩЕСТВА В УСЛОВИЯХ ГЛОБАЛИЗАЦИИ

Таджикские национальные праздники, как Навруз, Мехргон, Тиргон, Сада и другие 
имеют свою историю возникновения, и совершенствуясь в течении тысячелетий 
передавались от поколения к поколению, дошли до наших дней. Эти праздники со 
своим бесценным богатым содержанием могут сыграть огромную роль в формировании 
нравственности современного общества. Исследование влияющих направлений, факторов 
одного из древнейших арийских праздников – Мехргон составляет основную цель 
настоящей статьи, который имеет свою историю и отражает любовь и преданность, дружбу 
и товарищество, свет, покой и мир. В настоящей статье автором конкретно исследуется 
история возникновения и факторы, воздействующие на этот праздник.

 
Ключевые слова: национальные праздники, культурное наследие, Мехргон, любовь, 

арийский, нравственность, глобализация.
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CULTURAL INHERITANCE AND SPIRITUAL FORMATIONS OF MODERN SOCIETY 
IN THE CONDITIONS OF GLOBALIZATION

The role of national holidays in the formation of morality of modern society in the context of 
globalization Tajik national holidays like Navruz, Mehrgon, Tirgon, Sada and others have their 
history of emergence improving over thousands of years which are transmitted from generation 
to generation and have survived to this day. These contenders, with their priceless rich content, 
play a great role in the spiritual formations of modern society. 

Study of influential factor guides from one of the oldest Aryan - Mehrgon is the main goal of 
the article, which has its history and reflects of love and devotion, friendship and partnership, 
light, quietness and peace. In this article, the author specifically studies the history of emergence 
and influencing factors on this holiday. 

 Keywords: national holidays, cultural, Mehrgon, love, Aryan, globalization, spiritual
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Дар Љумњурии Тољикистон дараљаи 
зебоифањмии шањрвандон махсусиятњои 
худро дошта, он то рафт баланд мегардад. 
Пешрафти иќтисодиву иљтимої бошад, ба 
бењтар гардидани тарбияи нафосат мусоидат 
менамояд. Тарбияи нафосат, тарбияест, ки 
дуруст фањмидани зебоиро дар санъат ва 
воќеият ташаккул медињад. Бо маќсади ноил 
шудан ба зебої, тадбирњое бояд андешид, ки 
насли наврас онро, яъне зебоиро дуруст дарк 
намояд. Дар ин самт бояд аќидаву эътиќоди 
насли наврасро омўзгорон ташаккул дињанд, 
то ки онњо ќонуниятњои эстетикиро хуб 
сарфањм рафта тавонанд.

Истиќлолияти давлатии Љумњурии 
Тољикистон имкон фароњам овард, ки љанбањои 
педагогии ташаккули фарњанги зебоипарастии 
хонандагон аз љониби мутахассисон тањлил 
ва тањќиќ карда шаванд. Њамчунин, љанбањои 
милливу умумибашарии он низ ба сифати 
масъалањои мубрам дар педагогика ва 
фарњангшиносии муосир мавриди омўзиш ва 
тањлили амиќ ќарор гирад. 

Дар суханронињои Асосгузори 
сулњу вањдати миллї - Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон пайваста зикр 
мегардад, ки ба шарофати соњибистиќлол 
гардидани кишвари тољикон ва ба миён 
омадани ниёзи љиддї барои дарёфти 
роњу мароми мустаќили љумњуриамон ба 
сўи ояндаи мутамаддин моро зарур аст, 
ки низоми таълиму тарбия ва мактабу 
маорифамонро дар заминаи њамон сарвати 
бебањои маънавї, ахлоќї, фарњангї ва 
равонии халќамон ва педагогикаи миллї 
бо назардошти имконоту таќозои замони 
муосир ва арзишњои умумибашарї ба роњ 
монем [5].

Ќабул гардидани ќонунњои Љумњурии 
Тољикистон «Дар бораи маориф», «Дар 
бораи фарњанг», тањияи Консепсияи миллии 
тањсилот, Консепсияи тарбия дар Љумњурии 
Тољикистон, консепсияњои инкишофи 
фарњанги миллї, барномањои давлатии 
соњаи иљтимої- фарњангї ва дигар санадњои 
муњимми меъёрии њуќуќї таќозо менамояд, 
ки дар ташкили фаъолияти тањсилотї ва 
иљтимої - педагогї, аз љумла дар тарбияи 
эстетикї муносибати нав зоњир карда шавад. 
Аз ин љињат, омўзиш ва тањќиќи воситањои 
гуногуни тарбияи фарњанги зебоипарастии 
муњассилин дар низоми тањсилоту фарњанг 
ва љињатњои милливу умумибашарї дар 
ташаккули он дорои ањамияти вижа аст. 

Дар љумњурї доир ба тарбияи 
эстетикии (зебоипарастии) насли наврас 
системаи муайяни корњои тарбиявї 
роњандозї шуда, ин низом муассисањо ва 
ташкилотњои гуногунро фаро гирифтааст. 
Аз кўдакистонњо сар карда, то зинаи 
тањсилоти олї ва баъд аз мактабњои олии 
кишвар бо истифода аз восита ва шаклу 
намудњои кори тарбияи эстетикї љињати ба 
арзишњои эстетикї љалб намудани љавонон 
ва кўдакону наврасон корњои зиёде анљом 
дода шуда истодаанд [3, с. 9]. 

Омўзиши таљрибаи пешќадами 
муассисањои системаи маориф ва фарњанг 
нишон медињад, ки хизматрасонии 
фарњангї-эстетикї дар минтаќањои 
гуногуни љумњурї то андозае дар сатњи 
зарурї ба роњ монда шудааст. Аз нав 
эњё намудани муассисањои тањсилоти 
иловагї дар ноњияњо ва шањрњои кишвар, 
дастаљамъона ба намоишу спектаклњо 
љалб намудани кўдакони ясливу боѓчањо, 
хонандагони муассисањои таълимї, ташкили 
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сафарњои њунарии коллективњои эљодї 
ба муассисањои тањсилоти миёнаи умумї 
ва олии касбї, намоишњои сайёри китоб, 
асарњои санъати тасвирї, фаъол гардондани 
кори клубу китобхонањо дар байни ањолии 
шањру ноњия ва љавонон, таъсиси садњо 
хонањо ва ќасрњои фарњанг дар ноњияњо аз 
он гувоњї медињанд, ки доир ба ташаккули 
фарњанги эстетикии насли нарас чорањои 
зарурї роњандозї гардидаанд [6, с. 20]. 

Бе њалли дурусти ин масъалањо ѓанї 
гардондани њаёти маънавию фарњангї ва 
эстетикии љавонон, ќонеъ намудани ниёзњои 
зебоипарастии насли наврасро фањмидан 
душвор аст. Хосатан, дар шароити кунунии 
Љумњурии Тољикистон масъалањои омўзиши 
воситањои фаъолияти иљтимої-педагогї доир 
ба ташаккули зебоипарастии муњассилин, аз 
љумла дар марказњои фарњангию эстетикии 
кўдакон ва наврасон, њамкорињои мактаб, 
оила, муассисањои тањсилоти иловагї ва 
фарњанг хеле судманд мебошад.

Вазифањои муњимтарини муассисањои 
тањсилотии љомеаро дар шароити нави 
таърихї муайян намуда, Президенти 
Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон 
зикр менамоянд, ки шогирдонро дар рўњияи 
хештаншиносї, ифтихори миллї ва дарки 
равшани арзишњои миллї ва умумибашарї 
тарбия намоем. Ин арзишњо бояд тамоми 
таълим ва тарбияро фаро гиранд ва 
самаранок истифода бурда шаванд. Ин 
дастурњои Сарвари давлат ба масъалањои 
тарбияи эстетикї низ пурра дахл доранд, 
зеро шахси ватандўсту худшинос мероси 
фарњангиро пос медорад, аз он эљодкорона 
истифода мебарад, тавассути дарки зебої ба 
олам бо назари дигар менигарад [6, с. 7].

Зери мафњуми фарњанги эстетикї 
ќисме аз олимон сифатњои интегративии 
шахсиятро мефањманд, ки аз љузъиётњои 
зерин - ќисми когнетивї, эмотсионалї ва 
ахлоќї иборат мебошад. Он имконият 
медињад, ки одамон дар асоси ќонуниятњои 
зебої ва идеалњои олии маънавї-ахлоќї 
неруи худтатбиќгардонии эљодии хешро 
амалї созанд [2, с. 35]. 

Дар тарбияи эстетикї истифодаи 
самараноки шакл ва методњои он хеле муњим 
аст. Муносибати маљмўї (комплексї) дар 
ташаккули фарњанги зебоипарастии насли 
наврас имконияти аз љињати методологї 
дуруст омўхтани онро ба вуљуд меорад. 
Ин ва дигар назариёти илмї дар омўзиш 
ва тањќиќи масъалањои тарбияи эстетикї, 
муайян сохтани асосњои методологии он 
ањамияти хеле калон дорад. 

Сол ба сол эстетика ба таври васеъ ба 
њаёти одамон ворид шуда истодааст. Њам 
кормандони соњаи фарњанг ва њам худи 
мардум мефањманд, ки зебої дар кори 
таълиму тарбия ёвари њаќиќї мебошад. Вай 
ба одамон, хусусан, насли наврас њиссиёти 
хушнудонаю некбинона меорад. Фарњанги 
эстетикї ба насли наврас таъсири мусбат 
расонда, дар онњо хоњиши эљодкориро 
бедор месозад. Њамзамон, онњо аз таъсири 
хуши эстетикањои шахсиятњои алоњида ва 
њам коллективњои бутун бањра мебаранд.

Педагогика ва фарњангшиносї њамеша 
тарбияи эстетикиро муњимтарин ќисми 
таркибии раванди њаматарафаи мураттаб 
инкишоф додани шахсияти насли љавон 
мешуморанд. Дар айни замон ба зебої 
ќарин будан аз дигар соњањои ташаккули 
муњассилин људо набуда, баръакс ба тарбияи 
ахлоќї, фикрї, љисмонї робитаи ќавї дорад. 
Маљмўи арзишњои эстетикї, равишњои эљод 
ва истифодаи ин арзишњоро таъмин мекунад. 
Њамин тариќ, айни замон дар зери мафњуми 
тарбияи эстетикї густариш ва ташаккули 
эстетикї ва арзишњои шахсият марбут ба 
фаъолияти ў дониста мешавад. Њангоми 
худфаъолиятї ва худташкилкунї татбиќ ва 
дорои арзишњо мегардад [1, с. 14]. 

Дар тарбияи эстетикї чунин самтњо ба 
назар гирифта мешаванд: мавзўъ, восита, 
шаклњои тарбия ва методњои корї. Тарбияи 
эстетикї ќисми људонашавандаи мураттаб 
инкишоф ёфтани шахсият мебошад. Вазифаи 
он аз инкишоф додани танњо њолатњои 
бадеї-эњсосии насли наврас иборат набуда, 
балки такмил додани ќуввањои ахлоќї, 
фикрї ва љисмонии онњоро дарбар мегирад. 
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Вазифаи якум ба кўдак ёрї расондан 
лозим аст, ки зебоињои санъат, табиат ва 
муносибатњои љамъиятиро фањмида, азхуд 
намояд. Хонандагонро аз љињатњои эстетикї 
њавасманд гардондан лозим аст, онњо бояд 
зебоиро дар кадом шакле, ки зуњур наёбад, 
њис кардаву фањмида тавонанд.

Вазифаи дуюм нисбатан мураккаб буда, 
аз он иборат аст, ки дар симои маънавию 
љисмонии хонанда нишонањои зебої такмил 
дода шавад.

Њалли ин ду вазифа имкон медињад, ки 
вазифаи сеюм - дар кўдакон ќобилиятњои 
бадеиву эљодї, кўшиши ба њаёти гирду 
атроф зебої даровардан, хониши хубу аъло, 
мењнат ва хулќу одоби намунавї доштан 
инкишоф дода шавад.

Азбаски дар воќеияти зиндагї ба ѓайр аз 
чизњои хуб ба чизњои бад низ дучор мешавем, 
бинобар ин, вазифаи хеле муњимми дигар - 
тарбияи эстетикї ба миён меояд. Аз ин рў, 
насли наврасро дар рўњияи зебоипарастї 
тарбия кардан лозим аст, то онњо хубро 
аз бад фарќ кунанд ва нисбат ба зуњуроти 
номатлуб бетараф набошанд. Љињатњои 
људогонаи мафњуми томи фарњанги эстетикї, 
асоси аввалини ин фарњанг аз њисси 
эстетикї, яъне ба зебої њассосияти махсусе 
доштан иборат мебошад. Вале ин њанўз кам 
аст. Барои он ки зебої ба ќадри пуррааш 
дарк шавад ё кас худро дар эљоди бадеї 
нишон дињад, ба андозае зоњиран донишњои 
назариявию амалї доштан лозим аст, ки дар 
асоси онњо доир ба боигарињои эстетикї 
тасаввуроту мафњуми муайяне инкишоф 
ёбад. Ин захираи донишњо аз доираи назари 
эстетикї иборат мебошад.

Идеали эстетикї њамчун маќсад дар 
бошуурона ба вуљуд овардани зебоии 
комил барои ташаккул ёфтани муносибати 
эстетикї ба воќеият љои махсусро ишѓол 
мекунад. Инъикоси бевоситаи мавќеи 
эстетикии инсон, аќидаву идеалњои ў ба 
воситаи завќи эстетикї, яъне воситаи фарќ 
карда тавонистани хубию зиштї ва њусни 
ботинию зоњирї ифода мегардад [4, с. 16]. 
Њавасу талаботи эстетикї бошанд, барои 

равшан кардани муносибати эстетикии 
инсон ба олам хизмат мекунанд. Бо ёрии 
онњо дар инсон ќобиляти аз байни чизњои 
хуб људо карда тавонистани хубтаринаш 
инкишоф меёбад. Бо ёрии завќи эстетикиву 
санъат инсонњо воќеиятро фањмидаву ба 
онњо бањо дода метавонанд. Тавассути 
ќобилияти бадеии худ инсон дар раванди 
фаъолияти эљодї зебоиро ба вуљуд меорад. 
Мо љињатњои људогонаи мафњуми томи 
фарњанги эстетикии шахсро номбар кардем. 

Манбаи асосии тарбияи эстетикии 
хонандагон мусиќї, кино ва адабиёт 
ба шумор мераванд. Махсусан, онњо 
ба санъати эстрада таваљљуњи бештар 
доранд. Ќобилятњои бадеї дар аксарияти 
бачагони синну соли наврасї ба мусиќиву 
раќс нисбатан зиёд аст. Мураккабшавии 
мундариљаи фаъолияти эстетикї 
мањоратњои нав ба навро таќозо дорад, ки 
баъзан набудани онњо раванди њаматарафа 
инкишоф ёфтани ќобилияти бадеии 
хонандагони синфњои болоиро боз медорад.

Ба њамин тариќ, дар ташаккули эстетикии 
хонандагон фарќиятњои синнусолии бачањою 
духтарон хусусиятњои ба худ хос мављуданд. 
Тамоили умумии пешравандаи инкишофи 
эстетикии онњо бо душвориву зиддиятњои 
бисёре алоќаманданд. Масалан, дар байни 
кўшиши ба зебої доштаи онњову тарбияи 
эстетикиашон нуќсоне њаст. Fайр аз ин, баъзе 
компонентњои фарњанги эстетикї мумкин аст, 
ки инкишоф наёбанд. Ба гунаи мисол, наѓз 
расм кашад њам, вале ба мусиќї суст сарфањм 
меравад, маълумоти назариявї дошта бошад 
њам, дуруст истифода бурда наметавонад. 

Алоќаи бевосита ба зебої ба хонанда 
таъсири зиёди эмотсионалї мерасонад. 
Аз ин рў, аз тарафи муаллим, тарбиятгар 
нишон дода шудани асарњои санъат, 
манзарањои табиат барои инкишофи идроки 
эстетикии хонанда ањамияти махсус доранд. 
Имкониятњои инкишофёбандаи намудњои 
гуногуни санъатро низ дар хотир доштан 
лозим аст. Ба воситаи санъатњои рассомї, 
њайкалтарошї ва меъморї дар хонандагон 
њиссиёти фарќ карда тавонистани 
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муносибати баробарї, мазмунї, рангу 
бор ташаккул дода мешавад. Ин санъат 
тасаввуроти васеъро ба вуљуд меорад. 

Санъати мусиќї њис карда тавонистани 
ритм ва таровати овозњоро меомўзонад. 
Мусиќифањмї назари кўдаконро ба њаёт 
дигар месозад, олами маънавии онњоро ѓанї 
мегардонад. Онњоро хушахлоќ менамояд. 
Мањз дар ин раванд ягонагии равандњои 
тарбияи эстетикї ва ахлоќї аён мегарданд.

Ташаккули ќобилияти эљодї - бадеї, 
дар навбати худ, усулњои махсусро таќозо 
мекунад. Пеш аз њама бо роњи мушоњида, 
санљиши сомеа ва идроки бинои нишонањои 
ќобиляти табиї ва раѓбати хонандагонро 
муайян намуда, баъдан фаъолияти эљодии 
бачагонро ба тартиб овардан лозим аст.

Ба воситаи машќњои доимї дар дастањои 
њаваскорони санъати муассисањои таълимї 
комёбињои пештараи талабагон мустањкам 
карда шуда, вобаста ба ин, барои мањорату 
малакањои нав ба навро соњиб гардидан 
намудњои фаъолият низ ба тадриљ мураккаб 
карда мешаванд. Бинобар ин, њамеша дар хотир 
доштан лозим аст, ки машѓулиятњои мусиќї, 
хореографї ва расмкашї танњо дар сурати 
хушнудї овардан љањони ботинии хонандаро аз 
љињати эстетикиву ахлоќї бой месозанд. 

Ба бовари мутахассисони соњаи мусиќї, 
фаъолият њамон ваќт мазмуни эстетикї 
мегирад, ки агар он характери эљодї пайдо 
кунад. Махсусан, ба љавонон бояд муњити 

таъсиргузори дастаљамъона њукмрон 
бошад. Шаклњои пассив, догматикї, 
бепроблемавї ва якранги усулњои таълим 
ва фароѓтгузаронї шавќи маърифатї 
ва эстетикии љавонону наврасонро паст 
намуда, ба фаъолияти эстетикї љалбшавии 
онњоро суст мегардонад [4, с. 18]. 

Хулоса, ба андешаи мо, ањли фарњангро 
зарур аст, ки ба масъалањои тарбияи насли 
наврас ва љавонон тавассути фаъолияти 
педагогї ва иљтимої - фарњангї, ба 
љавонон бегазанд интиќол додани арзишњои 
эстетикї, њифзи ёдгорињои таърихї, кори 
муассисањои маорифу фарњанг, махсусан 
дар дењот, таваљљуњи хос зоњир намоянд. 

Бесабаб нест, ки Асосгузори сулњу 
вањдати миллї - Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам 
Эмомалї Рањмон ба рушди фарњангу 
зебоипарастї таваљљуњи доимї зоњир 
менамоянд. Аз раисони вилоятњо ва шањру 
ноњияњо талаб мекунанд, ки барои рушди 
њамаљонибаи фарњанг ва бењтар шудани 
шароити кору зиндагии кормандони соња 
маблаѓњо дарёфт намуда, њунармандонро 
њавасманд гардонанд, ба ѓасби муассисањои 
фарњангї ва тањсилоти иловагї аз љониби 
дигар ташкилоту идорањо роњ надињанд. 
Зеро фарњанг яке аз рукнњои асосии љомеа 
ва њастии миллат буда, дар ташаккули 
шахсияти комил, тарбияи эстетикии ањли 
љомеа наќши муњим мебозад. 

АДАБИЁТ:

1. Арабов И. Дар остонаи њаёти оилавї. Монография. - Душанбе, 2009. 
2. Бобоев Ю. Эстетика ва ќадамњои насру назми тољик. - Душанбе, 1988. 
3. Њамкории роњбари синф бо падару модарон //Масъалањои маориф. - 2009. - №4.
4. Макаренко А. С. О воспитании. - М., Т.5, 1951.
5. Эмомали Рањмон. Раванди омода кардани мутахассисон аз мактаб оѓоз мегардад // 

Садои мардум. - 2013. 
6. Эмомалї Рањмон. Зиёиён равшангарони роњи фардои миллатанд. - Душанбе, 2004 

ТАШАККУЛИ ФАРЊАНГИ ЭСТЕТИКЇ ДАР ШАРОИТИ ИМРЎЗАИ ЉУМЊУРИИ 
ТОЉИКИСТОН

Муаллиф дар маќолаи мазкур фарњанги эстетикии насли наврасро дар шароити имрўзаи 
Љумњурии Тољикистон мавриди баррасии њамаљониба ќарор додааст. Аз нигоњи муаллифи 
маќола, танњо њамкории маќсадноки мактабу оила метавонад фарњанги эстетикии 



44

хонандагонро ташаккул дињад. Њамчунин, ў бар он бовар аст, ки тарбияи эстетикии 
хонандагон вазифаи умумиљамъиятию давлатї буда, дар ин самт давлат, ањли љомеа, 
оила ва муассиањои фарњангиву маърифатї бояд якљо саъю талош намоянд. Муассисањои 
таълимї, махсусан мактабњои мусиќї, њамчун муассисаи давлатї дар тарбияи њаматарафаи 
насли наврас наќши асосї ва марказиро мебозанд. Муассисањои таълимї њамчун макони 
маърифат дар асоси ќонунњои амаклкунандаи кишвар, урфу одати гузаштагон, осори 
ниёгон шогирдонро тарбия менамоянд. Онњоро бо донишњои илмї, ки ќонунњои табиату 
љамъиятро инъикос менамоянд, мусаллањ гардонда, љињати ташаккули тарбияи эстетикї, 
љањонбинї, эътиќод ва аќидањояшон сањми арзанда мегузоранд.

Педагогика ва фарњангшиносї њамеша тарбияи эстетикиро муњимтарин ќисми таркибии 
раванди њаматарафаи мураттаб инкишоф додани шахсияти насли љавон мешуморанд. Дар 
айни замон ба зебої ќарин будан аз дигар соњањои ташаккули муњассилин људо набуда, 
баръакс ба тарбияи ахлоќї, фикрї, љисмонї робитаи ќавї дорад. Маљмўи арзишњои 
эстетикї, равишњои эљод ва истифодаи ин арзишњоро таъмин мекунад. Њамин тариќ, 
дар шароити кунунї зери мафњуми консепсияи тарбияи эстетикї густариш ва ташаккули 
эстетикї ва арзишњои шахсият марбут ба фаъолияти ў дониста мешавад. Њамзамон, он 
њангоми худфаъолиятї ва худташкилкунї васеъ истифода мегардад. 

Калидвожањо: тарбия, эстетика, шароит, оила, мактаб, хонанда, њамкорї, фарњанг, 
ташаккул, вазифа, маърифат. 

ФОРМИРОВАНИЕ ЭСТЕТИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ 
РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

В данной статье автор подробно рассматривает эстетическую культуру молодого 
поколения в современных условиях Республики Таджикистан. По мнению автора 
статьи, только целенаправленное сотрудничество школы и семьи может сформировать 
эстетическую культуру учащихся. Он также считает, что эстетическое воспитание 
студентов является общественной и государственной задачей, и для этого необходимо 
работать совместно с государством, обществом, семьей и культурно-образовательными 
учреждениями. Школа, как место просвещения, воспитывает своих учеников в 
соответствии с законами государства, традициями прошлого и наследием предков. 
Ознакомление студентов научными знаниями, отражающими законы природы и общества, 
вносит ценный вклад в формирование эстетического воспитания, мировоззрения, 
убеждений и идей учащихся. 

Педагогика и культурология всегда рассматривали эстетическое воспитание как 
важнейшую составляющую комплексного и систематического процесса развития 
личности молодого поколения. В настоящее время красота не отделена от других областей 
студенческого развития, напротив, она тесно связана с нравственным, интеллектуальным 
и физическим воспитанием и представляет комплекс эстетических ценностей, подходов 
к созданию и использованию этих ценностей. Таким образом, в настоящее время под 
концепцией эстетического воспитания понимается расширение и формирование эстетики и 
личностных ценностей, связанных с его деятельностью. А также она широко применяется 
и имеет ценности в процессе самообразования и активизации. 

Ключевые слова: воспитание, эстетика, условия, семья, школа, учащиеся, 
сотрудничество, культура, образование, задача, просвещение.
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THE FORMATION OF AESTHETIC CULTURE IN THE MODERN CONDITIONS OF 
THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN

In this article, the author examines in detail the aesthetic culture of the young generation in 
modern conditions of the Republic of Tajikistan. According to the author of the article, only 
targeted cooperation between the school and the family can form the aesthetic culture of students. 
He also believes that the aesthetic education of students is a public and state task, and for this 
it is necessary to work together with the state, society, family and cultural and educational 
institutions. School as a place of enlightenment, educate their students in accordance with the 
laws of the state, the traditions of the past and the heritage of their ancestors. Introducing 
students to scientific knowledge that reflects the laws of nature and society, makes a valuable 
contribution to the formation of aesthetic education, worldview, beliefs and ideas of students. 

Pedagogy and cultural studies have always considered aesthetic education as the most 
important component of a complex and systematic process of personality development of the 
young generation. At present, beauty is not separated from other areas of student development; 
on the contrary, it is closely connected with moral, intellectual and physical education and 
provides a complex of aesthetic values, approaches to the creation and use of these values. Thus, 
at present, the concept of aesthetic education is considered to be the expansion and formation 
of aesthetics and personal values associated with its activities. And also it is widely used and has 
values in the process of self-education and activism.

 Keywords: upbringing, aesthetics, conditions, family, school, students, cooperation, culture, 
education, task, enlightenment.
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Забони зиндаи халќро омўхтан дар баррасии 
масоили таъриху забон ва фарњанги миллат 
ањамияти илмиву амалї дорад. Таснифоти 
таркиби луѓати лањља дар забоншиносии 
тољик њамоно ниёз ба тањќиќ дошта, дар 
асоси тадвини луѓатњои фарогири калимоти 
хоси лањљањои тољикї метавон оид ба низоми 
шаклгирињои воњидњои забонї дар ин бахш 
ба таври муътамад сухан ронд. Санъат 
бахши људонопазири рўзгори инсоният буда, 
мафњумњои ин соња дар забон ва гўишњои 
он ба таври маъмулї арзи њастї менамоянд. 
Соли 1954 муњаќќиќи рус Широкова З. А. ба 
ифодаи мафњумњои соњаи санъат - асбобњои 
мусиќї таваљљуњ зоњир намуда буд [12, с. 34]. 
Дар дањсолаи охир таснифи гурўњњои мавзўии 
таркиби луѓати лањља љараёни тоза пайдо 
намуда, рисолањои илмии мукаммал дар ин 
самт ба миён омаданд [6, с. 234]. Дар маќола 
мухтасаран оид ба корбасти калимањои санъат 
дар гўиши љанубии забони тољикї маълумот 
оварда шуда, хусусиятњои забонии ин гурўњи 
луѓавї бозгўї мешавад.

Луѓати лањљаро ба ду гурўњ метавон 
људо кард: калимањои умумихалќї ва хоси 
шева (диалектизмњои лексикї). Дар низоми 
савтиёт, шакл ва ифодаи маъноии калимањои 
умумихалќї ва забони меъёрї фарќияти 
куллї ба назар нарасида, ин ќисмати 
луѓати лањљањо ба таври умумї омўхта 
мешаванд. Дар забоншиносии муосир 
диќќати муњаќќиќонро диалектизмњои 
лексикї бештар љалб намудааст ва таълифи 
луѓатномањои хоссаи шева барои дар сатњи 
бунёдї тањќиќ намудани ин бахши муњим 
замина фароњам меорад [10, с. 5]. Таснифот ва 
баррасии калимањои ифодагари мафњумњои 

соњаи санъатро низ дар њамин асос баррасї 
намудан мувофиќи матлаб мебошад.

Калимањои адабї бо гузашти ваќт ба 
табиати лањљањо мутобиќ гардида, дар ин 
замина маъноњои навро касб менамоянд. 
Ин нуктаро профессор Ѓ. Љўраев сањењ 
арзёбї намудааст: “њар як лањља метавонад 
калимаро дар доираи ќонун ва меъёрњои 
худ истифода барад” [11, с. 38]. Дар забони 
адабї калимаи мураккаби баландмаќом 
ба мартабаи баланд далолат менамояд. 
Вобаста ба маънои луѓавии калимаи 
таркиби он – маќом, ки истилоњи соњаи 
санъат низ мебошад, дар лањљањо ба маънои 
навр далолат менамояд: баландмаќом 
(Ѓорон) асбоби мусиќии њафттора. Дар 
гуфтори тољикони Ишкошим ва Вахон 
калимаи баландзиком њамчун асбоби мусиќї 
барои хондани ќасоид истифода шуда, 
корбурди калимаи зикомро дар алоњидагї 
мушоњида нанамудем. Фарњанг ва санъат 
љузъи људонопазири рўзгори инсоният буда, 
дар забони халќ мафњумњои соња аз љињати 
шакл ва мазмун ташаккул меёбанд, доираи 
корбасти онњо мањдуд ва ё васеъ мегардад. 
Дар гўиши љанубии забони тољикї 
истилоњоти серистеъмоли соњаи мазкур, 
чун рубоб, дутор, чанг, танбўр, доира, 
таблак, най бо вуљуди умумияти шакливу 
маъної бо забони адабї ва лањљањои дигари 
тољикї як ќатор хусусиятњои забониро касб 
намудаанд, ки бозгўии онњо муњим аст. 

Барои ифодаи љузъњои асбоби мусиќии 
рубоб дар лањљањои мавриди назар истилоњоти 
зиёд ба кор мераванд. Калимаи хоси шеваи 
гълбам (Андароб) барои ифодаи тори махсуси 
рубоб (тори панљум) истифода мешавад. 
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Калимаи зил (Ѓорон) дар маљмўъ торњои 
рубобро ифода менамояд. Дар аксари лањљањои 
гўиши љанубї калимаи сарпанља барои ифодаи 
ќуббаи рубоб мустаъмал аст. Бояд зикр 
намуд, ки ин калимаи мураккаби омехта ба 
маънои ранљиш низ корбаст дорад. Калимаи 
умумиистеъмолии гўшак дар шакли гўшаки 
дутор барои аксари лањљањои тољикї маъмул 
аст. Калимаи рубоб (Коррез) дар лањљањои 
љануб ба маънои хурд, майда низ мустаъмал 
буда, дар ин маъно серистеъмол нест. 

Калимаи арабии мизроб ба маънои асбоб 
барои навохтани танбўр, рубоб ва ѓ. дар 
осори классикон фаровон ба назар мерасад: 

Заданд он мутрибони наѓманайранг, 
Зи аввал гармтар мизроб бар чанг 

[9, с. 688] .

Ин калима дар забони меъёрї камистеъмол 
буда, дар лањљањои љанубї дар шакли сохтаи 
мизробак (вахёї-ќаротегинї) ба ин маъно 
корбаст шудааст. Бо пасванди -ак, ки дар 
лањљањои љанубї серистеъмол ба њисоб 
меравад [7, с.61] дар шакли захмък // зъхмък 
(Вахон) ба њамин маъно меояд. Калимаи 
захма дар осори Рўдаки ба назар мерасад:

Фохта бар сарв шоњруд баровард, 
Захма фурў њишт зандвоф ба танбўр

[9, с. 444] .

Дар осори Шоњин калимаи мазкур дар 
шакли мураккаби тарзахма ба маънои 
мизроби нав меояд:

Сарат гардам, эй мутриби хушсуруд, 
Бияфшор тарзахма бар хушкруд [9, с. 329].

Барои сохтани мизроб дар минтаќањои 
љанубї аз дарахти сахтчўби ѓуш истифода 
менамуданд, ки дар шеърњои халќї ба он 
далолат менамояд:

Дар боѓ-ът даро-м аз баройи навдайи ѓуш, 
Дъхтар дидъм, сурхи́ задай дар бари руш 

(Наврўњо).

Барои ифодаи навъњои асбоби мусиќї 
калимањои чилтор (Де.) як навъи асбоби 
тордори мусиќї; шаштор (Ѓорон) асбоби 

мусиќии шаштора ва ѓ. истифода мешаванд. 
Калимаи сохтаи ангъртак (Ѓеш) ба маънои 
садафњои ороиши дастаи дутор меояд.

Дар гўиши љанубии забони тољикї суруд 
ва рафти иљрои он бо мафњумњои хос ифода 
мегардад; бърор - бърорак (Кањдара) суруд 
њангоми аз хонаи волидайн баровардани 
арўс; вънгак (ќисмати љанубии Кўлоб) бо 
овози паст хондани суруд; майдо//майда 
суруди барзгарон; мандоѓигу//мандоѓгу 
(Ховалинг) наќароти таронаро иљрокунанда; 
њъмба (Ховалинг) бо дањони баста замзама 
кардани оњанг ё суруде; шарќи́ (Дањана) 
суруд, фалак; лаќибайт (Ховалинг) суруди 
ѓайриодоб. 

Калимаи мураккаби маѓулбози́//маѓълбози́ 
(Ѓорон) ба тўйи арўсии бошукўњ далолат 
мекунад. 

Калимањо дар лањљањо хусусиятњои зиёди 
омонимиро доро гашта [1, с. 96; 2, с. 29], 
баррасии маънои онњо муњим мебошад. 
Калимаи тула ба маъноњои љарима (Ярхаб); 
тањхона (Мискинобод); ѓарами њезуму санг 
(Вахон) ва ѓ. омада, дар минтаќаи Кўлоб 
муродиф бо асбоби мусиќии най мебошад. 
Барои ифодаи калимаи най, инчунин, 
калимаи тутак дар аксари лањљањои мавриди 
назар корбаст шуда, ин калима ба маъноњои 
банди даст; номи беморї низ меояд. Барои 
ифодаи найи хурд шакли дуду́ (Ишкошим) 
низ ба кор бурда мешавад. 

 Калимаи хоси лањљаи зулибом барои  бо 
чандин асбоби мусиќї навохтани як оњанг 
корбаст мешавад. Дар аксари лањљањои 
љанубї асбоби мусиќии чанќовуз - лабчанг 
ба кор бурда мешавад. 

Як хусусияти муњим ва барои илми 
забоншиносї арзишманди лањљањо 
нигањдошти асолати забон дар онњо 
мебошад. Хусусиятњои таърихии забон 
њазорсолањо дар ин ё он мањалли 
тољикнишин мањфуз монда, бо сабабњои 
гуногун ин ќабил калимањо дар забони 
меъёрї корбаст намешаванд ва ё доираи 
истеъмолашон мањдуд мегардад [5, с. 86].

Калимаи тољикиасли даф дар адабиёти 
классикї ба маънои доира серистеъмол буд:



48

Эй басо нуќсон, ки дар зимнаш бувад 
як навъ суд, 

Чун дафи лўлї дарид, аз бањри маймун
 чанбар аст 

[9, с. 352 ]. 

***

Бонги ною даф аз дањлезњо ба зўр
 берун меомад

 [9, с. 352]. 

Ин калима дар гўиши љанубї ба ин 
маъно корбаст дошта, шакли даф бар замми 
маънои доира дар ифодаи мансабу вазифа, 
рондан, маротиба ва ѓ. меояд. Калимаи 
сохтаи дафъак маъноњои пардаи дил (Ёхсу, 
Сарихосор), ќисми болоии рубоб (Бадахшон) 
ва сўрохии сўзан (Вахон) - ро низ дорад. 

Дар осори Шамси Табрезї дар шакли 
мураккаби дафзан маънои дойразанро 
ифода мекунад: 

Зўњраву мањ дафзану шодони мост, 
Булбули љон масти гулистони мост

 [9, с. 352]. 

Дар лањљањои љанубї барои ифодаи як тарзи 
доиразанї калимаи ќъмбоќ (Денамакпой) 
истифода шуда, калимаи љинљилак (Ќаротегин) 
њалќањои атрофи дойраро гўянд.

Барои ифодаи мафњуму амалњои мансуб ба 
соњаи санъат дар лаљањои љануб лексикаи хос 
ба назар мерасад [3, с. 156; 4, с. 333]. Умуман дар 
лањљањои тољикї ифодаи амал роњу воситањои 
хоссаро дошта, феъл њамчун њиссаи мустаќили 
нутќ дар бунёди воњидњои забонї, аз љумла 
ибора ва љумла наќши муассир дорад. Лексикаи 
феълии лањљањои тољикї ба таври мукаммал 
мавриди омўзиш ќарор нагирифтааст. 

Дар лањљањои љанубї барои ифоди 
навохтан, нохун задан ба асбоби мусиќї бо 
мизроб феъли таркибии черт кардан (Шул, 
Хумдон) корбаст мешавад. 

Аз маънои аслї дур рафтани феълњо 
дар лањљањо њодисаи назаррас буда, «дар 
фонди луѓати лањљањои љанубї як гурўњи 
калони калимањои умумихалќї мављуданд, 
ки маънои нав гирифтаанд. Азбаски 
чунин маъноњои калимањои умумихалќї 
дар доираи мањдуди шевагї ба кор бурда 
мешаванд, бинобар онњоро ба таври худ 
диалектизми нопурра (маъної) низ номидан 
мумкин аст” [11, с. 50]. Калимаи навохтан, ки 
маъноњои сурудан, навозиш карданро дорад, 
дар лањљањои тољикони Бадахшон ба маънои 
њаќорат додан низ корбаст мешавад. 

Феъли умумиистеъмолии чидан дар 
лањљањои мавриди омўзиш ба маънои 
навохтани асбоби мусиќї (Оќсой) низ меояд. 

Феъли хоссаи тарахта дар шакли тарахта 
кардан (Бадахшон) ба маънои кашидани дойра 
ва таранг шудани пўсти дойра меояд. Калимаи 
љийидан дар лањљањо бар замми маъноњои 
љањидан, гурехтан (Ховалинг);  хоридан (Лахш) 
боз дар ифодаи суст шудани пўсти доира 
(Майдонтерак) ба кор бурда мешавад. 

Хулоса, дар лањљањои тољикї барои 
ифодаи мафњумњои соњаи санъат дар 
баробари лексикаи умумихалќї, калимањои 
хосси шева мавќеи назаррас дошта, тањќиќи 
доираи корбаст, шаклгирињои сарфиву 
нањвї, ифодаи маъноии онњо, муќоисаи ин 
гурўњи луѓавї дар доираи тамоми гўишњои 
забони тољикї ањамияти муњим дорад, ки 
дар доираи як маќола баррасї намудани 
онњо ѓайриимкон мебошад. 
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КОРБАСТИ ИСТИЛОЊОТИ СОЊАИ САНЪАТ ДАР ЛАЊЉАЊОИ ТОЉИКЇ

Забони зиндаи халќро омўхтан дар баррасии масоили таъриху забон ва фарњанги миллат 
ањамияти илмиву амалї дорад. Таснифоти таркиби луѓати лањља дар забоншиносии тољик 
њамоно ниёз ба тањќиќ дошта, дар асоси тадвини луѓатњои фарогири калимоти хоси лањљањои 
тољикї метавон оид ба низоми шаклгирињои воњидњои забонї дар ин бахш ба таври муътамад 
сухан ронд. Санъат бахши људонопазири рўзгори инсоният буда, мафњумњои ин соња дар забон 
ва гўишњои он ба таври маъмулї арзи њастї менамоянд. Соли 1954 муњаќќиќи рус Широкова 
З. А. ба ифодаи мафњумњои соњаи санъат: асбобњои мусиќї таваљљуњ зоњир намуда буд. 

Дар дањсолаи охир таснифи гурўњњои мавзўии таркиби луѓати лањља љараёни тоза пайдо 
намуда, рисолањои илмии мукаммал дар ин самт ба миён омаданд. Дар маќола мухтасаран 
оид ба корбасти калимањои санъат дар гўиши љанубии забони тољикї маълумот оварда шуда, 
хусусиятњои забонии ин гурўњи луѓавї бозгўї мешавад.

Луѓати лаљаро ба ду гурўњ метавон људо кард: калимањои умумихалќї ва хоси шева 
(диалектизмњои лексикї). Дар низоми савтиёт, шакл ва ифодаи маъноии калимањои 
умумихалќї ва забони меъёрї фарќияти куллї ба назар нарасида, ин ќисмати луѓати лањљањо 
ба таври умумї омўхта мешаванд. Дар забоншиносии муосир диќќати муњаќќиќонро 
диалектизмњои лексикї бештар љалб намудааст ва таълифи луѓатномањои хоссаи шева барои 
дар сатњи бунёдї тањќиќ намудани ин бахши муњим замина фароњам меорад. Таснифот ва 
баррасии калимањои ифодагари мафњумњои соњаи санъатро низ дар њамин асос баррасї 
намудан мувофиќи матлаб мебошад. 

Калидвожањо: калима, лањља, санъат, мураккаб, забон, сермаъно, луѓат, мусиќї, маъно, 
серистеъмол.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТЕРМИНОВ СФЕРЫ ИСКУССТВА В ТАДЖИКСКИХ 
ГОВОРАХ

Изучение языка народа имеет научное и практическое значение при рассмотрении 
вопросов истории, языка и культуры нации. Классификация и изучение лексики в таджикской 
лингвистике имеют актуальное значение. Изучение диалектной лексики имеет первостепенное 
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значение, и в этом контексте определяется исторический процесс языка и его новизна. 
На основе составления комплексных словарей таджикских диалектов можно говорить о 
системе формирования языковых единиц в этом разделе. Искусство является неотъемлемой 
частью человеческой жизни, и понятия этой области традиционно выражаются в языке и его 
диалектах. 

Следует отметить, что слова, выражающие термины искусства в таджикских говорах 
Сурхандарьинской области и южного таджикского диалекта составляют особый лексический 
состав. 

Лексика выражающая термины искусства в этих диалектах показывает процесс истории и 
языковой новизны, их сравнение с литературными видами и выражением в других диалектов 
имеют актуальное значение. Для определения, раскрытия и интерпретации диалектов этот 
лексический слой занимает важное место.

 В современной лингвистике диалектная лексика привлекает внимание исследователей, а 
разработка конкретных диалектов обеспечивает основу для фундаментального изучения этой 
важной области. Уместно рассмотреть классификацию и рассмотрение употребление степени 
использования слов, выражающих понятия области искусства в таджикских говорах. 

Ключевые слова: слово, говор, искусство, сложный, язык, многозначный, словарь, музыка, 
значение, употребительные слова.

USE OF TERMS OF SPHERE OF ART IN TAJIK DIALECTS

Learning the language of the people is of scientific and practical importance when considering 
issues of history, language and culture of the nation. Classification and study of vocabulary in Tajik 
linguistics are relevant. The study of dialect vocabulary is of paramount importance, and in this 
context the historical process of language and its novelty is determined. Based on the compilation of 
comprehensive dictionaries of Tajik dialects, we can talk about the system of forming language units 
in this section. Art is an integral part of human life, and the concepts of this area are traditionally 
expressed in language and its dialects.

It should be noted that the words expressing the terms of art in Tajik dialects of the Surkhandaryo 
region and the southern Tajik dialect make up a special lexical composition.

The vocabulary expressing the terms of art in these dialects shows the process of history and 
linguistic novelty, their comparison with literary forms and expression in other dialects are relevant. 
To determine the disclosure and interpretation of dialects, this lexical layer occupies an important 
place.

In modern linguistics, dialect vocabulary attracts the attention of researchers, and the development 
of specific dialects provides the basis for a fundamental study of this important area. It is appropriate 
to consider the classification and consideration of use, the degree of use of words expressing the 
concepts of the field of art in Tajik dialects.

Keywords:  word, dialect, art, compound word, language, polysemantic, dictionary, music, 
meaning, common words.
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Тољикистони соњибистиќлол зери 
парчами вањдату њамбастагї, бунёдкорию 
созандагии пурсамар дар партави сиёсати 
хирадмандонаи Асосгузори сулњу вањдати 
миллї - Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї 
Рањмон ва ташаббусњои љањонии ин 
шахсияти таърихї тавонист љойгоњи шоистае 
дар арсаи минтаќавию байналмилалї, аз 
нигоњи фарњангию иттилоотї низ, барои худ 
касб намояд. Мањз бо дастгирию ѓамхорињои 
пайвастаи Сарвари давлат соњаи фарњанг 
ва санъати кишвар, бавижа санъати халќї 
рушду нумў ёфт. 

Имрўз дар љумњурї ансамблњои 
фолклорї-этнографї, тарона ва 
раќс, аз ќабили «Ќаратоѓ» - и ноњияи 
Шањринав, «Марворид» - и шањри 
Панљакент, «Мањастї» - и шањри Хуљанд, 
«Маќомхонон» - и ноњияи Файзобод, 
«Њисориён» - и шањри Њисор, «Лаъли 
Бадахшон» - и ноњияи Ишкошим, 
«Шашмаќом» - и шањри Исфара, «Садда» - 
и шањри Вањдат ва ѓайрањо фаъолият карда, 
дар барномањои њунарии худ тавонистаанд 
аз намуду жанрњои гуногуни санъати халќї 
ба таври васеъ истифода баранд [3, с. 30].

Бояд гуфт, ки оид ба пањлуњои гуногуни 
эљодиёти бадеии њаваскорони санъати 
халќї олимони рус, назири А. С. Каргин, 
Е. Н. Смирнова, Ю. Б. Соколовский, Ф. А. 
Саломоник, Е. И. Максимов, Л. И. Шулунова, 
Е. И. Григориева ва олимони тољик Н. Њ. 
Нурљонов, Р. А. Амиров, Д. Н. Латифзода, Б. 
Сафаралиев, Ш. Љабборов, Ф. С. Ќодиров, 
Н. А. Ќличева аз нуќтаи назари илмњои 
педагогї, фарњангшиносї, таърихї ва фалсафї 
тањќиќоти илмї анљом додаанд. Бо назардошти 
муњиммияти мавзўъ тасмим гирифтем, ки 

дар ин маќола перомуни баъзе пањлуњои 
раванди эљодии дастањои њаваскорони санъати 
иљрокунандагї, бо маќсади рушди ояндаи он, 
ибрози андеша намоем.

Дар Паёми Президенти Љумњурии 
Тољикистон ба Маљлиси Олии Љумњурии 
Тољикистон, аз 26 декабри соли 2018, 
омадааст: «Мо дар замони соњибистиќлолї 
ба рушди соњаи фарњанг њамчун таљассумгари 
симои маънавии халќ, муттањидсозандаи 
неруњои зењнї, баёнгари таърихи гузаштаву 
муосир, ойину анъана, дигар муќаддасоти 
миллї ва ташаккулдињандаи одобу ахлоќи 
њамида эътибори доимї медињем» [1, с. 22,28]. 
Ин суханони Пешвои миллат бори дигар 
собит месозанд, ки имрўз дар мамлакат 
барои фаъолияти пурсамари њар як эљодкор 
имкониятњои васеъ фароњам оварда шудаанд.

Хотирнишон месозем, ки санъати халќї, 
шакли иљрокунандагии он, ба монанди 
санъати мусиќї, овозхонї, театрї, раќсї 
дар байни мардум мањбубияти зиёд дошта, 
раванди эљод маќоми махсус касб кардааст. 
Вале, дар фаъолияти бадеї - иљрокунандагї, 
чун ќоида, раванди эљод «дуюмдараља» 
дониста мешавад, чунки дар байни шахси 
эљодкор ва муњити атроф, њамчунин дунёи 
ботинии иљрокунанда миёнараве, ба монанди 
шоир, нависанда, драматург, композитор 
меистанд. Аз ин рў, раванди эљоди 
иљрокунанда тавассути дастањои њаваскорони 
санъат аз бисёр љињат бо хусусиятњои эљодии 
муаллиф, љанбањои махсуси асарњои бадеии 
дар репертуари дастањои њунарии халќї 
воридгашта ифода меёбад. Бо вуљуди ин, 
иљрокунанда асари муаллифро фаќат иљро 
мекунад ё такрор менамояд. Аммо аз оне, 
ки асари муаллиф чи гуна такрор карда 
мешавад, хусуситяњои шахсї, фардию бадеии 

УДК 79 (575. 3)
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иљрокунанда инъикос мегардад. Дар ин њолат 
эљодиёти иљрокунанда аз шарњу тафсири 
маводи репертуари дастањои њаваскорони 
санъат иборат аст. Аз ин љост, ки эљодиёти 
иљрокунандагии сатњи баландро мо њамчун 
њамкории эљодї, муаллифї ќабул мекунем. 
Бинобар ин, њар ќадаре, ки сатњи малакањои 
иљрокунандагї, мањорати иљроиши он 
баланд гардад, њамон ќадар дараљаи ин 
њамкории эљодї натиљаи босамар медињад [5, 
с. 44].

Яке аз љињатњои фарќкунандаи мутрибон 
ва сарояндагони ба дастањои њаваскорони 
санъати иљрокунандагї шомилгардида, 
алалхусус насли љавон дар он аст, ки 
онњо имкониятњо ва иљроиши худро хеле 
баланд бањогузорї мекунанд. Ин раванд 
бештар дар фаъолияти иљрокунандагони 
ансамблњои фолклорї - этнографї, тарона 
ва раќс ба чашм мерасад. Худбоварии 
чунин иљрокунандагон дар муносибати 
бепарвоёнаи иљрокунии номукаммал ва 
баъзан дар таѓйирдињии асарњои шоирон ва 
композиторони машњур ифода меёбад.

Дар асл бошад, дар санъати 
иљрокунандагї раванди эљодї, азхудкунию 
дарки муаллифи асар аз љониби 
иљрокунанда сурат мегирад. Дар ин раванд 
тавассути саъю кўшиш фањмидани давр, 
замон, образ, арзиши интиќолнашавандаи 
шахсияти иљрокунанда, њамчун рассом, 
эљодкор ва инсон рушду такомул меёбад. 
Ба иљрокунанда лозим меояд, ки бо 
муаллифони зиёд робитаи эљодї дошта 
бошад, наќшњои мухталифро иљро намояд, 
ба эњсосоту самтњои гуногун ворид шавад. 
Фаъолияти бадеї - иљрокунандагї рушду 
нумўи маълуми ќобилияти дарккунї чун 
заминањои эљодро талаб менамояд, худи 
эљод (њамчун раванд) рушду нумў аст, 
зеро даст задан ба њар як асар маънавиёти 
иљрокунандаро ѓанї гардонда, дар ботини ў 
рушду такомул мебахшад. Дар навбати худ, 
ин таъсири рушдкунанда, албатта нисбат 
ба он ки «истеъмолгар» мегирад, хоњ вай 
тамошобин, шунаванда ё хонанда бошад, 
хусусияти бештар амиќе дорад [4, с. 36].

Дар ин сурат арзиши субъективї ва 
объективии худфаъолияти иљрокунандагї, 
пеш аз њама, дар он мебошад, ки вай 
ќобилияти ќабули санъат, дарку фањмиши 
онро нињоят рушд мебахшад. Аз ин љост 
натиљанокї ё фоидаоварии ин намуди 
худфаъолиятї амалан аз сатњи донишу 
истеъдоди иштироккунанда, ки њамчун 
ќобилият ба иљрокунандагї фањмида 
мешавад, вобастагї надорад.

Муаллиф ва асари ў сарчашмањои 
ягонаи эљоди иљрокунанда нестанд. Ў 
донишу таассуротро аз таљрибаи шахсии 
њаётї низ пайдо мекунад. Аз ин захираи 
маљмўи таассуроти њаёти иљрокунанда 
танњо њамон чизњои даркорї мебароянд, 
ки бо асари иљрокунандагї њамоњанганд, 
иљрокунандаро ба он бо ѓояву эњсосоти 
он муттањид месозанд. Иљрокунанда 
метавонад дар худ ё дар таљрибаи њаётии 
худ маводи лозимаро барои эљод пайдо 
накунад ва он гоњ ин амри эљод ба вуќўъ 
намепайвандад. Њамин тавр, дар эљодиёти 
иљрокунандагї низ шахсияти иљрокунанда 
метавонад яке аз сарчашмањои муњимми он 
бошад. Боигарии љањони маънавии шахси 
эљодкор дар ин љо низ шарти муњимтарини 
комёбї ё муваффаќияти эљодист, рушду 
нумўи фарњанг њаматарафагии шахсияти 
иштирокчї - самти муњимми раванди 
эљодї дар дастањои худфаъолияти 
иљрокунандагист [4, с. 56].

Аммо дарки муаллиф аз тарафи 
иљрокунанда ба худ, муњити атроф њанўз 
раванди эљодиро ба анљом намерасонад. 
Барои он ки иљрокунандагии бадеї на 
танњо ба маънои рушди эљодии шахсияти 
иљрокунанда сермањсул бошад, балки худи 
иљрокунандагї эљод маънидод шавад, на ин 
ки такрори одї, лозим аст дар асоси асари 
репертуари дастаи њаваскорони санъат 
арзиши нави бадеї офарида шавад. Дар 
ин њолат иљрокунанда бояд ќобилияти дар 
муаллиф ва дар асар даровардани «навигарї» 
- и худро дошта бошад, рўшноии худ, шарњу 
тафсири худро дарёбад, ба одамон ин асарро 
аз нигоњи нав нишон дињад. Чунин як 



53

«навигарї», махсусан дар асари репертуаре, 
ки на як бору ду бор устодони бузург такрор 
кардаанд, фањмост, на њама ќобилияти иљро 
кардани онро дорад.

Дар асари иљрокунандагї муњри 
фарќияти худро низ на њама иљрокунандагон 
- рассомон гузошта метавонанд. 
Иљрокунандагони зиёде њастанд, ки асари 
репертуариро босаводона дар мувофиќат бо 
тасаввуроти имрўза дар бораи он, ки чи гуна 
асари мазкурро бояд шарњу тафсир намуд, 
такрор мекунанд, аммо, дарвоќеъ, ягон 
хел хулосаи эљодї пешнињод намекунанд. 
Гузашта аз ин, барои иљрокунандаи 
худфаъолиятї баромадан ба сатњи эљодиёти 
асил басо душвор аст [5, с. 98].

Љанбањои махсуси раванди эљодї 
дар худфаъолиятии иљрокунандагиро 
муайян карда истода, бояд гуфт, ки дар 
ин љо мактаби бадеї, таълим ва устод-
шогирд тамоман наќши дигарро нисбат ба 
муаллифии худфаъолиятї ва фаъолияти 
фолклорї мебозад. Дар фаъолияти бадеии 
муаллиф, тавре зикр карда шуд, ќобилият ё 
истеъдоди бадеї метавонад ба мактаби бадеї 
њам бароварда шавад, агар истеъдод нодиру 
нотакрор бошад. Дар иљрокунандагї бошад, 
бояд технологияи касбиро дар жанрњои 
гуногуни намудњои санъат азхуд намуд, 
малакањои махсусро бояд то ба њолати 
мањорати иљроиши баланди техникї (дар 
созњои мусиќї) бурда расонид [4, с. 66].

Пеш аз фаъолияти касбии иљрокунандагї 
бояд аз мактаби махсуси бадеї гузашт. Дар 
баъзе намуду жанрњои санъат таълим аз 
синну соли барваќтї, алалхусус жанри бадеї, 
баъзе жанрњои санъати сиркї, эљодиёти 
иљрокунандагии созњои мусиќї оѓоз мегардад.

Солњои дар овони бачагї «аздастдода» 
амалан пурранашавандаанд. Навохтани 
скрипкаро дар њар синну сол оѓоз кардан 
мумкин аст, аммо ба ягон муваффаќият ноил 
шудан, ќобилияти на танњо азхуд кардани 
мушкилињои иљроиши техникї, балки дар 
раванди иљрокунандагї эљод кардан танњо 
ба онњое муаяссар мегардад, ки ба навохтани 
он хеле барваќт шурўъ кардаанд.

Одатан дар худфаъолиятии иљроку-
нандагї имконияти тайёрии дурударози 
пешакї мањдуд аст, дар ин љо зуд-зуд 
«мактаб роњравон» љой дорад.

Ба кори таълимї - машќдињї фаъолияти 
иљрокунандагони бадеї, чун ќоида 
ѓайриимкон аст, аммо мураккабии таъмини он 
дар њаљми зарурї имкониятњои ноил шудани 
ќисми зиёди комёбињоро дар иљрокунандагии 
худфаъолиятї мањдуд месозад.

Заминаи дигари эљодиёт дар иљроку-
нандагии худфаъолияти бадеї љасорат дар 
маънидод, шарњу баён, хусусияти озмоишии 
фаъолият мебошад.

Лањзањои дар боло тавсифшуда дар 
жанрњои гуногуни худфаъолиятии 
иљрокунандагї њар хел зоњир мегарданд. 
Мисол, озмоиши маънидоди љасурона дар 
худфаъолиятии театрї, хор, худфаъолиятии 
оркестри созњои халќї ва студияи каломи 
бадеъ аз рўи дастрасї ва натиљанокии худ 
метавонад гуногун бошад.

Айни замон дар даврони соњибистиќлолии 
Љумњурии Тољикистон худфаъолиятии 
иљокунандагї мушкилињои маъмулро, ки 
дар гузашта номаълум буданд, паси сар 
карда, дар ин љода ба муваффаќиятњои 
назаррас ноил гаштанд. Бо вуљуди ин, 
дар марњилањои аввали рушду такомули 
худфаъолиятии иљрокунандагон дар доираи 
рафиќони худ баромад мекарданд, ки дар 
он «тамошобинон» ва «њунармандон» 
шахсан шинос буданд. Тамошобинон ва 
шунавандагонро худи воќеияти баромад 
кардан дар наќши ѓайримуќаррарии бадеии 
рафиќ, хонавода, шинос, хешу табор њайрон 
мекард ва шод менамуд. Иљроиши суруди 
халќї, Шашмаќом ё асарњои композиторони 
тољик ва русу Ѓарб аз тарафи онњо ањамият 
дошт. Ин далелњо хусусиятњои бадеї нею 
љанбањои иљтимої низ доранд.

Тамошобинон ва шунавандагон 
иштирокчиёнро ќариб, ки новобаста 
аз сатњи мањорати бадеиашон эътироф 
мекунанд, аммо сифати иљрокунандагї бо 
лутфу илтифот бањогузорї карда мешуд. 
Зеро якум, ки гўё бояд хамин хел њам 
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бошад, бањои иљрокунандагони ѓайрикасбї 
набояд чандон баланд бошад, дуюм, худи 
тамошобин, шунаванда на дар њама њолат 
ќобилияти бањо додан ба иљрокунандагї 
њамчун эљодро дошт (яъне, сатњи нотакрорї, 
мустаќилї, навгонии маънидод, шарњу 
баён), зеро барои муќоиса намунањои дигаре 
надошт [6, с. 53].

Дар баробари ин, дар шароити имрўза 
худфаъолияти бадеї, сарфи назар аз 
номукаммалии сатњи иљрокунандагї, 
воситаи муњимми баланд бардоштани 
маърифати бадеї ва шунавандагони умумї 
ва худи иштирокчиёни дастањои њаваскорони 
санъат мебошад. Миллионњо одамон, пеш 
аз њама, ањолии дењот, сокинони шањракњо, 
шањракњои хурду миёна, ки театрњо, 
филармонияњо, оркестрњо, хорњо, дастањои 
њунарии овозхонї, раќсї, гурўњњои сиркии 
худро надоранд, бори нахуст бо асарњои 
адабиёти ватанї ва хориљї, мусиќї ва театр 
ошно мешаванд. Худи дирўз иштирокчиёни 
худфаъолиятї ин асарњо ва ѓановати бадеии 
онњоро барои худ мекушоданд. Имрўз 
бошад, дар консерту намоишномањо онњоро 
барои «рафиќони худ» боз менамуданд. Њар 
як баромади худфаъолиятї шодию фарањ, 
ид њам барои иштирокчиён ва њам барои 
тамошобинон аст [4, с.78].

Бояд гуфт, ки худфаъолиятї шакли 
оммавї буда, њама хоњишмандонро ба он 
ќабул мекунанд. Аз ин рў, дар њолатњои 
ташнагии маънавии бадеї иштирок дар 
худфаъолиятї басе мароќангез аст. Шавќу 
њавас, омодагї ба фаъолият боиси ќабул 
намудани ќариб њамаи таклифу пешнињодњои 
муассисањои фарњангї - фароѓатї мегардад. 
Дастањои њунарии њаваскорони санъат, бе 
роњбарони бадеии махсус омодакардашуда 
амал мекарданд, агар чунин роњбар пайдо 
мешуд, обрўи вай њамчун њунарманд, шахси 
эљодкор хеле баланд мегардид. 

Имрўз дар МДТ «Донишкадаи давлатии 
фарњанг ва санъати Тољикистон ба номи 
Мирзо Турсунзода» ва Коллељи фарњангии 
љумњуриявии ба номи П. Љ. Буйдоќов 
мутахассисони баландихтисос, аз љумла 

роњбарони бадеии дастањои њаваскорони 
санъати мусиќии халќї, сурудхонии халќї, 
раќсии халќї дар шуъбањои рўзона ва 
ѓоибона тайёр карда мешаванд. Хуб мешуд, 
ки мудирони шуъбаи фарњанги ноњияњо 
ва сардорони раёсати фарњанги шањр ва 
вилоятњо перомуни љалби довталабони худ 
ба ин муассисањои таълимии касбї андеша 
мекарданд, то ки сафи роњбарони бадеии 
касбии дастањои њаваскорони санъат дар 
љумњурї бештару бењтар мегардид.

Дастовардњои имрўзаи соњаи фарњанг, 
болоравии маълумотнокї, маънавиёт, 
фарњанги бадеии омма, рушди воситањои 
ташвиќотї, тарѓиботї ва зиёд гардидани 
теъдоди муассисањои фарњангї - фароѓатї, 
санъат, фаровонии иттилооти бадеї, 
дастрасии намунањои санъати касбї 
дар гўшањои аз њама дурдасти кишвар 
тавассути радио, телевизион, компютер, 
интернет ва вусъат гирифтани фаъолияти 
сафарњои њунарии санъаткорон вазъи 
фаъолияти иљрокунандагиро ба куллї 
дигаргун карданд [7, с. 24]. Вобаста ба ин, 
муносибати бинандагон ва њунармандони 
иљрокунандагии худфаъолиятї таѓйир ёфт. 
Фаъолияти бадеї одамонро дигар ба њайрат 
намегузорад. Дастрасии умумии фаъолияти 
бадеї њамчун худфаъолиятї акнун далели 
муќаррарии воќеияти замон гардид.

Дар шароити фаровонии иттилооти 
бадеї, дастрасии намунањои мањорати 
баланди иљрокунандагї, имкониятњои 
интихоби васеи воситањои хизматрасонии 
бадеї талаботи тамошобинон ва мањорати 
иљрокунандагони худфаъолиятї зиёд 
гардид. Барои шумораи зиёди одамон 
њоло ќариб ањамият надорад, ки таваљљуњи 
онњоро иљрокунандаи касбї ё ѓайрикасбї 
ба худ љалб мекунад. Имрўз сатњи пасти 
иљрокунандагиро на ба њунарманди касбї 
ва на ба худфаъолиятї намебахшанд. 
Гузоштани барномаи худфаъолиятї 
бо кирояи чандкарата дастаи њунарии 
худфаъолиятиро маљбур месозад, ки на 
танњо дар назди тамошобинони шинос, 
балки тамошобинони ношинос низ баромад 
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кунанд. Дар навбати худ тамошобинони 
ношинос бошанд, ба баромади дастаи 
худфаъолиятї аз рўи њамон меъёрњое, ки аз 
санъаткорони санъати касбї талаб карда 
мешавад, бањогузорї мекунанд [3, с. 48].

Дар ин радиф, мушкилоти тамошобин ва 
толорњои холї зимни њунарнамоии дастањои 
њаваскорони санъати иљрокунандагие, 
ки комёбињои назаррас надоранд, ба 
миён омад. Њоло бештари онњо талаботи 
маънавии тамошобинонро ќонеъ гардонда 
наметавонанд. Сабаб дар он нест, ки 
сатњи худфаъолияти иљрокунандагї паст 
гардидааст. Баръакс, сатњи худфаъолияти 
иљрокунандагї нисбат ба дањсолањои 
гузашта бемайлон баланд шуда истодааст. 
Сабаби асосї дар он аст, ки табъу завќи 
зебоипарастї ва серталабии тамошобинон 
боз њам бештар шудааст.

Дар шароити кунунї талаботи воќеї ба 
роњбарони бадеї ва шароити кори дастањои 
њаваскорони санъати иљрокунандагї 
афзудааст. Обрў ва нуфузи роњбарони бадеї 
акнун дигар эътирознопазир нест, чунки 
фарњанги шахсии иштирокчиёни дастањои 
њаваскорони санъат боло рафтааст. Онњо 
акнун ба њама чизе, ки роњбари бадеї 
пешнињод мекунад, аз нигоњи танќидї бањо 
медодагї шудаанд. Онњо роњбарони бадеии 
«миёна» - ро рад мекунанд ва дар атрофи 
роњбари бадеии дар њаќиќат боистеъдод, 
эљодкор, ташкилотчї, дилсўз, ѓамхор, ба 
ќадри зањмати иштирокчиён мерасидагї, 
ќобилияти бурдани фаъолияти босаводонаи 
бадеидошта, муттањид мешаванд [3, с. 110].

Маврид ба зикр аст, ки солњои пешин 
одамон ба жанру намудњои гуногуни 

иљроиши бадеї шавќу њавас доштанд, аммо 
мушоњидањо нишон медињанд, ки имрўз 
мардум ба санъати овозхонї, мутрибї ва 
раќсї бештар майл доранд. Барои рушди 
бемайлони раванди эљодии дастањои 
њаваскорони санъати иљрокунандагї чунин 
пешнињодњоро манзур менамоем: 

- мустањкам кардани базаи моддї - 
техникии дастањои њаваскорони санъати 
иљрокунандагї;

- њавасмандгардонии моддї ва маънавии 
иштирокчиёни дастањои њаваскорони 
санъати иљрокунандагї;

- дарёфти истеъдодњои љавон тавассути 
озмунњо, фестивалњо ва азназаргузаронињои 
дастањои њаваскорони санъати иљроку-
нандагї;

- љалби бештари истеъдодњои љавон 
дар озмунњои ноњиявї, шањрї, вилоятї ва 
љумњуриявї;

- пешнињод кардани дастањои њавас-
корони санъати иљрокунандагї ба 
фестивалњои байналмилалї;

- дастгирии истеъдодњои нодир дар 
мањалли зист;

- љалби истеъдодњои љавон барои тањсил 
дар муассисањои таълимии бадеии касбии 
љумњурї;

- љалби бештари љавонони боистеъдод 
ба дастањои њаваскорони санъати иљро-
кунандагї;

- ташкил кардани вохўрињои иштирок-
чиёни дастањои њаваскорони санъати 
иљрокунандагї бо шоирон, драматургон, 
композиторон ва санъаткорони касбї:

- пазируфтани санъаткорони халќї ба 
аъзогии иттифоќњои эљодї.
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БАЪЗЕ ЉАНБАЊОИ МАХСУСИ РАВАНДИ ЭЉОДИИ ДАСТАЊОИ ЊАВАСКОРОНИ 
САНЪАТИ ИЉРОКУНАНДАГЇ

Дар маќола муаллиф оид ба раванди эљодии дастањои њаваскорони санъати 
иљрокунандагї дар шароити имрўза маълумот додааст. Азбаски дастањои њаваскорони 
санъати иљрокунандагї дар муассисањои фарњангї - фароѓатї, ба монанди клубњои дењот, 
хонањои маданият, ќасрњои фарњанг дар шакли мањфилњо амал мекунанд, бинобар ин, 
муаллиф бештар ба пањлуњои раванди эљодї таваљљуњ зоњир кардааст. Дар баробари ин, 
муаллиф хотиррасон мекунад, ки чунин шакли фаъолият дар љамъият характери оммавї 
дорад. Аз ин рў, њамаи ќишрњои љомеа, новобаста аз синну сол, касбу кор ва љинс дар 
ваќтњои холии худ метавонанд дар дастањои њаваскорони санъати иљрокунандагии мусиќї, 
театрї, раќсї ва ѓайра иштирок намоянд.

Маврид ба зикр аст, ки барои ба дастовардњои назаррас ноил гаштани иштирокчиёни 
дастањои њаваскорони санъати иљрокунандагї раванди эљодї наќши муњим мебозад. 
Дар ин љода барои рушду нумўи раванди эљодии иштирокчиёни дастањои њаваскорони 
санъати иљрокунандагї сањми роњбари бадеии боистеъдод, босавод, бомаърифат хеле 
калон аст. Ѓайр аз ин, таљриба ва мушоњидањо нишон медињанд, ки дар фаъолияти асосии 
муассисањои фарњангї-фароѓатї дастањои њаваскорони санъати иљрокунандагї дар бедор 
кардани завќи бадеї-эстетикии одамон, алалхусус љавонон наќши муњим мебозанд. Дар 
маќолаи мазкур пешнињодњои муаллиф барои рушди бемайлони раванди эљодии дастањои 
њаваскорони санъати иљрокунандагї оварда шудаанд.

Калидвожањо: дастањои њаваскорон, эљодиёт, санъати иљрокунандагї, муассисањои 
фарњангї - фароѓатї, раванд, клуб, хонаи маданият, ќасри фарњанг, дењот, шањр, шоир, 
композитор.

НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ ОСОБЕННОСТЕЙ ТВОРЧЕСКОГО ПРОЦЕССА 
КОЛЛЕКТИВОВ САМОДЕЯТЕЛЬНОГО ХУДОЖЕСТВЕННОГО 

ИСПОЛНИТЕЛЬСТВА

В данной статьи автор излагает, что в художественно-исполнительской деятельности 
творческий процесс, как правило, оказывается «вторичным», опосредованным. Между 
творящей личностью и окружающим миром, а также собственным внутренним миром 
исполнителя есть посредник: писатель, поэт, драматург, композитор. Творческий процесс 
исполнителя в значительной степени опосредован творческими особенностями автора, 
характером репертуарного произведения.

Однако исполнитель не просто воспроизводит (повторяет) авторское произведение. 
В том, как именно авторское произведение воспроизводится, отражаются личностные, 
индивидуально - художественные особенности исполнителя. Творчество исполнителя 
заключается в интерпретации репертуарного материала. Следовательно исполнительское 
творчество на высоком уровне мы принимаем как сотворчество, как некое соавторство. 
Степень этого сотворчества тем выше и труднее, чем совершеннее уровень исполнительских 
навыков, умений.
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В исполнительском искусстве творческий процесс начинается с постижения 
исполнителем автора репертуарного произведения. В заключении статьи автор предлагает 
с целью развития творческого процесса коллективов самодеятельного художественного 
исполнительства некоторые ценные предложения.

Ключевые слова: коллектив, самодеятельность, творчество, искусство, исполнительство, 
культурно-досуговое учреждение, процесс, клуб, дом культуры, Дворец культуры, села, 
город, поэт, композитор.

SOME ASPECTS OF THE CREATIVE PROCESS OF AMATEUR ART GROUPS

In this article, the author states thet, in the performing arts, the creative process ls usually 
referred of as secondary lndirect.

There is a mediator between the creative person and the surrounding world as well as his own 
inner world of the performer: writer, playwright, composer. The performer,s, creative process is 
largely mediated fy the author,s creative characteristics and the character of the repertoire.

 However, the performer does njt just reproduce (repeat) the authors work. In how exactly the 
author,s work is reproduced, the personal, individual and artistic characteris tics of the performer 
are reflected.

The artist,s work consists in interpreting the repertoire material. Therefore, we accept high – 
lwel executive art as co creation, as a king of co-author ship.

The degrel of this co-creation is the higher and more difficult the more perfect the lwel of 
executive shills.

In performibg arts, the creative process begins with the performer comperehending the author 
of the repertoire picce. In conclusion of the article, the author offers some valuable suggestions 
with the aim of developing the creative process of collective amo-teur artistic persormance.

Keyword: collective, amateur, creation, art, performance, cultural and leisure, facuities, 
process, club house of culture, palace of culture, sat, town, poet, composer.
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Раќс љузъи људонашавандаи эљодиёти 
мусиќии њар миллат ба шумор рафта, бо 
таърихи он иртиботи ногусастанї дорад. 
Сарчашмањои хаттї, деворанигорањо, 
миниётур, наќшњои барљастаю фурўхамидаи 
бешумори ёдгорињои таърихї - меъморї 
шањодат медињанд, ки тољикон дар масири 
таърих дар ин намуди санъат осори бою 
рангин ба мерос гузоштаанд. Аз љумла, 
дар сарчашмањои хаттї (тоисломї), 
асарњои классикони адабиёти тољику форс, 
дар фаслу бобњои људогонаи асарњои 
донишномаї ва ѓайра доир ба санъати 
раќс, чун шохаи муњимми фарњанги бадеии 
халќи тољик, гузоришу тавсифоти рангин 
дода шудаанд. Санъати раќс чун падидаи 
нодир ва ифодагари тахайюлоти бадеию 
зебоишиносии инсон, њамзамон ташаккулу 
пешрафти он бештар ба њаёти фарњангии 
шањрњо, марказњои фарњангии дерини 
тољикон иртибот дорад. Олами рангини раќс 
чун офаридаи зебоишиносии инсон, аз љумла 
ниёкони тољикон дар тасвирњои рўидевории 
Тахти Љамшед, Панљакенту Уструшан, 
Варахша, Афросиёб, Њулбук, Хуљанд ва 
ѓайра хеле рангин тасвир ёфтааст.

Зимнан, бисёр пањлуњои тасвирию 
рангомезии њолоту њаракот, ифодањои 
мавзуни санъати раќс дар осори тасвирї, аз 
љумла санъати нигоргарї- миниётурии мо 
хеле рангин тасвир шудааст. Дар љараёни 
омўзиши сайри таърихии санъати раќси 
тољикї тавассути ин тасвирњо (тасвири 
њолат, сару либос, ороиш, тавозуну 
њамсонии сарулибос бо њаракот ва амсоли 
ин) метавон бо истифода аз тавсифи 
сарчашмањои таърихию адабї махсусиёти 
санъати раќси тољикиро аз санъати раќси 
мардумони дигари Осиёи Марказї равшан 
эњсос намуд. Яъне, махсусиёти бадеию 
зебоишиносии санъати раќси тољикиро 

танњо бо усули омўзиши муќоисавї метавон 
муайян кард.

Аз рўи тавсифи сарчашмањои хаттї, 
тасвирњои рўидеворї, санъати нигоргарї - 
миниётур санъати раќси тољикиро ба чанд 
шоха (мавзўъ) табаќабандї намудан мумкин 
аст. Яъне, раќсњои мавсимї, маросимї, 
размию базмї (љашнї). Дар маљмўъ, санъати 
раќс ба зиндагї, љашну маросими њамешагии 
тољикон иртиботи ногусастанї дорад. Доир ба 
мавќеи муњимми санъати раќс дар маросими 
мардум, тантанаю љашнњо (то вуруди ислом) 
дар осори таърихию адабї тавсифњои зиёд 
омада, инчунин дар хусуси анвои раќсњои 
мавсимию маросимї ишорањо шудаанд, 
ки бо такя ва истифода аз ин гузоришњои 
сарчашмањо сайри таърихию рангомезии 
санъати раќси тољикиро (чун анвои муњимми 
эљодиёти бадеї) равшан намудан мумкин аст.

Санъати раќси тољикиро аз рўи 
фарогирии мавзўот ва мавќеи истифодаю 
иљро метавон чунин гурўњбандї намуд:

1. Раќсњои мавзўан ва услубан (зарбї) шўхи 
тољикї вобаста ба шароити мављуда иљро 
мешуданд ва ифодагари лањзањои муњимми 
зиндагии инсон, хоси маросими мардумианд 
(ёдбуд, санањои муњимми таърихї).

2. Раќсњое, ки бо иштироки мардум 
ва тамошобинони зиёд њангоми сайру 
гашти оммавї (одатан љашнњои Наврўз, 
Гули Лола, Мењргон, Сада, Тиргон ва ѓ.) 
иљро мешуданд. Яъне, раќсњои љашнї, 
хушнудї, шодбошианд, ки баъзан бо номи 
«маъракаї» њам маъмулият доранд.

3. Раќсњое, ки дар иртибот ба мавзўоти 
маросиму базмњои хонаводаї, бо ширкати 
наздикон, дўстон иљро мешаванд. Дар 
сарчашмањои хаттии тоисломї бо номи 
«сурвочик љўр базик» тавсиф шуда, сипас 
дар байни мардум бо номњои «љўрабазм», 
«љўрбазм» маъмул шудаанд.
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4. Раќсњои усулан устодона. Ин намуди 
раќсњо аслан барои ашрофон, доираи 
дарбор, фарњангиён пешкаш шуда, фарогири 
мавзўоти сатњан баланди таърихию бадеї 
мебошанд. Дар адабиёти хаттї (тоисломї 
ва баъдї ) ин раќсњо бо номњои «базмбаик, 
базмвачик, базморо» ба ќалам омада, 
дар адабиёти бадеї басе рангин тавсиф 
шудаанд. Ин навъи раќсњо хоси фарњанги 
шањрнишинї, марказњои бузурги таърихию 
фарњангї, чун Бухоро, Самарќанд, Балх, 
Нишопур, Њирот ва ѓайра мебошанд.

Таъкид ба ёдоварист, ки дини мубини 
ислом дар масири таърих ба ташаккули 
бонизому рангомезии мавзўот, сабку шеваи 
иљрои санъати раќси устодонаю мардумии 
тољикї бетаъсир набудааст. Мубаллиѓони 
дин аз доман густардани арзишу ифодањои 
сирф ба њаёти мардум рабт доштани 
санъати раќс ба андеша рафта, иштироки 
иљрогарони раќсро дар љашну маросими 
(хосатан занон) мардумї нораво (макруњ) 
мешумориданд, њарчанд пешвоёни фирќањои 
тањаммулманди тасаввуфї (наќшбандия, 
мавлавия, чиштия, кубравия ва амсоли 
ин) дар иртибот ба арзишњои маънавию 
равонии санъати раќси боњунаронаю 
устодона нукоти љолиб баён намуда, дар 
фаслу бобњои људогонаи осорашон аз 
санъати олишони раќси њунарона ситоишу 
иљрои онњоро дар маросиму љашнњо, 
мањфилњои ањли таќво раво дониста, 
таъкидоти хешро бо њадисњои набавї 
таќвият додаанд. Орифони тањаммулманд 
раќсро ба сифати яке аз воситањои ба њолати 
вањдати вуљуд расидани инсони некандеш 
мешумориданд ва раќс чун санъати рўњонї 
назди намояндагони фирќањои кубравияю 
чиштия эътибори шоиста касб кардааст. 

 Аз тавсифи сарчашмањои хаттї, осори 
тасвирї (деворанигорањо, миниётур) пайдост, ки 
иљрогарони раќс занону мардон буда ва тавсифи 
санъати раќќосон (мавзўоти раќс, сањнањои 
њунаророии раќќосон ) басе рангин тасвиру ба 
ќалам омадаанд. Махсусан, тавсифи раќсњои 
яккаю гурўњии мардон дар сарчашмањои хаттї 
зиёд ба чашм мерасад. Аз љумла, Мањмуди 

Восифї дар «Бадоеъ-ул- ваќоеъ» дар бораи 
санъати нотакрори раќси Мањмудалии Раќќос, 
ки дар иљрои раќсњои мавсимию маросимї 
шуњрати беандоза дошт, тавсифи љолибе 
медињад. Зимнан, бояд хотирнишон намуд, ки 
дар миёни раќсњои яккаю гурўњии характернок, 
дар таърихи санъати раќси тољикї, раќси 
мардона љойгоњи хос дошт. Маврид ба таъкид 
аст, ки ишорањои баъзе аз “ихтисосмандон”, 
ки гўё раќсњои гурўњї, љуфтраќсњои мардон 
вуљуд надоранд ва ё аз байн рафтаанд ё худ дин 
(ислом) намегузошт мардон раќќос бошанд 
(махсусан дар љашну сурњои мардум њунарнамої 
намоянд), танњо дар базмњои мањрамона 
иљозат будааст, асоси воќеї надоранд. Зеро 
дар миниётуру тасвирњои рўидеворї сањнањои 
њунаророии мардони яккараќс, гурўњї хеле зиёд 
ба чашм мерасанд.

 Бинобар тавсифи сарчашмањо, раќсњои 
мардона аз ду гурўњ: размию ќањрамонї 
ва таќлидї - тамсилї (раќсњои пантомимї, 
тамсилї) иборат мебошанд. Раќсњои размї - 
ќањрамонї дорои њаракоти тезу зебо ва тарзи 
ифодаи хосу таъсирбахш буда, онњо гоњ 
шикории љасур, гоње чўпону гоње љанговарро 
њангоми разм тасвир менамоянд.

Дар раќсњои рамзию таќлидї - њаљвї 
(пантомимї) одатан њайвонњо ё ин ки 
парандагон, инчунин занњои бењунар, ки, 
масалан, ба пухтани нон ва ё тањияи ѓизо 
машѓуланд, мавриди њазлу тамасхур ќарор 
гирифтаанд [3, с. 47]. 

Дар раќсњои занона мавзўоти хос, чун иљрои 
амалоти ѓунучини пахта ё ангур, дўхтани тоќї, 
ба бозї овардани ягон чиз, чидани себ, гули 
садбарг, бастани рўймол, тањия ва пухтани 
ѓизо ва ѓайра инъикос ёфтаанд.

Раќс, маъмулан, аз њаракоти нафиси 
бадан, бозуњо, имову ишороти нафису сабук, 
назаррабо ва «чарх»-њо, њаракатњои мавзуну 
нарми бадан ва сару гардан асос ёфтааст. Вале 
дар раќсњои тољикї бештар ба имову ишора, 
њаракоти мавзуну мутаносиби дастон, узвњои 
иљрокунанда авлавият дода мешавад. Маврид 
ба зикр аст, ки дастони иљрокунандаи раќс 
њангоми раќси тољикї њеч гоњ якрану якњолат 
набуда, вобаста ба ављи њаракатманди раќс 
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њамсонанд ва наќшњои сењрангезеро, ки гоњ 
мавзун, гоњ канда-канда ё мављмонанданд, ба 
вуљуд меоранд. Њамзамон, њаракати панљањо 
ва ангуштон дар маљмўъ якдигарро пурра 
намуда, одатан анљомбахши њаракати дастон 
буда ва ин њамсонию ягонагии њаракот 
пурмаъноию фасоњати бадеият, ифодањои 
зебоии раќсро меафзоянд. Вале, вобаста аз 
мавзўи раќсї, њаракатњои номавзун ва тунд 
низ, ваќте ки даст то оринљ рост бо кафи 
ќатгардида мемонад, он аз китф росту яклухт 
њаракат мекунад.

 Зимнан, дар санъати раќси мардумї, 
дар фарќият аз раќси сањнавї, њаракати 
дастон мазмуни мутлаќо бадењавї дошта, 
онњо аз љониби раќќоса бевосита њангоми 
раќсидан эљод мешаванд ва ин раќсро 
мавзуну такрорнашаванда месозад. Раќсњои 
минтаќањои кишвар аз лињози шеваи иљрою 
мавзўот гуногун буда, мутафовутанд. 
Масалан, раќси бадахшонињо саршор аз 
ифодањои тамкинї, љиддият ва њамсон ба 
рўњияи мардуманд. Раќсњои бошандагони 
водињо бошанд, баръакс, пурэњсос ва 
пурњаракатанд. Онњо бештар аз лињози 
сохтори иљрої мушкилтар буда, саршор аз 
њаракатњои даврзанї, хамгардии бадан ва 
њаракатњои мураккаби дастон мебошанд.

Раќсњои тољикї одатан дар њамљўрии 
сози дойра ва созњои нафасию торї иљро 
мешаванд. Махсусан, раќсњое, ки дар 
њамнавоии дойра иљро мешаванд, усулу 
андозаи зарбию авзонии пешбинишуда 
надоранд, бенињоят мароќоваранд. Онњо 
аз оѓоз то ба анљом бадоњаиљрої буда, 
имконияти таѓйири унсурњои ќолабї ва 
анъанавї дошта, ба иљрокунанда имкон 
медињанд, ки раќсро бо рўњияи баланд 
пешкаш намояд ва ин аз љониби тамошобин 
бо ќаноатмандї пазиро мегардад.

Раќси тољикї гуногунсабку гуногуншева 
мебошад. Раќсњои кўлобї, бадахшї, бухорої, 
хуљандї, ќаротегинї, мастчоњї, фалѓарї, 
њисорї ва амсоли ин саршор аз хусусиёти 
такрорнашавандаи хазинаи санъати раќси 
тољикианд. Раќси миллии тољикї бо асбобњои 
маишии хоси мардум, чун рўймол, кўза, 

ќошуќ, табаќчањо, гулњо, инчунин созњои 
мусиќї - дойра, тавлак, най, ѓиљак, дутор 
ва ѓайра пешнињод гардидаанд. Онњо бо 
њамовозии созњои мусиќии зарбї - даф, дойра 
ё тавлак («Наѓорабазм», «Бозии калон», 
«Занг», «Ларзон», «Дашнободї», «О љање, љум 
љањала», «Пои алам»), хусусиятњои иљроиши 
занона ва мардонаи раќќосони алоњида ва 
гурўњњо, ки дар онњо суруд бо раќси мазмуни 
лирикї, ќањрамонї, њазломездошта мавќеи 
асоси доранд, иљро мешаванд [10].

 Бояд зикр намуд, ки барои инкишоф ва 
тањќиќи шаклњои анъанавии раќси миллии 
тољикї аз љониби олимон, мутахассисон 
ва шахсиятњои варзидаи соњаи фарњанг 
корњои зиёде ба анљом расонда шудаанд. 
Масалан, муњаќќиќи маъруфи соњаи санъат, 
профессор Н. Нурљонов [11] дар ин самт 
тањќиќоти муњимеро анљом дода, назария ва 
амалияи санъати раќсиро боз њам пурратар 
гардонд. Навиштањои А. Азимова, К. 
Голейзовский, Г. Гоян, Л. Ќиёмова, А. 
Протсенко, Б. Сквортсов, М. Юсим ба 
ташаккули шаклњои раќси миллии тољикї, 
ансамблњои суруд ва раќси Филармонияи 
давлатии Тољикистон, гурўњи балети Театри 
давлатии академии опера ва балети ба номи 
Садриддин Айнї бахшида шудаанд.

Дар баробари ин, генезиси таърихию 
илмї, анвои раќси миллии тољикї ва 
дигаргунињои фарњангу њунар, таъсири 
равандњои љањонишавї ба раќси миллї 
њанўз пурра омўхта нашудаанд.

Забон ва семантикаи раќси миллии 
тољикї бисёр гуногуншаклу рангомез 
аст. Зеро њар як њаракат дар раќс рамзу 
маънии амиќ ва номгўи худро доро буда, 
бо композитсия ва ибораи раќсї пайваст 
гардида, ба тамошобин муњтавою сюжаи 
раќсро пешкаш менамояд. Мањз дар 
сюжањои раќсї фарњанги гуногунсурат 
ва ѓании мардумї, ки онњо падидањои 
табиат, раванди мењнат, лањзањои шодию 
ѓам, муњаббат ва ќањрамониро инъикос 
мекунанд, таљассум ёфтаанд. Сюжањои 
раќсї, инчунин, тамоми рангњои зебои њаёти 
мардумро фарогиранд. 
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Раќси миллии тољикї дар низоми фарњангї 
љой гирифта, аз якчанд бахш иборат аст: 
хосатан дар эљодиёти шифоњии мардум, 
дастањои худфаъолияти бадеї ва санъати 
касбї. Бахши асосї дар сохтори раќси 
анъанавии тољикї эљодиёти мардумї буда, он, 
бешубња, зербинои раќси миллист. Фолклори 
раќсї мазмуни синкретї (омехта) дорад ва 
дар он раќси миллї, мусиќї, суруд, ибора, 
санъати мардумї - амалї, маънї ва хусусиёти 
меросбарони эљодиёти минтаќаи мушаххас аст. 
Аз љумла, фолклори раќсии водии Њисорро 
метавон ном бурд. Муњаќќиќи санъати раќсї, 
профессори Донишкадаи давлатии санъати 
раќсї ба номи А.В. Луначарский (Москва) Т. 
Ткаченко дар китоби худ «Раќси мардумї» 
навиштааст: «Дар ноњияњои љанубу ѓарби 
Ќаротегин ва Њисор раќс мазмуни соф миллї 
ва фарќияти худро нигоњ доштааст. Дар он 
њаракатњои раванди мењнат ё падидањои 
табиатро инъикоскунада ба таври возењ 
фарќ карда мешаванд, барои он њаракатњои 
њайвонњо бадењатан тасвир менамудагї 
хосанд» [12, с. 438]. 

Мутаассифона, таљрибаи раќсњои тўёна 
нишон медињад, ки онњо тањти садои созњои 
зарбї (дойра, даф, тавлак) ба тадриљ дигаргун 
шуда, ба раќси миллии тољикї таъсири манфии 
худро мерасонанд. Азбаски дар «раќсу суруд 
хусусияту характер ва зиндагии миллатњо 
инъикос мегардад, онњо аз бозињои мардумї, 
лањзањои хушнудї, маросимњои динї ва 
љашнњои оилавии онњо маншаъ мегиранд» [7, с. 
153]. Вобаста ба ин, фароѓату маросими оилавї 
ва суннатњо дар оилањои калони тољикон умеди 
нигоњ доштани арзишњои миллии раќсиро ба 
вуљуд меоранд. Дар ин раванд мусиќии миллии 
раќсї дорои мавќеи хос мебошад. Раќсњои 
миллї мањсули хотираи насли калонсол буда, 
дар њаёти њаррўза, љашнњои оилавї иљро карда 
мешаванд.

Раќси миллии тољикиро метавон ба 
ду гурўњ радабандї намуд: доираї ва 
ѓайридоираї, инчунин мардона ва занона, 
ки дар онњо намояндагони се насл иштирок 
менамоянд. Дар раќсњои доираї (давраї) 
одатан дар марказ як ва ё якчанд нафар 

мераќсанд, дигарон бошанд кафкўбї карда, 
раќќосони дар маркази давра ќарордоштаро 
рўњбаланд месозанд. Раќќосон бо навбат 
дигаронро низ ба маркази давра даъват 
менамоянд, то ки њама ширкат варзанд. 

Ба гурўњи ѓайридоираї раќсњое дохил 
мешаванд, ки иљрогарон як ё ду - се нафарї 
љойњои худро иваз намуда, њар кадом дар 
њаракатњои раќсї њолати эњсосии худро 
баён мекунад.

Фолклори раќсї бадењатан ифодагари 
њаракатњои хосанд. Чун ќоида, раќси миллии 
тољикї бо ягон њаракати пешакї тарњрезишуда, 
аз љойгиршавии раќќосон дар сањна алоќаманд 
нест. Раќсро дар аксар њолатњо сурудњои 
мазмуни њазломез ва ишќидошта ва саршор аз 
мазмуну шакли гуногун њамроњї менамоянд. 
Сурудњои раќсї бо суръати сайёр ва баъзан 
тез иљро гардида, дар онњо возењии зарбњо 
бо садои муназзами кафкубї ва дастгирии 
дигарон мушоњида мешавад.

Раќсро, инчунин сурудхонї ва навохтани 
созњои мусиќии торї, тори захмаї (рубоб, 
чанг, ѓиљак, сетор, дутор, рубоби афѓонї, 
рубоби ќошѓарї, тор); нафасї (най, тутак, 
ќушнай, наѓора, сурнай, карнай); зарбї 
(дойра, тавлак, даф, ќайроќї) њамљўрї 
менамоянд. Аз оѓози асри ХХ то кунун 
барои иљрои раќс як ќатор созњои мусиќї, 
ба монанди аккордеон, баян, гитара васеъ 
истифода мешаванд.

Мусиќии раќси тољикї, одатан, аввал 
оњиста шурўъ гардида, батадриљ тез шуда, 
то ављи суръатї ва эњсосї мерасад. Дар 
баробари ин, мусиќии раќсии сеќисма 
ва чорќисма низ вуљуд дорад. Масалан 
«Чорзарб» (танзими мусиќии Шариф Љўра) 
дар иљрои дастањои касбї ва худфаъолияти 
њунармандон. Раќси«Чорзарб» дар њамљўрии 
созњои зарбї (дойра ) аз љониби дастањои 
фолклорї-этнографии «Ќаратоѓї»-и шањри 
Турсунзода ва «Насими Ќаратоѓї»-и ноњияи 
Шањринав дар сатњи баланди касбї борњо 
иљро гардидааст [5, с. 84]. Ин раќс мазмуни 
мусобиќавї дошта, иштирокдорони он 
бештар кўшиш менамоянд, ки малака ва 
санъати раќсии худро нишон дињанд.
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Боиси таассуф аст, ки дар санъатшиносии 
муосир раќси анъанавии тољикї ва 
тањлили воќеии шарњи мазмуни вожањо, 
падидањои мушаххаси санъати раќсї тањќиќ 
нашудаанд. Бештар њолатњое ба вуљуд 
меоянд, ки падидањои нави дар раќси миллї 
баамаломада бо мафњумњои куњнаи дар 
назария истифодашуда, бе дигар намудани 
маънои онњо истифода мешаванд (генезиси 
таърихию назарии вожањои хоси раќси 
тољикї омўхта нашудаанд). 

Маврид ба ёдоварист, ки дар даврони 
шўравї вожањои «ленинободї», «суѓдї», 
«хуљандї» аз љониби хореографњо њамчун 
синонимњои номгўи сабки умумии раќси 
анъанавии ноњияњои шимоли љумњурї 
истифода мешуданд. Чунин мисолњо дар 
таърихи навини миллати тољик хеле зиёданд. 
Љой доштани гуногунвожагузинї дар мусиќии 
касбї ва анъанањои эљодиёти шифоњии тољик, 
чи тавре ки муњаќќиќон собит намуданд, 
фаннию њирфаї омўхта нашудани ин шохаи 
муњимми фарњангамон аст [3, с. 28-31].

Тањќиќи фаннию касбї нашудани 
масоили таъриху назария, вожагузинии 

раќсњои миллии тољикї аз љумлаи мавзўоти 
муњим ба њисоб меравад. Вожањои «кўлобї», 
«хуљандї», «помирї», «бухорої» дар 
иртибот бо раќс дар амалия аз љониби 
раќќосон, омўзгорон ва балетмейстерњо 
истифода мешаванд, ки асоси таърихию 
назарии онњоро бояд собит намуд. Дар 
маљмўъ, раванди ташаккулу инкишофи раќси 
миллии тољикї бояд бар пояи сарчашмањои 
хаттї, мероси фарњанги моддї, дар муќоиса 
ба навиштањои то имрўз вуљуддошта, дар 
њамсонї бо падидањои воридшуда тањќиќи 
бунёдї шавад. Чунин тањаввулоти эљодию 
иљрої бо рўи сањна омадани њаваскорони 
бадеї, созмон додани шаклњои нави санъати 
сањнавии аврупої, инчунин таъсиси аввалин 
дар љумњурї дастањои раќсии «Лола» ва 
«Зебо» иртиботи ногусастанї доранд. 

Раванди мазкур шаклњои нави раќсњои 
мардона, занона, инчунин њайати омехтаро 
дар дастаи давлатии раќсии «Лола» рўи 
сањна овард. Зимнан, дар шаклу диди нави 
эљодї рўи сањна омадани дастаи раќсии 
«Зебо» низ натиљаи тањаввулоти эљодї дар 
санъати раќси тољикист.
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ТАЊЌИЌ ВА НИГОЊИ НАВ БА САНЪАТИ РАЌСИ ТОЉИКЇ 

Санъати раќс яке аз бахшњои муњим ва таркибии эљодиёти бадеию фарњанги тољикон мебошад. 
Оид ба таърихи ташаккул, мавќеи ин анвои њунари маъмули бадеї- намоишї дар сарчашмањои 
хаттї, осори тасвирї (миниётур, деворанигорањо), осори классикони адабиёти тољику форс 
гузоришу тасвироти зиёде ба назар мерасанд. Махсусан, раќс чун як бахши муњимми ороиши 
маљлиси орифон мавќеи хосса дошт. Аммо, дар сарчашмањо ва адабиёти мављудаи соњавї бисёр 
пањлуњои таърихию бадеии санъати раќси тољикї пурра тањќиќ нашудаанд. 

 Дар маќолаи мазкур, бо такя ба сарчашмањои мављуда, оид ба мавќеъ ва моњияти бадеии 
санъати раќси тољикї дар фарњанги тољикон кўшиши тавсифи фарњангшиносї шудааст.

 
Калидвожањо: тољик, раќс, санъати раќс, анвои раќс, маросимї, падидаи нодири бадеї, 

иљрогар, меросбар, касбї, ѓайрикасбї, марказњои фарњангї.

ИСЛЕДОВАННЫЕ И НОВЫЙ ВЗГЛЯД НА ИСКУССТВО ТАДЖИКСКОГО ТАНЦА

Исскуство танца является одним из важных и составных частей художественного 
культурного творчества таджиков. Существует очень много материала и литературы об 
истории формиравания, месте и роли этого известного художественного,сценического 
искусство в писменных источниках,изобразительном наследии (миниатюры,рисунки на 
стенах),также в наследии классиков таджикско –перситской литературы. Особенно, танец 
как важный элемент роскоши, имел особое место в торжествах для избранных. Однако в 
существующих источниках и литературе об искусстве танца недостаточно исследованы многие 
исторические и художественные стороны танца.

В настоящей статье с опорой на использованние существующых источников делаются 
попытки раскрытия роли и художественной сущности искусства танца в культуре таджиков.

Ключевые слова: таджик, танец, искусство хореография, элементы танца, обрядовый, 
уникальный, художественное явление, исполнитель, наследие, профессиональный 
непрофессиональный, культурный центр.

RESEARS AND NEW SIGHT TO TAJIK DANCE ART

Tajik dance art has ancient stories. About this form of Tajik art in written sources, wall paintings, 
miniatures, explanatory dictionaries, works of classics of Tajik-Persian literature, sections of the 
works by prominent Sufi theorists provide important information about dance.

A number of works have been written on the history of the formation and development of the 
Tajik dance art, which mainly gives the processes of development and existence of this type of artistic 
creation and its place in the life of the people.

 But in the historical and cultural plan, the role and significance of the art of dancing was not considered 
and in this article, dance is briefly considered as important types of artistic creation in Tajik culture.

 
Keywords: Tajik, dance, choreography art, types of dance, ceremonial, rare art form, artistic, 

medium, professional, unprofessional, cultural centers.
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Дар Љумњурии Тољикистон низоми 
муайяни тарбияи эстетикии насли наврас, 
аз љумла тарбияи мусиќии онњо ташаккул 
ёфтааст. Ин низом тарбияи мусиќии 
њамагонии њар як хонандаи муассисањои 
таълимиро фаро гирифта, мутахассисони 
онњо, яъне омўзгорони ояндаи мусиќї дар 
факултањои мусиќї- омўзгории донишгоњу 
донишкадањои кишвар тайёр карда 
мешаванд. Илова бар ин, дар шуъбањои 
мусиќї-омўзгории назди коллељњои санъат, 
фарњанг ва омўзгорї низ мутахассис тайёр 
мекунанд, ки пас аз хатм маълумоти миёнаи 
махсуси касбии омўзгори фанни мусиќиро 
соњиб шуда, дар муассисањои томактабї ва 
тањсилоти миёнаи умумї дарс медињанд ва 
ё ба тарбияи мусиќии кўдакон дар раванди 
машѓулиятњои тарбиявии мусиќї машѓул 
мешаванд.

Барои муассисањои махсуси мусиќї 
омўзгоронро Консерваторияи миллии 
Тољикистон ба номи Т. Сатторов тайёр 
мекунад, ки онњо ба тарбияи касбии 
мутахассисони соњаи санъати мусиќии касбї 
сари кор доранд. Бо вуљуди ин, њоло њам 
дар муассисањои тањсилоти миёнаи умумии 
кишвар мутахассисони баландихтисос 
намерасанд. Ѓайр аз ин, сатњу сифати 
омодасозии муаллимони ояндаи мусиќї 
низ ба яке аз проблемаи муњимми тањсилот 
табдил ёфтааст, ки он бояд њаллу фасли 
худро ёбад.

Тарбияи мусиќї - эстетикї дар кишвари 
мо љузъи таркибии мазмуни тарбияи 
ахлоќию маънавї ба шумор рафта, маќсад 
ва вазифањои он дар њуљљатњои муњимми 
давлатию љамъиятї, ќонуну ќарорњо муайян 
карда шудаанд. Махсусан, дар ќонунњои 
миллии кишвар - Ќонуни Љумњурии 
Тољикистон “Дар бораи масъулияти падару 

модар дар таълиму тарбияи фарзанд”, “Дар 
бораи танзими анъана ва љашну маросим 
дар Љумњурии Тољикистон”, Консепсияи 
миллии тарбия дар Љумњурии Тољикистон ва 
дигар санадњои меъёрии њуќуќї вазифањои 
тарбияи насли наврас дар рўњияи анъанањои 
миллї ва мероси фарњангї, њифзи асолати 
фарњангї хеле љиддї гузошта шудаанд. 
Фаъолияти њамаи нињодњои љомеа бояд ба 
њалли ин вазифањо равона карда шаванд. 

Вобаста ба ин, баланд бардоштани 
салоњиятнокии касбї ва умумипедагогї, 
ки бо њам робитаи зич доранд, яке аз 
вазифањои муњимми таълимгоњњои соњавї 
ба шумор меравад. Аз ин рў, зикр кардан 
бамаврид аст, ки талабот натанњо љињати 
ташаккули фарњанги мусиќї -эстетикї, 
балки умуман тарбияи маънавию ахлоќии 
омўзгори ояндаи мусиќї рўз ба рўз афзуда 
истодааст. Зеро ќобилияти зебоифањмї ба 
инсон имкон медињад, ки боигарии ахлоќї, 
маънавї, маърифатии хешро ѓанї гардонад 
ва зиндагии зебо ташкил кунад.

Дар суханронињои худ, ки ба масъалањои 
рушди фарњанги миллї бахшида шудаанд, 
Асосгузори сулњу вањдати миллї - Пешвои 
миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон вазифањои 
тарбияи эстетикии насли наврасро дар 
љомеа муайян намуда, зикр намудаанд, ки “ 
муассисањои фарњанг дар тарбияи эстетикии 
насли наврас наќши муассир ва њатто 
њалкунанда мебозанд” [1]. 

Воќеан њам, наќши тарбияи эстетикї 
дар ташаккули љањони маънавии љомеа ва 
таќвияти андешаву рўњияи миллї беандоза 
калон аст. Аз ин рў, муассисањои фарњангї 
бояд фаъолияти хешро дар ин самт бењтар 
намоянд ва љињати ташаккули маънавиёти 
насли наврас шаклњои љолиби бадеии 
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корњои фарњангию маърифатиро мавриди 
истифода ќарор дињанд. 

Масъалањои баланд бардоштани корњои 
тарбиявї дар самти рушди эстетикї, 
таъмини ягонагии унсурњои тарбиявї 
дар низоми маорифи кишвар, истифодаи 
анъанањои миллї дар корњои таълимию 
тарбиявї, рў овардани ањли љомеа ба 
масъалањои тарбия ва ѓайра аз љумлаи 
вазифањое мебошанд, дар Ќонуни Љумњурии 
Тољикистон “Дар бораи масъулияти падару 
модар дар таълиму тарбияи фарзанд” 
муайян карда шудаанд. Бо маќсади оќилона 
истифода бурдани ваќти холии хонандагон, 
љалби онњо ба намудњои гуногуни 
фарњанги миллї ва мероси ѓании фарњангї 
силсилаи тадбирњои муњим, аз љумла 
корњои фоиданоки љамъиятї, иштирок дар 
марказњои фарњангию фароѓатї ва эстетикї, 
тањсилоти иловагии кўдакону наврасон 
пешбинї карда шудааст.

Ба аќидаи Д. Б. Кабалевский, муаллими 
мусиќї ба кўдакон кушодани хусусиятњои 
мусиќиро њамчун унсурњои ифоданоки нутќи 
мусиќї, гуногунии њиссиёт ва фикр, ки дар 
шакл ва жанрњои гуногун дода мешавад, 
вазифа мегузорад. В. А. Сухамлинский 
наќши мусиќиро дар ташаккули шахсияти 
хонанда зикр намуда, чунин мегўяд: 
«тарбияи мусиќї» - ин тарбияи мусиќинавоз 
набуда, пеш аз њама, тарбияи инсон 
мебошад» [16, с. 296]. 

 Масъалањои тарбияи эстетикї дар 
заминаи анъанањои мардумї дар таълимоти 
педагогии К. Д. Ушинский, асарњои 
фалсафии П. А. Кропоткина ва андешењои 
педагогии П. И. Ковалевский таљассум 
ёфтаанд. Намояндагони этнопедагогикаи 
Россия Г. Н. Волков, Г. А. Комарова, В. 
Д. Семенов ва диг. [13] дар тањќиќи ин 
проблема сањм гирифтаанд. 

Омўзиши таљрибаи муассисањои 
тањсилоти миёнаи умумї нишон медињад, ки 
тарбияи мусиќї - эстетикї бо дигар унсурњои 
тарбия робитаи зич дорад. Масалан, 
дарсњои мусиќї на танњо дар тарбияи 
эстетикии хонандагон, балки дар ташаккули 

њисси мењанпарастии онњо наќши муассир 
мебозанд. Масалан, омўзиши таљрибаи 
кори муаллими муассисаи тањсилоти миёнаи 
умумии № 41- и ноњияи Варзоб И. Саидов аз 
он шањодат медињад, ки омўзгор тавассути 
дарсњои мусиќї, аз љумла омўзондани 
Суруди миллї, суруди «Тољат ба сар бод, 
эй Тољикистон!» хонандагонро дар рўњияи 
ватандўстї тарбия менамояд, њисси баланди 
худшиносии онњоро ташаккул медињад.

 Аммо, тањќиќоти мо нишон дод, ки 
вазъу имкониятњои тарбияи эстетикии 
љавонон, махсусан хонандагон, заминаи 
моддї-техникии соњаи иљтимої-фарњангї 
дар шароити имрўза, ба таври бояду шояд 
истифода бурда намешаванд. Ин аст, 
ки баъзе хонандагон ваќти холии худро 
дар видиосалону марказњои компютерї 
гузаронда, перомуни баланд бардоштани 
маънавиёти худ кам андеша менамоянд. 
Ќисми дигари хонандагон бошанд, ба 
иттињодияњои самти фаъолияташон 
ѓайрииљтимоиву тарбиявї ворид шуда, даст 
ба љиноят мезананд, байни худ љангу љидол 
мекунанд, аз чорабинињои муташаккилонаи 
фарњангию тарбиявї худро дар канор 
мегиранд.

Њаминро низ бояд зикр кард, ки вазъи 
корњои беруназсинфї ва беруназмактабї, 
фаъолияти муассисањои тањсилоти 
иловагии кўдакон ва наврасон низ талаботи 
маънавию эстетикии хонандагонро ќонеъ 
намегардонанд, ки ин боиси љалби теъдоди 
камшумори онњо ба муассисањои соња 
мегардад. Бояд иќрор кард, ки имкониятњои 
ин муассисањоро дар ноњияњои дурдасти 
кишвар низ ба таври бояду шояд истифода 
намебаранд.

Ин ва дигар омилу мухолифатњои байни 
талаботи љомеа љињати тарбияи эстетикии 
хонандагон ва номувофиќии онњо ба 
фаъолияти амалии корњои таълимию 
тарбиявї дар самти ташаккули фарњанги 
эстетикии насли наврас бояд дар корњои 
тарбиявии муассисањои таълимї ба инобат 
гирифта шаванд ва чун проблемаи иљтимої - 
педагогї њамеша зери назорати ќатъї бошанд. 
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Илова ба ин, аз нигоњи мо, бояд дар њар як 
шањру ноњия барномаи махсуси тарбияи 
эстетикии насли наврас тањия ва татбиќ карда 
шавад, то тавассути он ташаккули шахсияти 
комил таъмин гардад. Кори тарбиявї бояд 
дар асоси принсипи маљмўї (комплексї) 
будан ва пайвастагии зичи њар як унсури 
тарбиявї роњандозї шавад. 

Пурсишњои мо дар байни донишљўён 
нишон дод, ки робитаи зичи унсурњои 
тарбиявї аз тарафи тарбиятгарон низ 
эътироф карда мешавад. Ин гуфта робитаи 
тарбияи мусиќиро бо тарбияи мењнатї 
баръало нишон медињад. 

Дар шароити эњё ва рушди давлати 
миллї ва соњибистиќлолї беш аз њар 
ваќти дигар масоили тарбияи худогоњї, 
ватанпарастї ва хештаншиносї, дарки 
арзишњову анъанањои этнопедагогї аз 
љониби мутахассиси ояндаи соњаи иљтимої-
фарњангї пеш меояд. Аз ин рў, дар љараёни 
корњои таълимию тарбиявии муассисањои 
тањсилоти олии касбии соњаи фарњанг, 
санъат ва педагогии љумњурї љињати њалли 
ин вазифањо бояд таваљљуњи љиддї зоњир 
гардад. Онњо бояд њам дар ташаккули 
фарњанги касбии донишљўён - омўзгорони 
ояндаи мусиќї наќши арзанда гузоранд ва 
њам шахси ватандўсту ватанпарварро ба 
воя расонанд. Яъне, касбияти мутахассис бо 
раванди иљтимоишавии омўзгор бояд дар 
пайвастагии якдигар бошад. 

 Мо ба воситаи пурсиш хостем фањмем, 
ки хонанадагон шарњи мафњуми зебоиро чї 
гуна маънидод менамоянд. 

«Ман зебоиро на дар сурат, балки дар 
сират мебинам”, - иброз дошт хонандаи 
яке аз мактабњои базавии мо. Ва илова 
намуд: -Баъзан бо шахси зебое дучор меоем, 
ки бемаънї асту нисбат ба калонсолон 
бењурматї мекунад. Ин гуна шахсон 
одобу ахлоќи хуб надоранд. Вале шахсоне 
њастанд, ки он ќадар зебо набошанд њам, 
бомаърифат, бофарњанг ва нисбат ба 
калонсолон мењрубонанд. Ин ахлоќи њамида 
инсонро њам дар сират ва њам дар сурат зебо 
мекунад. 

Донишљўи факултаи мусиќї-омўзгорї аз 
ноњияи Муъминобод зикр кард, ки «Ман 
зебоиро дар Ватани азизи худ мебинам. 
Ватани мо гул барин шукуфон аст. Бар 
њар куљое, ки нигарї, гулњои рангоранг, 
дарахтони пурмева ва њамешасабзро 
мебинї. Фахр мекунем, ки чунин Ватани 
зебо ва шукуфо дорем». 

Аз ин љавобњои кўтоњ ба чунин хулоса 
омадан мумкин аст, ки тавассути шаклњои 
гуногуни корњои тарбиявї мо метавонем ба 
воситаи бой гардондани мазмуни тарбияи 
мусиќї-зебоипарастї дигар хислатњои 
неки инсониро ташаккул дињем ва ба 
иљтимоишавии наврасону љавонон мусоидат 
намоем.

Масалан, мусиќидони асил будан, аз 
таърих ва назарияи мусиќии халќи худ 
бархўрдор гардидан ва њамзамон, донистани 
мусиќии пешќадами Шарќу Ѓарб, навохта 
тавонистани якчанд сози миллии мусиќї 
(њанўз 1400 пеш хунёгари машриќзамин 
Борбади Марвазї бо навозиши фавќулодаи 
худ мардуми оламро ба њайрат монда 
буд), дарки хуби мусиќї доштан, арзёбї 
намудани асарњои композиторон, сурудњои 
халќї ва дигар донишу мањорати касбї ба 
мутахассиси ояндаи мусиќї имкон медињад, 
ки ў дар фаъолияти њаррўзааш муваффаќ 
бошад. Њамзамон, мутахассиси ояндаи 
мусиќї бояд дар доираи омўзондани ин ё он 
суруд фаъолияти педагогии худро мањдуд 
насозад, њамеша донишу малакаи худро 
такмил дињад ва дар нињоди шогирдон 
хислатњои неки инсониро парварад.

Илова ба ин, дар шароити имрўзаи 
иљтимої-фарњангї талабот ба забономўзї 
- дар сатњи баланд донистани забони 
давлатї ва дар сатњи лозимї аз худ 
кардани забонњои русї ва англисї дучанд 
гардидааст. Истифодаи самаранок ва 
вобаста ба салоњияти касбї азхудкунии 
технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї 
ва воситањои муосири тадриси мусиќї низ 
имкон медињанд, ки маводи мусиќї ба 
шогирдон васеъ фањмонда шавад ва дар 
ташаккули репертуари педагогии аз љињати 
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бадеї, эстетикї ва маънавию ахлоќї бой 
мусоидат намояд.

Таљрибаи педагогї ва тањќиќоти 
чандинсолаи мо дар заминаи муассисањои 
тањсилоти олї ва тањсилоти миёнаи умумї 
нишон медињанд, ки бо вуљуди истифодаи 
дарсњои мусиќї дар тарбияи зебоипарастї, 
имкониятњои васеи тарбияи мусиќї барои 
ташаккули маънавию ахлоќии насли наврас 
њамаљониба истифода бурда намешаванд. 
Њол он ки, ташаккули маънавиёт ва ахлоќ, 
одобу рафтор, инкишофи дилгармии 
инсон ба њаёти иљтимої, рушди маърифату 
фарњанги шахсият, дарки зебої, ба зуњурути 
номатлуб бањои сазовор додан низ ба 
азхудкунии фанњои зебоишиносї вобастагии 
зич дорад. Бинобар ин, дар шароити имрўза 
наќши фанњои инсоншиносї дар ташаккули 
худшиносиву худогоњии миллї ва љањони 
маънавии хонандагон афзуда истодааст. 

Дар ин маврид бори дигар ташаббуси 
фарњангиёни Вилояти Мухтори Кўњистони 
Бадахшонро перомуни дар њамаи 
чорабинињои сиёсї ва маърифативу 
фарњангї хондани Суруди миллї бояд 
ёдовар шуд. Ё ин ки, садо додани сурудњои 
ќањрамониву далерї дар љашнњои 
Рўзи Ќуввањои Мусаллањи Љумњурии 
Тољикистон, Рўзи Ѓалаба дар Љанги Бузурги 
Ватанї, сурудњо дар мавзўи ватандўстию 
ватанпарастї ва ѓайра хонандагонро дар 
рўњияи хештаншиносї, мањз тавассути 
мусиќї, тарбия мекунад.

Махсусан, наќши озмунњои љумњуриявии 
«Тољикистон - Ватани азизи ман» ва 
«Фурўѓи субњи доної китоб аст» дар њалли 
масъалањои баланд бардоштани маънавиёт, 
фаъолии иљтимої-фарњангии кўдакон, 
наврасон ва љавонон, тарбияи њисси мењру 
муњаббат ба мероси бойи фарњангии 
миллиамон хеле бузург аст. 

Солњои охир наќши њамсароёни мактабї 
низ дар њалли вазифањои тарбияи эстетикї, 
вањдати миллї ва мустањкам намудани сулњу 
дўстї хеле боло рафта истодааст. Вазифаи 
муњимми олимони соњањои љомеашиносї ва 
гуманитариро муайян намуда, Президенти 

кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон чунин 
зикр намуданд, ки зарур аст, онњо ба 
тањќиќу таблиѓи масъалањои худшиносиву 
худогоњї, њифзи арзишњои миллии 
таърихиву фарњангї, тавсеаи љањонбинии 
демокративу дунявї, пойдории вањдат 
ва суботи љомеа таваљљуњи бештар зоњир 
намоянд. 

Солњои охир низом ва шабакањои 
нави муассисањои тањсилот ва фарњанг 
барои кўдакон, ба вуљуд омадани навъњои 
гуногуни муассисањои фароѓатии кўдакон 
ва наврасон, аз ќабили марказњои кўдакону 
љавонон, марказњои тањсилоти иловагии 
минтаќавї ва ноњиявї дар њудуди љумњурї, 
робитањои фарњангї бо кишварњои 
хориљии дуру наздик, боло рафтани нуфузи 
муассисањои системаи маориф, љалб шудани 
волидайн ба кори тарбиявї ва дигар 
омилњои мусбат коркарди муносибати наву 
муассирро дар соњаи педагогикаи мусиќї 
ба миён гузоштааст. Бинобар ин, ба назари 
мо, принсипи комплексї будани тарбия 
дар тайёр кардани мутахассисони миллї 
бояд ба роњбарї гирифта шавад. Вобаста 
ба ин, зарурияти тањияи консепсияе ба миён 
омадааст, ки он бояд тарбияи мусиќии 
донишљўёнро дар робитаи зичи унсурњои 
тарбиявии дигар роњандозї намояд. 

Аммо, мутаассифона, дар таљрибаи 
таълими мусиќї ин гуна консепсия ва ё 
барномаи томе, ки њамаи ин љанбањо ва 
унсурњои тарбиявиро ба њам бипайвандад, 
то њол тањия нагардидааст. Ин амал 
нуфузи фанни мусиќиро коњиш медињад, 
ба ташаккули инсони комил ва њаматарафа 
инкишофёфта таъсири манфї расонда 
метавонад. 

Як хусусияти дигари корњои тарбиявии 
омўзгори ояндаи мусиќї дар он аст, ки ў 
вазифањои таълими мусиќии хонандагонро 
дар њамгирої ва алоќамандї бо тарбияи 
умумиэстетикї ва маънавї-ахлоќии насли 
наврас амалї мекунад.

Дар баробари таљрибаи мусбати тарбияи 
мусиќї дар муассисањои тањсилоти олии 
кишвар, дар раванди тањќиќот як ќатор 
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камбудињо ошкор шуданд, ки бартараф 
намудани онњо раванди ташаккули фарњанги 
касбии омўзгорони ояндаи мусиќиро дар 
заминаи анъанањои этнопедагогї баланд 
хоњад бардошт. Онњо чунинанд: 

- ба назар нагирифтани арзишњои 
этнопедагогї (њунарњои мардумї, намунањои 
бењтарини эљодиёти халќ, анъанањои миллии 
санъати тасвирї), истифодаи нокифояи онњо 
дар љумњурї љињати омодасозии омўзгорони 
ояндаи мусиќї, интихоб ва ташаккули 
дурусти репертуари педагогї; 

- суст будани њамкории байни мактаб, 
оила ва ањли љамоатчигї дар ташкили 
корњои тарбияи маънавию ахлоќї ва 
мусиќї-зебоипарастї;

- дар сатњи зарурї набудани маърифати 
мусиќии ќишрњои гуногуни љомеа;

- пурра ба роњ намондани таъмини 
ягонагї ва бањампайвастагии њамаи 
унсурњои кори тарбиявї, муносибати 
маљмўї ба фаъолияти тарбиявї, ташкили он 
дар заминаи анъанањои миллї - фарњангї ва 
этнопедагогикаи халќи тољик ва ѓ.

Яке аз масъалањои муњимми дигар дар 
методикаи педагогикаи мусиќї тањлили 
дурусти дарси мусиќї дар муассисањои 

тањсилоти миёнаи умумї ва олии касбї 
мебошад.

Тањлили њисоботњои таљрибаомўзони 
факултаи мусиќї-омўзгорї, журналњои 
иштироки байнињамдигарии омўзгорон ба 
дарсњо, њисобот оид ба корњои таълимию 
тарбиявї нишон дод, ки ба ин проблема 
устодон кам таваљљуњ менамоянд. Њол он 
ки методикаи тарбияи мусиќї аз тањлили 
дурусти дарс оѓоз ёфта, омўзгорон аз 
таљрибаи якдигар бархўрдор мешаванд, 
бурду бохти дарсро бо њам матрањ 
менамоянд ва ин амал имкон медињад, ки 
устодон ва шогирдон усули самараноки 
таълими дарсро омўзанд, онро љамъбаст 
ва дар байни дигарон пањн намоянд. 
Њамзамон, ин амал боиси он мегардад, ки 
мањорати омўзгор-тарбиядињанда такмил 
ёбад ва худомўзии ояндаи ў сайќал дода 
шавад. 

Њамин тариќ, хислатњои инсони комил 
људо - људо ташаккул намеёбанд. Онњо 
дар асоси ба њам пайвастшавии унсурњои 
таркибии тарбияи миллї инкишоф меёбанд. 
Таъмини маљмўї будани корњои тарбияи 
мусиќї - эстетикї талаби замон ва гарави 
муваффаќият мебошад. 
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МУНОСИБАТИ КОМПЛЕКСЇ БА ТАРБИЯИ МУСИЌЇ - ЭСТЕТИКИИ 
МУЊАССИЛИН - ТАЛАБИ ЗАМОН

Дар маќола моњият, мазмун ва талаботњои принсипи муносибати комплексї дар 
тарбияи маънавию ахлоќии хонандагон тавсиф шуда, зарурияти истифодаи он дар тарбияи 
мусиќї - зебоипарастї мавриди омўзиш ва баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф дар асоси 
тањќиќоти анљомдодаи хеш зикр менамояд, ки ин принсип дар амалияи тарбияи мусиќї - 
эстетикї то андозае пурра татбиќ намегардад. 

Дар маќола аз муњаќќиќони тарбияи мусиќї иќтибосњо оварда шуда, таъкид мегардад, 
ки онњо вазифаи мусиќиро хеле васеъ тавсиф намуда, онро на танњо дар тарбияи 
зебоипарастї, балки дар тарбияи маънавию ахлоќї, мењнатї низ зикр кардаанд.

Тавсияњои муаллиф вобаста ба истифодаи принсипи муносибати маљмўї ба тарбияи 
мусиќї-эстетикї, махсусан тањияи консепсияи ташаккули инсони комил дар шароити 
њозира хеле бамаврид аст.

Калидвожањо: муносибаи комплексї (маљмўї) ба тарбия, вазифањои тарбиявї-эстетикї, 
њамоњангсозии нињодњои кори тарбиявї дар љомеа, бањампайвастшавии унсурњои 
таркибии тарбияи мусиќї-эстетикї ва маънавї-ахлоќї.

КОМПЛЕКСНЫЙ ПОДХОД К МУЗЫКАЛЬНО-ЭСТЕТИЧЕСКОМУ 
ВОСПИТАНИЮ-ТРЕБОВАНИЕ ВРЕМЕНИ

Комплексный подход является одним из важных принципов в педагогической науке, в 
том числе и музыкальной педагогике. Автор на основе своего исследования подвергает 
изучению и анализу преломление данного принципа в музыкально-эстетическом 
воспитании. На основе изучения опыта общеобразовательных школ и вузов, автор 
статьи отмечает, что на практике этот принцип используется недостаточно. Вместе с 
тем, реализация этого принципа в преподавании музыки позволит обеспечить единство 
и целостность учебно - воспитательного процесса; взаимосвязь всех его сторон в 
содержании воспитания; организовать совместную воспитательную работу школ и 
вузов с привлечением родителей и общественности. Этого требует национальный закон 
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Республики Таджикистан “О повышении роли родителей в обучении и воспитании 
детей”. 

В заключении автор статьи приходит к выводу, что человек не воспитывается по 
частям. Он формируется как целостная личность и в этом процессе немаловажная роль 
принадлежит музыкально-эстетическому воспитанию подрастаюшего поколения.

Ключевые слова: комплексный подход к воспитанию, воспитательно - эстетические 
задачи формирования личности, координация социальных институтов по воспитательной 
работе в обществе, единство составных частей музыкально - эстетического и духовно - 
нравственного воспитания. 

AN INTEGRATED APPROACH TO MUSICAL AND AESTHETIC EDUCATION - A 
REQUIREMENT OF THE TIME

An integrated approach is one of the important principles in pedagogical science, including 
musical pedagogy. Based on his research, the author examines and analyzes the refraction of this 
principle in musical and aesthetic education. Based on the study of the experience of secondary 
schools and universities, the author of the article notes that in practice this principle is not used 
enough. At the same time, the implementation of this principle in the teaching of music will 
ensure unity and the integrity of the educational process; the interconnection of all its parties in 
the content of education; organize joint educational work of schools and universities with the 
involvement of parents and the public. This is required by the national law of the Republic of 
Tajikistan "On increasing the role of parents in the education and upbringing of children."

In conclusion, the author of the article concludes that a person is not brought up in parts. He 
is formed as an integral personality and in this process an important role belongs to the musical 
and aesthetic education of the younger generation.

Keywords: a comprehensive approach to education, educational and aesthetic tasks of 
personality formation, coordination of social institutions for educational work in society, the 
unity of the components of musical aesthetic and spiritual moral education.
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Дигаргунињои куллие, ки дар даврони 
соњибистиќлолї дар њаёти иљтимоиву 
иќтисодии Тољикистон ба вуќўъ омаданд, 
барои рушди њамаљонибаи соњаи китобдорї 
муносибат ва талаботи навро ба миён 
гузоштанд. Љорї намудани навгонињо ё ба 
ибораи нисбатан маъмул, «инноватсияњо» 
таќозои даврони истиќлол гардид.

Вобаста ба муњиммияти масъалаи мавриди 
назар, Асосгузори сулњу вањдати миллї 
- Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон дар 
Паёми хеш ба Маљлиси Олии Љумњурии 
Тољикистон (20. 01. 2016) зикр намуданд, ки 
«бо маќсади бењтар намудани натиљаи корњои 
илмиву тањќиќотї дар ин самт ва истифодаи 
амалии онњо дар рушди истењсолоти ватанї 
пешнињод менамоям, ки дар сохтори 
Академияи илмњо Маркази тањќиќоти 
технологияи инноватсионї таъсис дода 
шуда, донишмандони техникаву технология, 
љавонони болаёќат ва ихтироъкор ба корњои 
илмиву пажўњишї љалб карда шаванд» [4].

Ќобили зикр аст, ки оид ба масъалањои 
њалталаби инноватсия моњи марти соли 2014 
дар Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати 
Тољикистон ба номи Мирзо Турсунзода 
бо ширкати намояндагони Вазорати 
маориф ва илми Љумњурии Тољикистон, 
Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон, 
Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг ва 
иттилоот, Академияи тањсилоти Тољикистон 
ва китобхонањои бузурги љумњурї дар 
мавзўи «Асосњои назариявї ва механимзњои 
татбиќи равандњои инноватсионї дар низоми 
тањсилоти китобдорї» конфронси илмию 
назариявии љумњуриявї баргузор гардид. 

Дар љараёни он як ќатор масъалањои муњим, 
аз љумла татбиќи равандњои инноватсионї 
дар таълими фанњои тахассусї, роњандозии 
равандњои инноватсионї дар таълими 
фанњои тахассусї ва тањияи барномањои 
инноватсионї дар фаъолияти китобдорї 
мавриди баррасї ќарор гирифтанд. Пешнињод 
шуд, ки минбаъд ба тањќиќи мазмун ва 
моњияти мафњуми «инноватсия», «фаъолияти 
инноватсионї», «инноватсияњои китобдорї» 
таваљљуњи бештар зоњир гардад.

Имрўз татбиќи равандњои инноватсионї 
дар низоми фаъолияти китобдорї моро водор 
месозад, ки, пеш аз њама, моњияти мафњуми 
«инноватсия»-ро мушаххас намоем. 

Мафњуми «инноватсия» бори нахуст дар 
пажўњишњои илмии фарњангшиносони асри 
ХIX инъикос гардида, маънои воридсозии 
унсурњои як фарњанг ба фарњанги дигарро 
дошт. Баъдтар, ин мафњум дар тањќиќоти 
соњаи иќтисодї низ мавриди истифода ќарор 
гирифт.

«Инноватсия» аз калимаи англисии 
«innovation» гирифта шуда, маънои навгонї, 
навигарї ва аз нав барќарор шуданро ифода 
менамояд.

Мафњуми «инноватсия» ва «фаъолияти 
инноватсионї» дар марњилаи кунунии рушди 
љомеа њамчун истилоњи умумиилмї пазируфта 
шуда, дар соња ва бахшњои мухталифи 
фаъолияти инсон мавриди истифода ќарор 
дорад. 

Дар осори илмї ва публитсистї, соњањои 
техника, технология, илму фарњанг, маориф, 
аз љумла фаъолияти китобдорї мафњумњои 
«навгонї» ва «навгарої» маъмултар 
мебошанд. Дар њар маврид мафњуми 
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«инноватсия» ба маънии муносибати нав, 
љараёни ташаккули равия ва падидањои нав, 
таъмини сатњу сифати нав дар ягон навъи 
фаъолият фањмида мешавад. Аз љумла, дар 
«Консепсияи миллии маълумоти Љумњурии 
Тољикистон» (Ќарори Њукумати Љумњурии 
Тољикистон, № 200 аз 3.05.2002) мафњуми 
«инноватсия» њамчун - нав, муљаддад, навсозї, 
навгарої маънидод шудааст [3]. 

Дар тањќиќоти илмї то њанўз мафњуми 
ягонаи ин истилоњ муайян карда нашудааст, 
ки чунин вазъият ба мављуд будани тафсири 
хеле зиёди ин мафњум вобаста ба самтњои 
гуногуни фаъолият мебошад. Масалан, дар 
фалсафа инноватсия ба маънои навгонї 
тафсир ёфта, дар алоќамандї ба тамоили 
умумии аз байн бурдани шаклњои фаъолияти 
анъанавї ва кўњнашуда вобаста мебошад. 
Дар равоншиносї бошад, он њамчун тавлид ва 
љоринамоии намудњои гуногуни навгонињоро 
мегўянд, ки дар амалияи иљтимої таѓйироти 
назаррасро ба вуљуд меоранд. Дар иќтисодиёт 
мафњуми «инноватсия» њамчун љоринамої ва 
маблаѓгузорї ба технологияњои нав, шаклњои 
нави ташкили мењнат ва идоракунї, ки на 
танњо корхонањои алоњида, балки тамоми 
соњаро фаро мегиранд, фањмида мешавад. Дар 
менељмент мафњуми «инноватсия» ифодагари 
натиљаи нињоии фаъолияти инноватсионие 
мебошад, ки дар шакли мањсулоти нав ё 
такмилёфтаи ба бозор воридшуда, раванди 
нав ё такомулёфтаи технологї ва муносибати 
нав ба хизматрасонињои иљтимої мебошад.

Навсозї -ба талаботи замон мувофиќ 
гардондани мањсулот ва сифати хадамотест, 
ки китобхона тавассути технология, шакл 
ва услубњои фаъолият бо маќсади такмили 
обрўву эътибори иљтимої ва раќобатпазирї 
дар байни дигар китобхонањо амалї 
менамояд. 

Дар китобхонашиносї, библиографи-
шиносї ва иттилоотшиносии иљтимої 
мафњуми мазкур аз ибтидои солњои 1990 ба 
таври васеъ мавриди истифода ќарор дорад. 
То ин давра дар доираи касбї мафњумњои 
«навгонї», «навоварї», «таљрибаи пешќадами 
китобдорї» ва «комёбињои илмї-техникї» 
бештар маълум буданд. То ибтидои соли 1990 
мафњуми «навгонї» мавриди истифода ќарор 
надошт, омўзишу идоракунии навгонињо 

аслан дар доираи осори илмї бахшида ба 
татбиќи таљрибаи пешќадами китобдорї, 
ки яке аз самтњои афзалиятноки фаъолияти 
тамоми марказњои методї мањсуб меёфт, 
истифода бурда мешуд.

Дар адабиёти илмї-соњавї мафњуми 
«таљрибаи пешќадами китобдорї» бо 
тобишњои гуногун шарњу эзоњ дода шудааст. 
Муњаќќиќони соњаи китобдорї зери мафњуми 
мазкур, аз як тараф, донишњои шахсї, 
мањорату малакае, ки дар раванди фаъолияти 
касбї ташаккул ёфта, натиљаи дилхоњро 
таъмин менамояд ва аз љониби дигар, њамон 
натиљаи фаъолияти инсон, ки аз сатњи миёнаи 
љамъиятї сифатан тафовут дорад, маънидод 
намудаанд. Яъне, «таљрибаи пешќадами 
китобдорї» методњои нав ва такмилёфтаи 
касбї, усулњо, намудњои фаъолият, 
ташаббусњои пурќимат ва дастоварњои нав ба 
шумор мераванд. 

Дар шароити иќтисодиёти наќшаї 
самаронокии фаъолияти ташкилот, асосан 
аз иљро ва барзиёд иљро намудани наќшањо 
ва дастовардњои муайян вобаста аст. Чунин 
мавќеъ ва муносибат дар асноди методї 
(«Тартиби муайяннамої ва љоринамоии 
таљрибаи пешќадам дар китобхонањои 
системаи Вазорати фарњанги СССР», 
«Нишондоди методї оид ба тартиби 
омўзиш, љамъбаст ва љоринамоии таљрибаи 
пешќадам») инъикос гардидаанд, ки тавассути 
онњо меъёрњои расмии арзёбии ањамияти 
таљрибаи пешќадами китобдорї, мусоидат 
ба иљрои бомуваффаќияти наќшањо ва ноил 
гардидан ба нишондињандањои баланди 
самаранокї муайян карда шудаанд.

Дар ќиёс ба таљрибаи пешќадами 
китобдорї навгонињо дар раванди тањќиќоти 
илмї низ ташккул ёфта, онњоро метавон 
ба сифати ќарорњои технологї, ташкилї 
- идоракунї истифода бурд. Ба натиљањои 
назарраси таљрибаи пешќадами китобдорї 
китобдорон метавонанд бидуни љоринамоии 
таѓйироти љиддї дар мазмуни фаъолияти хеш 
ноил гарданд. 

Дар адабиёти илмии соњаи 
китобхонашиносї ду услуби муайяннамоии 
моњияти инноватсияи соњаи китобдорї 
маъмул аст. Тибќи услуби якум, зери мафњуми 
«инноватсия» фаъолияти мушаххас фањмида 



73

мешавад. Он аз воридсозии маќсадноки 
таѓйирот ба фаъолияти китобдорї иборат 
буда, зимни он фаъолияти китобхонањо бењтар 
мегардад. Муњаќќиќони љонибдори услуби 
дуюм инноватсияи китобдориро њамчун 
љараёни усулан нав ва натиљаи фаъолияти 
мушаххас маънидод менамоянд. 

Мантиќан, зери мафњуми «инноватсия» 
на фаъолият, балки бояд натиљаи фаъолияти 
мушаххас фањмида шавад. Барои ифодаи 
фаъолият мафњумњои «фаъолияти 
инноватсионї», «раванди инноватсионї» 
корбурд мешаванд. Байни навгонии бори 
нахуст љоришуда ва инноватсия фарќияти 
љиддї мављуд аст: инноватсия хусусияти 
мутобиќгардонї (адаптатсионї) дошта, 
љоринамоии он дар ќиёс бо навигарї бо 
роњи одї татбиќ мегардад. Барои ифодаи 
фаъолияте, ки ба љоринамоии инноватсия дар 
китобхонањо равона гардидааст, мафњумњои 
«љоринамої», «пањннамої», «татбиќ» ва 
ѓайра мавриди истифода ќарор доранд. 

Зери мафњуми «инноватсияи китобдорї» мо 
натиљањои фаъолияти эљодии мутахассисони 
соњаи китобдориро дарк менамоем. Он дорои 
хусусияти навоварию нављўї буда, барои 
такмилу такомули фаъолияти китобдорию 
библиографии кори китобхона нигаронида 
шудааст. Зери мафњуми «инноватсия» бошад, 
тарѓибу пањннамоии падидањои нављўёна 
фањмида мешавад. 

Вале, новобаста аз мунозирањои илмї дар 
амал њама гуна навгонї (инноватсия) аз њадди 
фаъолияти меъёрї (ба меъёр даровардашуда) 
берун баромадан, њамеша ба сўи аз байн 
бурдани монеањо, рахна кардани садњо равона 
карда шудааст. Аз ин рў, онњое ки навгонї 
меоранд, пайваста ба муќобилияти њамкорон 
дучор мешаванд. Илова бар ин, аксаран 
дар ибтидо пешнињоди нављўёну навоварон 
ногузир ба муќобилияти шадиди роњбарони 
кўњнапараст – онњое, ки ба љараёни якнавохти 
кор одат кардаанд ва тарзи маъмулии 
фаъолият барояшон меъёр гадидааст, дучор 
мегарданд.

Метавон хусусиятњои зерини инноватсияи 
китобдориро таъкид кард:

Аввалан, навоварї барои объекте, ки бояд 
таѓйир дињем. Вобаста ба сатњи он инноватсия 
метавонад аз падидањои зерин иборат 

бошад: ба сурати объективї - нав; ба сурати 
субъективї - нав (барои шахсияти эљодкор, 
созанда, вале барои љомеа хеле барваќт 
маълум), барои кормандони китобхонањо дар 
њудуди минтаќа нав (ба таври мушаххас барои 
китобхонањои минтаќаи љуѓрофї). 

Сониян, самти проблемавї. Дар 
аксарияти мафњумњои инноватсия, наќши 
он барои такомули фаъолияти китобдорї - 
библиографї эътироф шудааст, инноватсияро 
дарк намуда, бо маќсади мушаххас амалї 
мегардонанд.

Солисан, эњтиёљоти истифодабарандагон. 
Ќабули њама гуна навгонї аз сатњи 
омодагии љомеа, аз љумла аз сатњи омодагии 
кормандони китобхонањо вобастагї дорад.

Сарчашмањои бавуљудоии фаъолияти 
инноватсионї пайдоиши андешањои мухталиф 
дар сохтори анъанавии фаъолияти китобдорї-
библиографї ба њисоб мераванд. Аз ин лињоз, 
мутахассисони китобдорї бо истифода 
аз неруи зењнии худ бояд роњњои татбиќи 
услуби навро дарёфт намоянд. Аз рўйи 
имконот, фанни махсус оид ба равандњои 
инноватсионї дар фаъолияти китобдорї ва 
дар Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг 
ва иттилоот оид ба тањияи барномањои 
инноватсионї машѓулиятњо ба роњ мондан аз 
ањамият холї нахоњад буд. 

Яке аз сабабњои дар соњаи китобдорї ба 
душворї роњ ёфтани навгонињо ва дар солњои 
аввали истиќлолият ба муќобилияти шадид 
дучор гардидани навоварону нављўён аз он 
иборат буд, ки барои насли китобдорони 
шўравї иљрои бечунучарои супоришу 
дастурњои маќомоти болоии давлатию њизбї 
ва марказњои методї меъёр гадида буд. 
Ќолабшиканї бошад, падидаи ѓайриодї ва 
номатлуб мањсуб меёфт, дар байни чунин 
ашхос ташаббускорї ба душворї роњ 
мепаймуд, анъанапарастї ба сатњи олї расида 
буд. Чунин муносибат боиси паст гардидани 
ќубњу мазалати китобхона ва касби китобдорї 
дар љомеа гардид.

Бинобар ин, ангезаи фаъолияти 
инноватсионї дар соњаи китобдорї на омили 
касбї ва масъулияти иљтимої, балки омилњои 
берунаи зерин гардиданд: 
 таѓйир ёфтани низоми иљтимої - сиёсї, 

бозсозии иќтисодї;
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 љанги шањрвандї;
 дигаргун шудани фазои ахлоќї ва 

маънавии љомеа;
 омода набудани аксарияти ањолї, аз 

љумла китобдорон ба муносибатњои нави 
бозорї.

Таъсири се омили аввал ба навгонињои 
китобдорї то ба њаддест, ки ба тафсилот 
эњтиёљ надорад. Аммо омили охирин дар 
соњаи китобдорї дорои хусусиятњои хос 
буда, пеш аз њама, ба тавсифи синнусолии 
китобдорон вобаста мебошад.

 Бинобар маъруф набудани касби 
китобдорї (дар ќиёс бо дигар касбњо) синну 
соли миёнаи китобдорон дар љумњурї 45-55 
ва дар баъзе минтаќањо 55- 60 - сола мебошад. 
Дар ин синну сол дигар кардани шуѓл барои 
аксарияти китобдорон имконнопазир аст. 
Илова бар ин, дар солњои аввали истиќлолият, 
бинобар аз байн рафтани китобхонањои 
иттифоќњои касаба, колхозї ва ѓайра дар 
бозори мењнати китобдорї шумораи бекорон 
афзуд. Барои ин гурўњи китобдорон ба 
сарбории зиёд ва маоши кам нигоњ накарда, 
як илољ карда кор кардан, дар љустуљўи кор 
ваќти зиёд сарф нанамудан, муњољири мењнатї 
нашудан худ як имтиёз буд. Аз љониби 
дигар, мањз њамин гуна китобдорон барои 
љоринамоии навгонињо дар соњаи китобдорї 
монеа эљод менамуданд ва имрўз низ аксаран 
њамин тоифа садди роњи инноватсия дар соњаи 
китобдорї мебошанд. 

Мањз њамин омилњо хусусияти хоси 
марњилаи ибтидоии инноватикаи китобдориро 
дар Тољикистон муайян намуда буданд.

Мутахассисон ва муњаќќиќони соњаи 
инноватикаи китобдорї зикр менамоянд, ки 
инноватсияњо дар сурате арзиши иљтимої 
доранд, ки агар транслятсияпазир бошанд, 
яъне онњоро аз нав ба вуљуд овардан 
(таљдид намудан, такрор кардан) мумкин 
бошад. Шаклњои таљдиди инноватсияњои 
китобдорї гуногунанд. Шакли нисбатан 
одии он - экстраполятсия, яъне интиќоли 
намунањои тайёр ва устувори он ба ин ё он 
соњаи фаъолият мебошад. Њамзамон, бархе аз 
мутахассисони соњаи инноватикаи китобдорї 
зикр менамоянд, ки экстраполятсия њамчун 
шакли таљдид (такрори инноватсия) њамеша 
шартї мебошад, зеро он ягонагии воситањо, 

маќсадњо ва имкониятњоро дар назар дорад, 
шояд дар мавриди мушаххас умуман вуљуд 
надорад. Дар чунин њолат хавфи мављуд 
набудани мазмуну моњияти нав ошкор 
мегардад.

Шакли дигари таљдиди инноватсияи 
китобдорї ин интепретатсия, яъне ворид 
намудан таѓйирот, тафсири нав аст. Дар асл, 
интепретатсия аз экстраполятсия људонопазир 
ва њамзамон, ба он мухолиф аст. Аммо 
њарду шакл њам навгониро ба њайси падидаи 
аллакай маъмул баррасї ва азхуд менамоянд. 
Дар навбати худ, экстраполятсия бештар 
ба нигоњ доштани дастовард такя намуда, 
падидаи навро истифода бурда, мазмуну 
моњияти куњнаро куллан таѓйир намедињад. 
Бинобар ин, таљрибаи бегона ва ба таври 
механикї ба соњаи дигар кўчонидашуда 
љисми бегонаро мемонад. Интепретатсия 
бошад, њамеша ба падидаи азхудкардашуда 
мазмуну моњияти нав мебахшад, ба ќадри 
имкон маќсади нав мегузорад, байни сохтору 
аносири мављуда ва тасодуфї иртиботро 
ќавї мегардонад. Интепретатсия бар хилофи 
экстраполятсия мутобиќ ба мазмуну моњияти 
нав низоми арзишњоро ташаккул медињад.

Шакли дигари азхуд намудани 
инноватсияњо, ин бардошти (гирифтани) 
падидаву шаклњои фаъолият аз соњањои ба 
њам наздик мебошад. Дар ин самт метавон аз 
таъсиси кошонањои адабї-мусиќї, намоиши 
асарњои санъати тасвирї, мањфилњои гуногун, 
аз ќабили мањфили омўзиши забонњо, 
марказњои њуќуќї, марказњои гурезагон 
ва муњољирон, синфхонањо ё толорњои 
компютерї, медиатека ва ѓайра ёдовар шуд. 
Дар ин маврид, бардошт (азхуд кардан) на 
пайравии механикї, балки љараёни эљодї, 
экстраполятсияест, ки барои истифодаи 
таљрибаи санљидашуда ё алгоритми 
муносибату рафтор љињати тањлил ва арзёбии 
вазъияти нав имкон фароњам меорад.

Ба андешаи яке аз муњаќќиќони соњаи 
иноватикаи китобдорї Е.Ю. Качанова, 
«љанбањои асосии тавсифи инноватсияњои 
китобдорї ин: объекти дигаргунињо ва сатњи 
навгонї мебошанд. Аз нуќтаи назари объекти 
дигаргунињо инноватсияњои китобдорї ба 
намудњои зерин људо мешаванд: мањсулї 
(дар мавриди соњаи китобдорї - натиљаи 
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намуди фаъолият Х.Б., Ш.С.), технологї ва 
идоракунї» [2, с. 6].

Њамин андешаро муњаќќиќи дигари 
соњаи инноватикаи китобдорї И.И. Войтов 
низ љонибдорї намуда, зикр менамояд, ки 
«инноватсияњои китобдорї таќсим мешаванд 
ба мањсулї (продуктные) - (такмил додан ё 
азхуд намудани хадамоти нави китобдорї ва 
идоракунї - (такмили методњои идоранамоии 
китобхона) ва технологї. Навгонињои 
технологї ба азнавсозии равандњои 
технологии китобдорї, љоринамоии 
технологияњои нави автомтонидашудаи 
китобдорї равона карда шудаанд. Зарурати 
навгонињои технологї дар китобхона яќин 
аст, зеро ягон раванди фаъолияти китобдорї 
комил нест, бинобар ин, азнавсозї, 
бењтарнамої, баланд бардоштани тавсифоти 
сифатии он ва самаранокї, љоринамоии 
дастовардњои илм доимо ногузиранд» [1, с. 46 
].

Аз нигоњи сифати дигаргунињо (навгонињо) 
ду шакли инноватсияњо маъмуланд: мазмунї 
(мазмуннок) ва ташкилї-идоранамої.

Инноватсияњои мазмунї (мазмуннок) – 
хадамоти анъанавии китобдориро таѓйир 
медињанд, мукамммал мегардонанд ва 
шаклу намудњои нави хадамотро ташаккул 
медињанд. Масалан, дар китобхонањои шањри 
Дюсселдорфи Олмон мазмуни (моњияти) 
китобхонањо ба таври зерин муайян карда 
шудааст: китобхонаи марказї вазифаи 
маркази иттилоотиро иљро мекунад, филиалњо 
бошанд, макони вохўрї ва истироњоту 
фароѓат мањсуб меёбанд. Дар китобхонањои 
кишварњои узви ИДМ, аз љумла Тољикистон 
бар ивази шаклњои монологии кор, шаклњои 
нав - диалогї (муоширатї) - шабнишинї-
муошират, хулоса - муошират (обзор - 
диалог), мубоњиса пайдо шуданд.

Мисоли дигар, ќаблан китобхонањо 
хонандагонро тибќи аломати синнусолї 
– бачагон, наврасон, калонсолон таќсим 
менамуданд. Дар дохили ин гурўњњо бошад 
- хонандагон (талабагон), донишљўён, 
омўзгорон, мутахассисони хољагии халќ ва 
ѓайра. Имрўз принсипи људонамоии гурўњои 
истифодабарандагон таѓйир ёфта, дар ин 
таснифот гурўњњои нав – бекорон, соњибкорон, 
гурезагон, муњољирон ва ѓайра пайдо шуда, 

мазмуни фаъолияти китобхона низ бо њамин 
категорияњои хонандагон дигаргун шудааст.

Њамзамон, боз як муносибати 
ѓайрианъанавї дар мавриди ба гурўњњо 
људо намудани истифодабарандагони 
китобхонањо ба назар мерасад. Масалан, 
билети хонандагии истифодабарандагони 
фахрї аз дигарон фарќ дорад. Соњибони 
чунин билет барои нусхабардории мавод аз 
фонди китобхона, дарёфти иттилоот оид ба 
чорабинињои оммавии китобхона, абонементи 
шабона ва ѓайра имтиёз доранд.

Њангоми азнавбаќайдгирии њамасолаи 
истифодабарандагони китобхона навгонї 
љорї намудан мумкин аст. Масалан, 
дар рўзњои аввали соли нав - њангоми 
азнавбаќайдгирї барои 100 раќамаи аввали 
формуляри хонандагї бозии ломбарг 
гузаронидан мумкин аст. Вобаста ба 
имкониятњои китобхона соњибони раќамњои 
муайян сазовори туњфа ё имтиёз мегарданд.

Барои ноил гардидан ба муносибати 
мусбати истифодабарандагон нисбат 
ба китобхона воситањои гуногуни 
њавасмандгардониро истифода бурдан 
мумкин аст. Масалан, дар китобхонањои 
ИДМ ва Тољикистон барои кам кардани 
сафи ќарздорон бештар муљозотро истифода 
мебаранд. Дар китобхонањои кишварњои 
мутараќќии олам бошад, баръакс аз услубњои 
њавасмандгардонї истифода бурда, ба 
истифодабарандагоне, ки китоб ва дигар 
маводи иттилоотиро сариваќт ба китобхона 
бармегардонанд, имтиёзњои гуногун муќаррар 
менамоянд.

Тавассути инноватсияњои ташкилї-
идоранамої дар китобхонањо сохторњои 
нав таъсис ёфта, низоми нави идоранамої 
ташаккул меёбад. Навгонињои технологї 
ё ташкилї - идоранамої аксаран дар 
раванди дигаргунсозињои сохторї истифода 
бурда мешаванд. Аз ин рў, баъзан њангоми 
азнавташкилдињии сохтори китобхонањо 
васвасаи гузаронидани озмоишњои гуногун 
дар мавриди таъсиси сохторњои нави 
беасоси илмї ва амалї, васеъ намудани 
доираи хизматрасонињо ва њатто озмоишњои 
бемаънї ба назар мерасанд. Албатта, агар 
чунин дигаргунињо асоси воќеї дошта, 
бо ниёзњои истифодабарандагон вобаста 
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бошанд, боке нест. Вале агар ин гуна 
навгонињо (дигаргунињо) ба хотири навгонї 
ва бо маќсади таќлиди пешрафт бошанд, 
барои ояндаи фаъолияти китобдорї нињоят 
хафнок мебошанд. Зеро аз паси мўд баъзан 
китобхонањои дигар низ ба њамин гуна 
таќлиди беасос роњ медињанд. Мусаллам 
аст, ки ин гуна таќлидњои беасосро дер ё 
зуд амалия инкор мекунад ва љойи онњоро 
инноватсияњои воќеї ишѓол хоњанд кард. 
Масалан, дар солњои аввали бозсозї 
масъулони баъзе китобхонањои ИДМ дар 
сохтори шуъбањои илмї - методї бахшњои 
маркетинг ва менељментро таъсис дода 
буданд, ки дар он давра китобхонањо барои 
ворид намудани чунин навгонї захираи кофии 
кадрї ва молиявї надоштанд. Масалан, 
мутахассис оид ба робита бо љомеа (паблик 
рилейшнз) бояд дорои донишњои васеъ оид ба 
психология, сотсиология, назарияи иртиботи 
омма, педагогика, реклама, графика, дизайн 
ва полиграфия бошад. Магар имрўз шуъбањои 
методии китобхонањои Љумњурии Тољикистон 
дорои чунин мутахассисони баландихтисос 
њастанд? Оё марказњои асосии тарбияи 
кадрњои китобдорї дар мамлакат чунин 
мутахассисонро тарбия менамоянд? Алабатта 
не.

Њарду шакли навгонињои китобдорї (њам 
мазмунї ва њам ташкилї-идоранамої) аз 
нигоњи динамика аз њамдигар тафовут дошта, 
характери эњтимолї доранд. Зеро онњо дар 
заминаи ташаббуси шахсї тавлид ва баъзан 
якбора дар якчанд китобхона баробар зуњур 
меёбанд. Дар ќиёс бо навгонињои техникї 
навгонињои китобдориро тарњрезї намудан, 
пешакї ба наќша гирифтан ва идора намудан 
бисёр душвор аст. Аммо баъзе мутахассисон 
андеша доранд, ки раванди инноватсиониро 
ба таври мутамарказонидашуда идора 
намудан мумкин аст. Дар чунин маврид 
«муњимтарин вазифаи менељменти 
инноватсионї ин фароњам овардани 
шароитест, ки дар он неруи инноватсионии 
мутахассисони китобдорї њарчи бештару 
бењтар рушд ёбад ва замонавї гардад. Агар 
ангеза (маром, мотиватсия), барои навовар 
муњити мусоиди дохилї набошад, он гоњ 
неруи инноватсионии китобдорон татбиќ 
намегардад [6, с. 96].

Навгонињо ба назорати доимї, арзёбии 
экспертї (коршиносон), ангезиш ва 
њавасмандгардонї ниёз доранд. Бинобар 
ин, навгонињоро ба таври сунъї «тарњрезї» 
намуда, сипас иљборан њамчун таљрибаи 
пешќадам љорї намудан мумкин нест.

Ба таври оммавї љорї намудани 
навгонињо, пеш аз њама, навгонињои мазмунї 
имконнопазир аст. Дар ин маврид онњо дар 
амал устувор намегарданд, чунки меъёрњои 
универсалии арзёбии сатњи муњиммияти онњо 
вуљуд надорад.

Яке аз мушкилоти касбї дар самти татбиќи 
навгонињо ин кумулятсияи ё ба ибораи дигар 
љамъоварии маълумот оид ба навгонињост. 
Аксаран низоми љамъоварии иттилоот оид 
ба навгонњо дар соњаи китобдорї самараи 
кам медињад. Ба андешаи мо, сабабњои асосии 
чунин вазъият иборат аст, аз:

Якум, инноватсияњое, ки (идеяњои 
ѓайристандартї, љиддї) бо ягон сабаб 
дар китобхонањо нолозим шудаанд, фаро 
гирифта намешаванд. Баъзе навгонињо 
барои истифодаи дохилї пешбинї шуда, 
нусхабардорї ё дар дигар китобхона татбиќ 
карда намешаванд.

Дуюм, тасвир ё шакли бањисобгирии 
иттилоот оид ба навгонї на њамеша аз љониби 
муаллифи он анљом дода мешавад. Одатан 
онро методист ё ягон корманди хадамоти 
иттилоърасонї анљом медињад. Бинобар 
ин, иттилооте, ки шахси бегона пешнињод 
менамояд, хеле сатњї буда, аз кашфиёти асили 
эљодї фарќ мекунад.

Боз як лањзаи баѓоят муњим аз он вобаста 
аст, ки суръати пањннамоии инноватсияњо чї 
гуна аст? Ба аќидаи аксарияти мутахассисиони 
соњаи инноватикаи китобдорї, суръати 
пањннамоии инноватсияњо дар соњаи 
китобдорї аз мављудияти низоми озмудашудаи 
њавасмандгардонии навоварон вобаста 
аст. Њавасманд гардондани навоварону 
нављўён ин тавассути њавасмандгардонињои 
махсуси иљтимої дастгирї намудани раванди 
вобастагї миёни шиддати фаъолияти 
инноватсионї ва эътибори иљтимоии онњест, 
ки навгониро татбиќ менамоянд. Ба ибораи 
дигар, барои рушду нумуи навгонињо дар 
соњаи китобдорї бояд арзёбии расмї-
баробарии мењнат бартараф карда шавад, 
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онњое ба ќабули ќарорњои ѓайристандартї ва 
ѓайрианъанавї ќодиранд, ба маънои дурусти 
он «худфаъолиятанд» муайян карда шаванд. 
Ин гуна кормандон захираи арзишманди 
китобхона мањсуб меёбанд, аз ин рў, 
роњбарияти китобхонањо ва марказњои методї 
бояд сарчашмањои њавасмандгардонии моддии 
мењнати навоварону нављўёнро љустуљў 
намоянд. Њаљму андозаи њавасмандгардонии 
моддию маънавии навоварон, нављўён ва 
ташаббускорон аз майлу хоњиш ва муњимтар 
аз њама, имкониятњои воќеии њар як 
китобхона вобаста аст.

Нињоят, вазифаи муњимтарин ва ќисми 
таркибии љоринамоии навгонињо - тарбияи 
китобдорон дар рўњияи муносибати 
эљодкорона нисбат ба кори худ мебошад. 
Таълиму тарбияи фаъолнокии эљодиро 
метавон шартан ба 3 марњилаи пайдарњами 
зерин људо намуд:
 тарбияи шавќу раѓбат ва саъю кўшиш 

барои такмили равандњои китобдорї ва 
ташкили оќилонаи мењнат;
 ёрї расонидан ба китобдорон дар 

љустуљўи масъалањое, ки ба такмил ниёз доранд;
 азхуд намудани методикаи фаъолияти 

тањлилї ва илмї -интиќодї.
Марњилаи аввал дар китобдорон ташаккул 

додани эътимод оид ба имкониятњояшон 
буда, зимни он падидањои нав, пешќадам 
бояд пайваста омўхта, тарѓиб ва бо андешаву 
таљрибаи куњна муќоиса карда шаванд. Зеро 
аксари китобдорон оид ба љустуљўи падидаи 

нав дар амалия њатто фикр намекунанд. 
Пеш аз њама, сухан дар бораи ташаккули 
худшиносии касбии китобдор, тарбияи 
эътимод ба неруи эљодии ў меравад.

Дар марњилаи дуюм, ба китобдорон 
кумак расонидан зарур аст, то вазифањои ба 
тањлилу такмил ниёздоштаро мустаќилона 
љустуљў намоянд. Дар ин марњила мањорату 
малакаи гузаронидани тањќиќоти сотсиологї, 
мониторинги муњити дохилї ва берунии 
китобхона, истифодабарандагони воќеї ва 
эњтимолї зарур мебошанд.

Нињоят, дар марњилаи сеюм, баррасии 
пешнињодоти китобдорон, саъю талоши 
эљодиёти инноватсионии онњо ва 
гузаронидани арзёбии самаранокии навгонињо 
зарур мебошанд.

Зикри њамин нукта кофист, ки мављуд 
набудани ѓояву андеша ва тавсияву 
пешнињодоти нав - нишондињандаи манфии 
фаъолияти коллективи китобхона мебошад. 
Агар мо њамин њаќиќатро дарк намоем, соњиби 
кадрњои пурќуввату соњибкасб ва эътибори 
баланди иљтимоии китобхона гардида, аз 
мењнати хеш ќаноатманд мегардем.

 Хулоса, инноватикаи китобдорї њамчун 
проблемаи илмї -назариявї гуногунљанба 
буда, ба тањќиќоти густурда ниёз дорад ва 
дар доираи маќолаи мазкур фаро гирифтани 
тамоми љузъиёти он имконнопазир аст. 
Итминон аст, ки муњаќќиќони тољик дар 
баррасии пањлуњои номакшуфи он фаъолона 
ширкат хоњанд варзид.
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МУНДАРИЉА ВА МОЊИЯТИ ФАЪОЛИЯТИ ИННОВАТСИОНИИ КИТОБХОНАЊО

Маќола ба яке аз масъалањои баѓоят муњимми назария ва амалияи соњаи китобдорї – 
мундариља ва моњияти фаъолияти инноватсионии китобхонањо бахшида шудааст. 

Ба андешаи муаллифони маќола, татбиќи равандњои инноватсионї дар низоми фаъолияти 
китобдорї олимону мутахассисонро водор месозад, ки пеш аз њама, мазмун ва моњияти 
мафњуми «инноватсия»-ро мушаххас намоянд. 

Дар маќола зикр гардидааст, ки ангезаи фаъолияти инноватсионї дар соњаи китобдории 
Тољикистон на омили касбї ва масъулияти иљтимої, балки омилњои берунаи зерин ба шумор 
мераванд: таѓйир ёфтани низоми иљтимої-сиёсї, бозсозии иќтисодї; љанги шањрвандї; 
дигаргун шудани фазои ахлоќї ва маънавии љомеа; омода набудани аксарияти ањолї, аз љумла 
китобдорон ба муносибатњои нави бозорї.

Мављуд набудани ѓояву андеша ва тавсияву пешнињодоти нав - нишондињандаи манфии 
фаъолияти коллективи китобхона мебошад. Бинобар ин, муаллифони маќола андеша 
доранд, ки агар масъулони соњаи китобдорї њамин њаќиќатро дарк намоянд, Тољикистон 
соњиби кадрњои пурќуввату соњибкасб гардида, эътибори иљтимоии китобхонањо дар љомеа 
боло меравад, китобдорони кишвар аз мењнати хеш ќаноатманд шуда, ниёзњои иттилоотии 
истифодабарандагони китобхона сари ваќт ва бо сифати баланд таъмин мегарданд.

Калидвожањо: касби китобдорї, инноватсия, инноватсияњои китобдорї, фаъолияти 
инноватсионї, навгонї, навовар, пањннамоии навгонињо, фаъолияти эљодї, муносибати эљодї, 
ѓояњои ѓайристандартї

СОДЕРЖАНИЕ И СУЩНОСТЬ ИННОВАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
БИБЛИОТЕК

Статья посвящена одному из важнейших вопросов теории и практики библиотечного дела - 
содержанию и сущности инновационной библиотечной деятельности.

По мнению авторов статьи, внедрение инновационных процессов в систему библиотечной 
деятельности призывает ученых и специалистов, прежде всего, уточнить содержание и 
сущность понятия «инновация».

Было отмечено, что стимулом для инновационной деятельности в сфере библиотечного 
дела в Таджикистане является не фактор профессионализма и социальной ответственности, а 
следующие внешние факторы: изменения в общественно-политической системе, экономическая 
перестройка; гражданская война;изменение морального и духовного климата общества; 
неподготовленность большинства населения, в том числе библиотекарей, к новым рыночным 
отношениям.

Отсутствие новых идей, рекомендаций и предложений является негативным показателем 
работы сотрудников библиотеки. Поэтому авторы статьи считают, что если библиотекари 
понимают этот факт. В Таджикистане будет сильный и профессиональный персонал, 
социальный статус библиотек в обществе повысится, библиотекари страны будут 
довольны своей работой, а информационные потребности пользователей библиотек будут 
удовлетворяться своевременно и с высоким качеством.

Ключевые слова: библиотечная профессия, инновация, библиотечные инновации, 
инновационная деятельность, новация, новатор, распространение инноваций, творческая 
деятельность, творческий подход, нестандартные идеи.
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THE CONTENT AND ESSENCE OF LIBRARY INNOVATION

The article is devoted to one of the most important issues in the theory and practice of 
librarianship - the content and essence of innovative library activities.

According to the authors of the article, the introduction of innovative processes in the library 
system calls on scientists and specialists, first of all, to clarify the content and essence of the concept 
of “innovation”.

It was noted that the incentive for innovation in the field of librarianship in Tajikistan is not a 
factor of professionalism and social responsibility, but the following external factors: changes in the 
socio-political system, economic restructuring; civil war; changing the moral and spiritual climate of 
society; the unpreparedness of the majority of the population, including librarians, for new market 
relations.

The lack of new ideas, recommendations and suggestions is a negative indicator of the library 
staff. Therefore, the authors of the article believe that if librarians understand this fact, Tajikistan will 
have a strong and professional staff, the social status of libraries in society will increase, the country's 
librarians will be satisfied with their work, and the information needs of library users will be met in a 
timely manner and with high quality.

Keywords: library profession, innovation, library innovations, innovative activity, innovation, 
innovator, distribution of innovations, creative activity, creative approach, non-standard ideas.
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Яке аз равандњои муњимми фаъолияти 
китобхонањои давлатї-оммавї ин 
таъсиси захирањои иттилоотии мазмуни 
кишваршиносидошта ба шумор меравад. 
Ин тамоми маљмўи кори китобхона дар 
соњаи кишваршиносї - аз хостагирии 
маводи кишваршиносї, љамъоварї, коркард 
ва пурранамоии фонд оид ба минтаќа ва 
њамзамон расондан ва ќонеъ намудани 
эњтиёљоти истифодабарандагон мебошад. 

Кишваршиносї соњаи муњимми њаёти 
љомеа буда, асосан муњити атроф, табиату 
љамъиятро меомўзад. Њанўз устод Садриддин 
Айнї солњои 20-уми асри ХХ ба ин масъала 
диќќати љиддї дода, дар маќолааш 
«Кишваршиносї», ки соли 1927 дар шумораи 
якуми маљаллаи «Дониш-биниш» (баъдан 
«Роњбари дониш») чоп шуда буд, менависад: 
«Маќсади охирини кишваршиносї аз 
њар ваљњ шинохтани кишвар аст… Ањолї 
гузаштаи кишварро тафтиш менамояд, 
маданияти куњнаву осори атиќа, роњњои обї, 
ки дар замони гузашта аз он истифода карда 
мешуд, шањрњои куњнае, ки дар як замон 
маркази тиљорат ва саноат буданд, конњое, ки 
мардумони гузашта аз онњо фоида мебурданд, 
киштзорњои ќадимаи ќабила ва мардумоне, 
ки пештар дар он љо зиндагонї мекарданд. 
Урфу одати онњо ва монанди инњоро тафтиш 
намуда, ба санадњо ва васиќањои таърихї 
собит мекунанд…» [1, с. 223]. Њамин маќолаи 
устод Садриддин Айнї оѓози расмии таблиѓи 
кишваршиносї дониста шудааст. 

Мафњуми кишваршиносї дар 
Энсиклопедияи шўравии тољик чунин 
омадааст: «кишваршиносї, асосан бо ќувваи 
ањолии мамлакат њамаљониба омехтани ќисми 
муайяни мамлакат (вилоят, ноњия), мањбас 

(объектњои) алоњидаи табиї, шањр, дења 
ва дигар мањалњои ањолинишин мебошад. 
Инчунин, кишваршиносї ин маљмўи тадќиќоти 
илмии табиату љамъият буда, табиат, ањолї, 
таърих ва фарњанги ин ё он кишварро 
меомўзад. Кишваршиносї ба масъалањои 
њифзи табиат, ёдгорињои фарњангї ва ѓайрањо 
низ машѓул мегардад [3, с. 345].

Вазифаи асосии кори кишваршиносї, 
ин љамъоварии иттилоот, ашёи фарњанги 
моддї, намунаи сарватњои табиї ва 
маълумоти дигаре мебошад, ки барои 
мукаммал сохтани донишу тасаввуроти 
одамон, перомуни рушду такомули 
иќтисодиёту фарњанги он мадад мерасонад. 
Инчунин, дар инкишофи омўзиши кишвар, 
созмондињии маљмўи низоми осорхонањои 
кишваршиносии марказиву мањаллї низ, 
мусоидат карда метавонад. 

Кишваршиносон ба омўхтан ва њифзи 
сарватњои табиї, кашфи манбаъњои нави 
ашёи хом ва захирањои иловагии тараќќї 
додани иќтисодиёти Тољикистон машѓул 
буда, ба ниёзмандони ин соња кумак 
мерасонанд ва таљрибаи пешќадами соњањои 
саноат, кишоварзї, наќлиёт ва сохтмонро 
тарѓибу ташвиќ менамоянд. Ба тарѓибу 
ташвиќи адабиёти кишваршиносї, инчунин 
нашриётњои мањаллї ва китобхонањо 
низ машѓул мебошанд. Аммо дар ин 
боб китобхонањо маќоми хосса доранд. 
Онњо маводи дар бораи кишвари худ 
интишорёфтаро љамъ меоранд, фењристу 
картотекањои кишваршиносї, дастурњои 
гуногуни библиографї тањия намуда, 
ба хонандагон маълумоти зарурї 
медињанд. Аксари хонандагон барои 
гирифтани иттилои бештар доир ба мавзўи 
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кишваршиносї мањз ба китобхонањо 
мурољиат мекунанд. Китобхонањо, ки 
рўйхати адабиёти кишваршиносї, инчунин 
картотекаи нашрияњои даврагиро доранд, 
дархости ниёзмандонро зуд ба љо оварда, 
маълумоти мушаххаси пурмазмун дода 
метавонанд. Агар аз фењристу картотекањо, 
ба дархости истифодабарандагон љавоб 
пайдо нашавад, яъне оид ба ин мавзўъ 
маводи библиографї басанда набошад, 
он гоњ китобдорон бевосита ба махзани 
кишваршиносї мурољиат карда, китобу 
маљмўањо, нашрияњои даврагии мањаллї ва 
дигар маводро аз назар мегузаронанд, то ин 
ки аз онњо маълумоти зарурї ба даст оранд. 
Онњо, њамзамон, ба хонандагон роњу усулњои 
истифодаи захираи маълумотї-библиографї, 
системаи фењристу картотекањои шуъба 
ва захираи маълумоти иљрошударо тавсия 
медињанд. Яъне, ба таблиѓи донишњои 
библиографї низ машѓул мегарданд.

Таблиѓи донишњои библиографї дар 
китобхонањо ба таври анъанавї ва ба 
воситаи шаклу услубњои нав, аз ќабили 
истифодаи технологияи муосири иттилоотї 
амалї карда мешавад. Бахусус, хонандагоне, 
ки ба худомўзї машѓуланд, барои интихоби 
китоби бењтарин, муайянсозии барномаи 
хониш ва мустаќилона интихоб намудани 
адабиёти зарурї аз донишњои библиографї 
васеъ истифода мебаранд.

Кишваршиносї, воќеан, ба инкишофи 
дониш, табиатшиносї, сайёњї, маърифат, 
зебоишиносї ва њиссиёти маънавии љавонон 
таъсири мусбат мерасонад. Дар иљрои 
вазифањои зерин, дар ќатори ташкилоту 
муассисањои истењсолї, муассисањои 
фарњангї, бахусус китобхонањо, муассисањои 
библиографї мусоидат мекарданд. Яке 
аз усулњои асосии кори кишваршиносї 
љамъоварни иттилоот аст ва барои бой 
гардондани донишу тасаввуроти одамон 
оид ба кишвар, рушди хољагии халќ, аз 
љумла фарњанги он кумак мерасонад. Њамин 
вазифаи љамъоварии иттилоотро дар ќатори 
дигар ташкилотњо оид ба омўзиши кишвар 
китобхонањо ва марказњои библиографї 

иљро менамоянд. Зеро, бисёр маъхазњои 
нодир, китобу маљаллањо дар китобхонањо 
мањфузанд.

Фаъолияти кишваршиносї яке аз 
самтњои асосии кори китобхонањои давлатї 
- оммавї мебошад. Он ба фаъолияти њамаи 
шуъбањо марбут аст, ба ибораи дигар, 
љанбаи кишваршиносї бояд дар кори 
њамаи шуъбањои китобхона љой дошта 
бошад. Татбиќи фаъолияти иттилоотї, 
фароѓатї, таълимї бо истифода аз маводи 
кишваршиносї амалї карда мешавад. 
Иљрои босифати тамоми вазифањои 
китобхона комилан аз таркиб ва сифати 
дастгоњи маълумотдињї - библиографии 
кишваршиносї, аз пуррагї ва мазмуннокии 
маълумот оид ба адабиёти кишваршиносї 
бастагї дорад. Яъне, сифати захирањо ва 
чорабинињо аз он вобаста аст, ки маълумот 
ва манбаъњои истифодабарї дар марњилаи 
омодасозї ва гузарондани онњо чї гуна 
сањењанд.

Кишваршиносї имрўз яке аз самтњои 
афзалиятноки фаъолияти китобхонањои 
давлатї - оммавї, мактабї ва дигар 
китобхонањо дар љумњурї ба шумор меравад. 
Таљрибаи кори китобхонањои минтаќањои 
гуногуни кишвар нишон медињад, ки 
афзоиши шумораи дархостњо, чорабинињо, 
теъдоди истифодабарандагон, тавсеаи 
дастгоњи маълумотдињї - библиографї ва 
дигар ќисматњо дар кори кишваршиносии 
китобхонањо таѓйироти назаррас ба амал 
меоранд. Имрўз китобхона аз як муассисаи 
одии фарњангї, ки ба масъалањои љамъоварї, 
нигоњдорї ва тарѓиби адабиёт сари кор 
дошт, ба муассисаи бисёрсамтаи иттилоотї 
табдил ёфтааст ва дар сохтори он осорхонаи 
таърихию этнографии минтаќа, ансамблњои 
фолклорї, марказњои омўзишї ва баргузории 
њаргуна чорабинињо ба вуљуд омаданд, ки 
вазифањои анъанавии китобхонањоро бо 
истифода аз навгонињои технологияњои 
муосири иттилоотї пурра мегардонад. 
Аз ин рў, мехоњем ба библиографияи 
кишваршиносї, њамчун љузъи асосии 
фаъолияти кишваршиносии китобхона 
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таваљљуњ намоем. Дар шароити љањонишавии 
фаъолияти китобхонањои давлатї - оммавї 
дар самти омўзиши кишвар њамчун самти 
муњим ва афзалиятнок боќї мемонад.

Вазъи китобхонањои давлатї - оммавї, 
аз ин нуќтаи назар, хеле мураккаб буда, 
ба таѓйироти сохти созмондињии онњо 
вобаста аст. Дар шуъбањои китобхонањои 
давлатї - оммавї мукаммал сохтани 
хадамоти гурўњњои муайяни хонандагон 
моњияти ин таѓйиротро рўшан хоњад кард. 
Дар аксарияти ќисматњои китобхонањои 
вилоятї ин ё он њаљми фаъолияти хадамоти 
иттилоотї - библиографї ба субут расонда 
мешавад. Баробари ин, дар сохтори њар як 
китобхонаи вилоятї шуъбаи библиографї 
вуљуд дорад ва он дар шаклњои гуногун: дар 
як ќатор китобхонањо шуъбаи библиографї, 
дар дигар китобхонањо шуъбаи иттилоотию 
библиографї, маркази иттилоотию 
библиографї, дар гурўњи сеюми китобхонањо 
шуъбаи маълумотдињию библиографї ё 
шуъбаи библиографї ва кишваршиносї 
ном гирифтааст. Китобхонаи вилоятї аз рўи 
маќоми худ натанњо ба хонандагони шањрї, 
инчунин ба мутахассисони дар вилоят 
истиќоматдошта низ хизмат мерасонад. 
Дар оинномаи намунавии китобхона сабт 
шудааст, ки он хизматрасонии тафриќавии 
истифодабарандагонро созмон медињад. 
Дар ин љо бояд ба маќомоти њокимияти 
мањаллї, олимон, мутахассисони хољагии 
халќ, кормандони маорифу фарњанг, 
пешќадамони истењсолоту кишоварзї, 
ихтироъкорон диќќати махсус дода шавад. 
На њамаи истифодабарандагон, ки љои кор 
ва истиќоматашон аз китобхона дур аст, 
метавонанд аз китобхона мунтазам истифода 
баранд. Ѓайр аз ин, онњо ба иттилоотрасонии 
библиографї, тахассусї ва ба гирифтани 
асноди ибтидої эњтиёљ доранд. Шуъбањои 
соњавии китобхонаи вилоятї барои 
расондани чунин хизматњо имконияти бештар 
доранд. Таќсими маъмурияти библиографї 
байни шуъбањои китобхонаи вилоятї ва 
дар дохили онњо дорои ањамияти махсус 
мебошад. Ин нукта бояд дар низомномаи 

шуъбањо, инчунин дар дастуруламалњои 
вазифавии кормандон инъикос ёбад. 
Мављудияти ин аснод, тавре таљриба 
нишон медињад, њамкорию кумакрасонии 
шуъбањои китобхонаро дар соњаи фаъолияти 
библиографї ба роњ монда, шиддати ќазияи 
баррасишавандаро аз миён мебардорад. 
Имрўз китобхонањои давлатї - оммавї бо 
хадамоти фарњангї, омўзишї ва тарбиявї 
ба њамаи гурўњњои љомеа дар сатњи шањр ва 
дењот яке аз шаклњои истироњати иљтимоии 
сокинон ба шумор меояд. Он барои фароѓат 
ва дарёфти иттилооти фаннї, илмї ва 
омўзишии алоќамандон низ кўмак мекунад. 
Аз ин рў, китобхонањо ба сурати маркази 
муњим дар омўзиш ва посухгў ба њамаи 
ниёзњои кишваршиносии гурўњњои гуногуни 
хонандагон то омўзиши дарозмуддат, ки асри 
инќилоби илмию техникї бунёди љомеаи 
инсониро бо иттилоот устувор месозад ва 
иттилоот бо чунин суръате тавлид мешавад, 
ки барои њар як риштаи илмї уќёнусе аз 
иттилоот фароњам меояд. Дар чунин асре 
њар фарди љомеа ба иттилоот ниёзманд аст 
ва љойгоњи шоистаи ин иттилоот китобхонаи 
универсалї мебошад. Бинобар ин, мутобиќи 
Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи 
фаъолияти китобдорї» њамаи иттилооти 
мавриди ниёзи гурўњњои иљтимої ройгон 
дастраси њамагон ќарор мегирад. Китобхонаи 
давлатї - оммавї маљмўи худро дар асоси ба 
инобат гирифтани китобхонањои система ва 
идорањои гуногун ташаккул медињад. Дар ин 
њолат маљмўи китобхонањо бештар хусусияти 
идоравї ва тахассусї дорад. Дар ин маврид 
наќши китобхонањо дар хадамоти китобдорї 
ба мутахассисон ва таъмини касбии онњо 
меафзояд. Китобхонањои давлатї - оммавї 
наќши илмию иттилоотиро доро мешаванд. 
Чи тавре ишора гардид, китобхонањои 
давлатї - оммавї ба унвони падидаи 
иљтимоии љомеа ба раванди дигаргунињои 
он њамќадам буда, вазифа ва таъйиноташон 
њамеша таѓйир меёбад. Таљрибаи солњои 
охир гувоњи он аст, ки дар натиљаи таѓйироти 
дархости рўзафзуни хонандагон дар шафати 
китобхонањо шуъбањо ва бахшњои махсуси 
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хадамоти китобдорї ташкил шудаанд, ки 
онњо ба гурўњњои мухталифи мутахассисон ва 
коршиносон хизмат мерасонанд. Пайдоиши 
толорњои махсус ва хониш барои хонандагон 
мисоли равшани он аст. 

Фаъолияти кишваршиносии китобхонањо 
нисбат ба дигар муассисањо ва ташкилотњое, 
ки ба масъалањои кишваршиносї машѓуланд, 
аз он љињат фарќ мекунад, ки онњо дорои 
фонди универсалии аснод мебошанд ва ба ин 
аснод њамаи гурўњњои истифодабарандагон 
дастрасї доранд. Дар љумњурї низоми 
китобхонањои давлатї-оммавї тамоми 
минтаќањоро фаро гирифтааст, ки айни 
замон дар дењот ягона маркази дастрасї 
пайдо намудан ба иттилооти кишваршиносї 
барои ањолї мебошад.

Китобхонаи марказї дар низоми китобхонањои 
давлатї - оммавї маќо-ми хосса дошта, 
њамчун маркази хизматрасонии маълумотї-
библиографї дар самти кишваршиносї барои 
хонандагони худ ва хонандагони филиалњо ва 
дигар китобхонањо мебошад. Агар дархостњои 
мазмуни кишвардоштаро китобхонањои марказї 
ќонеъ карда натавонанд, пас барои иљрои онњо 
ба китобхонањои вилоятї ва ё љумњуриявї ба 
воситаи абонементи байникитобхонавї мурољиат 
менамоянд. Дар раванди хизматрасонии 
маълумотдињї - библиографї њамаи кормандони 
китобхонаи марказї фаъолона ширкат намуда, 
тамоми дархост ва љавобњои онњоро дар 
дафтарњои махсус сабт мекунанд.

Дар Љумњурии Тољикистон айни 
замон 1355 китобхонаи давлатї - оммавї 
фаъолият доранд, ки наќши китобхонањои 
марказї њамчун маркази библиографияи 
кишваршиносї хеле назаррас буда, њамчун 
маркази тањияи дастурњои гуногуни 
библиографияи кишваршиносї дар асоси 
нашрњои мањаллї ва љумњуриявї ва 
хизматрасонии китобдориву библиографии 
кишваршиносї ба шумор мераванд.

Самтњои асосии фаъолияти библиогра-
фияи кишваршиносии китобхонаи марказї 
иборат аст, аз:

-ташкили дастгоњи маълумотдињї - 
библиографии кишваршиносї;

-ташаккули низоми дастурњои 
библиографияи кишваршиносї;

-хизматрасонии маълумотдињї - кишвар-
шиносї, иттилоотрасонии кишвар-
шиносї ва омўзиши асосњои донишњои 
библиографияи кишваршиносї.

Дар фаъолияти китобхонањои давлатї - 
оммавї бањри ниёзњои хонандагонро ќонеъ 
гардондан њалли масъалаи созмондињии 
дастгоњи маълумотдињї - библиографї яке 
аз вазифањои муњим ба шумор меравад. 
Њангоми созмондињии он бошад, ба инобат 
гирифтани хусусиятњои хоси китобхонањои 
давлатї - оммавї муњим арзёбї мешавад.

Махсусияти ташкилнамоии дастгоњи 
маълумотдињї -библиографии кишвар-
шиносї дар китобхонањои давлатї-оммавї 
яке аз масъалањои муњимми ба роњ мондани 
фаъолияти библиографияи кишваршиносии 
китобхонањо ба шумор меравад. Он бо 
маќсади пурра кушодани таркиб ва мазмуни 
тамоми намуди асноди кишваршиносї ва 
нашрњои мањаллї ташкил карда мешавад. 
Дастгоњи маълумотдињї - библиографии 
кишваршиносии китобхонаи марказї 
бояд мавод оид ба кишвар, минтаќањои 
алоњидаи он, мањалњои ањолинишин, 
шахсиятњои маъруфи кишвар, нашрњои 
мањаллї, сарчашмањои маълумотї ва 
библиографиро доир ба минтаќа инъикос 
намояд. Њамзамон, барои ќонеъ намудани 
дархостњои истифодабарандагони натанњо 
китобхонаи марказї, балки китобхонањо 
- филиалњо ва дигар китобхонањо оид ба 
иттилооти кишваршиносї низ равона карда 
шудааст. Њар як навъи китобхона вобаста 
ба таъйини хонандагї, мавќеи љойгиршавї, 
тобеияти идоравї ва дигар аломатњо аз 
якдигар фарќ карда, дар созмондињии 
дастгоњи маълумотдињї - библиографии 
хеш хусусиятњои хоси китобхонаи худро ба 
инобат мегирад. Дар тамоми китобхонањо 
бе созмондињии дастгоњи маълумотдињї 
- библиографї бароњмонии фаъолияти 
библиографиро тасаввур кардан ѓайриимкон 
аст. Дастгоњи маълумотдињї - библиографї 
яке аз ќисмњои асосии фаъолияти 
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библиографї, махсусан китобхонањои 
давлатї-оммавиро ташкил менамояд.

Ба роњ мондани фаъолияти библиографии 
кишваршиносї бештар аз марказњои асосии 
библиографии кишваршиносї дар мањал - 
китобхонањои вилоятї, кишварї, љумњуриявї 
вобастагї дорад. Вазифањои асосии ин 
марказњо дар созмондињии дастгоњи комили 
маълумотї - библиографї, тањияи дастурњои 
гуногуни библиографї -кишваршиносї, 
хизматрасонии маълумотї - библиографї ва 

иттилоотї -библиографї, ба ташкилотњои 
мањаллї, идорањо, корхонањо, китобхонањо, 
мутахассисони соњањои кишоварзї, фарњанг, 
кормандони илмї ва дигар хонандагон зоњир 
мегардид [7, с. 17].

Имрўз омўхтани библиографияи 
кишваршиносї - њамчун муњимтарин 
манбаи иттилоот оид ба њаёти љамъиятиву 
сиёсии љумњурї, барои њар як фарди љомеаи 
Тољикистон зарурат дорад.
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ФАЪОЛИЯТИ БИБЛИОГРАФИЯИ КИШВАРШИНОСИИ КИТОБХОНАЊОИ 
ОММАВИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН:  ВАЗЪ ВА ТАМОЮЛИ РУШД

Дар маќолаи мазкур муаллиф мафњуми кишваршиносї, вазифа ва функсияњои 
библиографияи кишваршиносии китобхонањои давлатї-оммавиро мавриди тањлилу 
баррасї ќарор додааст.

Муаллиф дар маќола наќши библиографияи кишваршиносиро дар тарѓиби 
адабиёти марбут ба таърих, хољагии халќ, фарњанг ва расму оинњои минтаќа, самтњои 
асосии фаъолияти библиографияи кишваршиносии китобхонањои давлатї - оммавии 
љумњурї нишон дода, таваљљуњи асосиро ба ташкил намудани дастгоњи маълумотдињї 
-библиографии кишваршиносї ва сохтори он, тањияи низоми дастурњои библиографияи 
кишваршиносї оид ба минтаќањои алоњида, шахсони шинохта, ќонеъгардонии дархости 
хонандагон, хизматрасонии маълумотдињї ва иттилоотии библиографї, тарѓиби донишњои 
библиографияи кишваршиносї дар байни хонандагону кормандони китобхона ва маќоми 
китобхонаи марказї дар рушди библиографияи кишваршиносї равона намудааст. Дар 
маќола, инчунин, бартарии китобхонањои оммавї нисбат ба дигар муассисањои иттилоотї 
ва фарњангї нишон дода шудааст.

Калидвожањо: Кишваршиносї, минтаќа, библиография, адабиёт, китобхонањои 
давлатї - оммавї, дастгоњи маълумотдињї -библиографї, хизматрасонии маълумотдињї, 
иттилоотї, китобхонаи марказї, тарѓиби донишњои библиографї.
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КРАЕВЕДЧЕСКАЯ БИБЛИОГРАФИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МАССОВЫХ 
БИБЛИОТЕК РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН: СОСТОЯНИЕ И ТЕНДЕНЦИИ 

РАЗВИТИЯ

В данной статье автор анализирует понятие краеведение, роль и функции краеведческой 
библиографии гоударственных публичных библиотек.

Автор анализирует роль краеведческой библиографии в пропаганде литературы по 
истории, народному хозяйству, культуре и обычаям региона, основные направления 
краеведческой библиографической деятельности публичных библиотек, уделяя 
особое внимание созданию краеведческого справочно-библиографического аппарата 
и его структуры, составлению системы краеведческих библиографических пособий 
по отдельным регионам, удовлетворению запросов читателей, форм и методов 
библиографического обслуживания, пропаганде краеведческих библиографических 
знаний среди читателей и работников, а также роли центральной библиотеки в развитии 
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Истиќлолияти давлатї Тољикистонро ба 
љањон ва љањонро бо Тољикистон наздику 
ќарин гардонд. Сиёсати «дарњои кушода» 
ва густариши њамкорињои мутаќобилан 
судманд обрў ва нуфузи Тољикистонро дар 
арсаи байналмилалї баланд бардошт.

Тољикистон мањз ба шарофати 
Истиќлолияти давлатї њамчун узви 
комилњуќуќи љомеаи љањонї эътироф 
гардид ва дар харитаи сиёсии љањон бо њама 
махсусиятњои давлатдории муосир арзи 
њастї намуд. Истиќлолияти давлатї дар як 
муддати кўтоњ тавонист дар афкору андешаи 
љомеа таѓйироти куллї ворид намояд. Дар 
ин замина, самтњои гуногуни фарњанг, 
махсусан фарњанги китобу китобдорї дар 
дањсолаи охир хеле рушду равнаќ ёфтанд.

Таваљљуњи Њукумати Тољикистон 
ба китобу китобдорї тадриљан ба яке 
аз омилњои муњимтарин ва кафолати 
боэътимоди рушди соња гардид. Ба 
шарофати ин дар замони истиќлолият 
китобу китобдории тољик њамчун соњаи 
мустаќил бемайлон рушд намуда истодааст.

Агар, аз як тараф, Њукумати Љумњурии 
Тољикистон барои тањкими заминаи 
моддиву техникї ва такмили пояњои 
њуќуќии соњаи мазкур имконоти васеъро 
фароњам оварда бошад, аз љониби дигар, 
муњаќќиќону мутахассисони соња дар 
тањќиќу баррасии асосњои назариявї, 
илмї - методї ва амалии он сањми арзанда 
гузошта тавонистанд. Зеро сатњу сифати 
хизматрасонии китобдорї - иттилоотї ба 
истифодабарандагони тамоми намудњои 
китобхонањо аз дуруст ба роњ мондани 
фаъолияти марказњои илмї - тањќиќотї ва 

илмї - методї вобаста аст. Дар Љумњурии 
Тољикистон вазифаи маркази асосии илмї 
- методиро барои тамоми китобхонањо, 
новобаста аз тобеияти идоравии онњо, 
Китобхонаи миллии Тољикистон иљро 
мекунад. Аммо, барои он ки мо фаъолияти 
методиро њамчун низоми мукаммал 
тасаввур карда тавонем, таъкиди њамин 
нукта муњим аст, ки имрўз њар як вазорату 
идораи дар ихтиёри худ китобхонадошта, 
фаъолияти илмї - методї ва инноватсионї 
- методиро ба зиммаи яке аз китобхонањои 
калонтарини соња вогузор мекунад.

Мутаассифона, имрўз муассисаи 
калонтарини соњаи китобдорї - Китобхонаи 
миллии Тољикистон дар натиљаи таѓйир 
додани сохтор аз шуъбаи илмї - методї 
мањрум гардид ва аз нигоњи назариявї 
ин функсия гўё ба зиммаи шуъбаи илмї-
тањќиќотї вогузор карда шудааст. Ба 
ибораи дигар, имрўз дар мамлакат 
барои 6050 китобхонаи тамоми вазароту 
идорањо [3] маркази ягонаи њамоњангсозии 
фаъолияти илмї - методї ва инноватсионї - 
методї вуљуд надорад.

Аммо соли 2008 зимни ворид 
намудани таѓйиру иловањо ба Ќонуни 
Љумњурии Тољикистон «Дар бораи 
фаъолияти китобдорї» ба моддаи 18 - 
уми он - «Китобхонаи миллии Љумњурии 
Тољикистон» як сархати алоњида ба мазмуни 
зерин ворид карда шуд: «њамоњангсозї 
ва муттањидгардонии фаъолияти њама 
намудњои китобхонањо дар Љумњурии 
Тољикистон» [6]. Ба ибораи дигар, бо ворид 
гардидани таѓйироти мазкур ба зиммаи 
Китобхонаи миллии Тољикистон функсияи 
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нав - њамоњангсозї ва муттањидгардонии 
фаъолияти њамаи намудњои китобхонањои 
мамлакат вогузор карда шуд. Агарчи дар 
зербанди мазкур намуди фаъолияти мавриди 
њамоњангсозї ва муттањидгардонї ба таври 
мушаххас зикр нагардидааст, вале аз нигоњи 
њуќуќї ба таври ѓайримустаќим фаъолияти 
илмї-методї ва инноватсионї - методї низ 
дар назар аст.

Аз тањлили фаъолияти имрўзаи 
Китобхонаи миллии Тољикистон бармеояд, 
ки айни замон функсияи илмї - методї ва 
инноватсионї - методиро якбора якчанд 
сохтор - шуъбањои илмї-тањќиќотї, 
библиографияи миллї, хизматрасонии 
библиографї, шуъбаи адабиёт оид ба 
фарњанг ва њунар ва адабиёти хориљї иљро 
мекунанд, чунки шуъбањои номбурда дар 
баробари фаъолияти мустаќим, инчунин 
оид ба равияи фаъолияти хеш дастурњои 
гуногуни илмї - методї низ тањия ва чоп 
мекунанд. Ин хуб аст, вале дар баробари 
ин, Китобхонаи миллии Тољикистон бояд 
тибќи нишододи сархати номбурдаи банди 
18 - уми Ќонуни Љумњурии Тољикистон 
«Дар бораи фаъолияти китобдорї» 
тавассути нашрияњои илмї ва илмї - 
методии худ самтњои фаъолият, аз љумла 
фаъолияти илмї - методї ва инноватсионї 
- методии китобхонањои тамоми вазорату 
идорањоро на танњо њамоњанг созад, балки 
бо фаъолияти илмї - тањќиќотї ва илмї - 
методии хеш ба сатњу сифати хизматрасонии 
китобдорї - иттилоотї ва маълумотдињї - 
библиографии китобхонањо таъсир расонад. 
Ин дар мавриде муяссар мегардад, ки дар 
сохтори Китобхонаи миллии Тољикистон 
шуъбаи илмї - методї аз нав барќарор 
карда шавад.

Дар мавриди муттањид кардани шуъбаи 
илмї-методї бо шуъбаи илмї-тањќиќотї мо 
бояд сатњи пешрафти фаъолияти китобдории 
кишварро бо мамолики аз лињози китобдорї 
мутараќќии олам муќоиса намоем. Зеро 
муттањидсозии шуъбањои номбурда 
дар даврае сурат гирифт, ки дар собиќ 
љумњурињои шўравї раванди мазкур идома 

дошт ва масъулони баъзе китобхонањои 
мо дар пайравї ба амвољи барњамдињии 
шуъбањои илмї - методї як сохтори барои 
китобхонањои љумњурї заруриро барњам 
доданд. Бо назардошти он мушкилоти 
тарѓибу мутолиаи китоб дар мамлакат, ки 
Асосгузории сулњу вањдати миллї-Пешвои 
миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон дар Паёми 
навбатии хеш ба Маљлиси Олии Љумњурии 
Тољикистон аз онњо ёдовар шуданд, мо 
бояд шуъбаи илмї-методии Китобхонаи 
миллии Тољикистонро аз нав эњё кунем. 
Зеро сатњи маълумотнокии њайати имрўзаи 
кадрии китобхонањои давлатї - оммавї, 
ки дар онњо њиссаи кормандони дорои 
маълумоти миёнаи умумї бартарї дорад, 
моро водор месозад, ки ин корро њарчи 
зудтар анљом дињем. Чунки кормандони 
бе маълумоти махсуси китобдорї одатан 
аз дастовардњо ва навгонињои соњаи 
китобдорї камтар огоњї доранд, њамзамон 
аз байни онњо ташаббускорон камтар ба 
назар мерасанд. Њамаи ин ба сатњу сифати 
хизматрасонии китобдорї - иттилоотї, 
љалби хонандагони нав ба китобхона ва 
раванди тарѓиби китоб таъсири манфї 
мерасонад. Дар мавриди мављуд будани 
марказњои дорои неруи кофии илмиву 
эљодї, аз љумла мутахассисони дар бахши 
илмї - методї босалоњият онњо метавонанд 
неру ва фаъолияти шумораи бузурги 
кормандони китобхонањои кишварро ба 
самти барои љомеа матлуб равона созанд, ба 
дарки дурусти моњияти сиёсати китобдории 
Њукумати Љумњурии Тољикистон дар байни 
китобдорон мусоидат намоянд ва ба ин 
васила самаранокии фаъолияти китобдориро 
дар мамлакат баланд бардоранд. Аммо 
фаъолияти илмї - методии китобхонањо 
бояд дар заминаи инноватсияњои китобдорї 
ва тозатарин дастовардњои илму амалияи 
китобдорї роњандозї гардад.

Барои анљоми чунин кори барои љомеа 
судманд, имрўз дар мамлакат тамоми 
имкониятњо фароњам оварда шудаанд. 
Тавре ки Асосгузори сулњу вањдати миллї 
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- Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон 
зимни маросими гузоштани хишти аввали 
бинои Китобхонаи миллии Тољикистон, 
4 сентябри соли 2007, иброз доштанд: 
«Њукумати Љумњурии Тољикистон барои 
рушди фаъолияти китобдорї дар мамлакат 
минбаъд низ тадбирњои судманд меандешад» 
[4]. Сарвари давлат дар њамин маросим 
эълон намуда буданд, ки минбаъд њар сол 
4 сентябр њамчун «Рўзи китоб» таљлил 
карда шавад. Инак, соли 12-ум аст, ки Рўзи 
китоб дар кишвари мо таљлил мегардад 
ва дар доираи ин љашнвора Намоишгоњи 
байналмилалии китоби Душанбе низ доир 
мешавад.

Пешвои миллат дар Паёми худ ба 
Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон, аз 
26 декабри соли 2019, ба масъалаи китобу 
китобдорї, мутолиаи китоб, бавижа 
китобњои бадеї таваљљуњи хос зоњир намуда, 
таъкид карданд, ки «Китобхонањо бояд ба 
маркази муњимми илму фарњанг табдил дода 
шаванд, зеро китоб мањсули аќлу заковати 
мардуми соњибтамаддун, омили асосии 
њифзи фарњанги миллї ва яке аз муњимтарин 
воситањои маърифатнок кардани ањли љомеа 
буда, ќобилияти сухандониву суханрониро 
сайќал медињад, доираи андешаву тафаккур 
ва љањонбинии инсонро васеъ ва ўро ба роњи 
дурусти зиндагї рањнамої мекунад» [4].

Дар ин росто, Пешвои миллат ба 
вазоратњои маориф ва илм, фарњанг, 
сохторњои илмї, роњбарони вилоятњо, 
шањру ноњияњо ва муассисањои таълимии 
њамаи зинањои тањсилот дастур доданд, 
ки ба хотири баланд бардоштани сатњи 
маънавиёти ањолї чопи китобњои бадеиро 
зиёд намуда, дар як сол хондани на камтар 
аз панљ китоби бадеї ва њифзи асарњои 
манзуму мансури адибони гузаштаву 
муосирро барои калонсолону хонандагон 
ба роњ монанд ва иљрои онро зери назорати 
ќатъї ќарор дињанд. Њамзамон, Президенти 
мамлакат аз он изњори нигаронї намуданд, 
ки дар солњои 2014-2019 аз њисоби Вазорати 
маориф ва илм ќариб 6 миллион нусха ва аз 

њисоби Вазорати фарњанг беш аз 2 миллион 
нусха китобњои бадеї ба нашр расида 
бошанд њам, вале як ќисми онњо ба гардиш 
ворид нагардида, то њол дар анборњо 
нигоњдорї мешаванд [4].

Ба андешаи мо, барои ташаккули 
фарњанги мутолиаи китоб, вусъати љараёни 
китобхонї дар љомеа ду корро бояд анљом 
дод: нахуст, бояд оид ба вазъияти китобхонї 
дар Тољикистон тањќиќоти густурда, љомеъ 
ва амиќи илмї гузаронда шавад, то омилњои 
паст шудани сатњи китобхонию китобдўстї 
муайян шаванд; дувум, баъд аз анљоми 
тањќиќи њамаљонибаи ин масъала бояд 
бо љалби мутахассисони соњаи китобдорї 
барномаи вижаи тавсеаи фарњанги 
китобхонї ё Консепсияи ташаккули 
фарњанги мутолиаи китоб дар Љумњурии 
Тољикистон тањия ва барои татбиќи он 
шароитњои мусоид фароњам оварда шаванд. 
Вазорату идорањои дахлдор бояд барои 
тарѓибу ташвиќи китобу китобхонї корњои 
амалию таъсирбахшро анљом дињанд. Рољеъ 
ба ин масъала дар муассисањои тањсилоти 
миёнаи умумї бояд барои мутолиаи 
китоб њафтае як соат људо карда шавад, то 
наврасону љавонон бо фарњанги китобхонї 
ошно шаванд.

Илова бар ин, расонањо, бавижа 
телевизион, шабакањои давлатї ва дигар 
ВАО тавассути муаррифии шахсиятњои 
барўманди миллат, ки китобу дониш дар 
зиндагии онњо мавќеи хеле барљаста дорад 
ва китобхонаи шахсиро њамчун баёнгари 
фарњанги баланди хонаводањо њаматарафа 
таблиѓ намоянд. Зеро дар мутолиа ва рушди 
фарњанги китобхонї наќши хонавода 
омили бисёр таъсирбахш аст. Аз љониби 
дигар, хонавода бењтарин муњит барои 
тарбияи насли наврас буда, иртибот байни 
наврасон ва волидайн нерумандтарин 
иртибот ба њисоб меравад. Муњит ва 
шароити хонавода, роњњои тарбия, тарзи 
андешаронї ва муносибати волидайн дар 
баланд бардоштани љањонбинии љавонон 
наќши бориз дорад, алоќамандї бо китобу 
мутолиа, мављудияти китоб дар хона ва 
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дасрасї ба он дар раванди ташаккули одату 
малака ва рушди фарњанги мутолиаи китоб 
наќши бузург мебозад. Наќши мактаб 
ва низоми тањсилот низ дар ташаккул 
ва рушди фарњанги мутолиаи китоб 
беандоза аст. Аз ин рў, пас аз хонавода, 
мураккабтарин вазифа дар самти ривољу 
равнаќи китобхонии афроди љомеа ба 
зиммаи нињодњои масъули таълиму 
тарбия, махсусан, Вазорати мориф ва 
илми Љумњурии Тољикистон вогузор аст. 
Агар донишомўзии хонанда дар муассисаи 
таълимї бо китоб оѓоз ёфта, бо ёрии хониш 
ва худомўзї идома ёбад, ў дар тамоми 
даврони зиндагї аз мутолиаи китоб даст 
намекашад.

Омили дигари равнаќи фарњанги 
китобхонї ин савияи дониш, мањорату 
малакањои касбии китобдорон ва таљрибаи 
китобхонањо дар ин раванд ба шумор 
меравад. Агар кормандони китобхонањо аз 
илми китобдорї бархўрдор бошанд, бешубња 
њамчун устод дар раванди ташаккул ва рушду 
такомули зењн ва маърифати хонандагон 
сањми муносиб мегузоранд, аз љониби дигар, 
дар сурати мављуд будани китобњои муносиб 
ва китобдорони соњибкасб китобхонањо бо 
таваљљуњ ба ниёзњо метавонанд ба омили 
муассири љараёни ташвиќи ќишрњои 
мухталифи ањолї ба мутолиаи китоб табдил 
ёбанд. Азбаски мо аз зумраи халќњои 
мутамаддину соњибкитоб њастем, маќому 
манзалати илму њунар дар байни мардум 
волост. Имрўз њама, махсусан љавонону 
наврасон кўшиши беандозаи илмомўзї 
доранд, њунарњои наву замонавиро азбар 
менамоянд, омодаанд ба халќи хеш аз 
сидќи дил хизмат кунанд. Њамин сифатњои 
воло - ватандўстиву мењанпарварї, ки аз 
донишомўзї, њунармандї сарчашма мегиранд, 
мањз дар китобхона парвариш меёбанд.

Имрўз муњимтарин омили пешрафти 
љомеа мављудияти дониши нав ва иттилооти 
фаровон аст. Ин иттилооту донишњо 
танњо бо роњи мутолиаи китоб ва дигар 
воситањои илмию адабї ба даст меоянд. 
Аз ин рў, Пешвои миллат зимни ироаи 

Паёми хеш ба Маљлиси Олии Љумњурии 
Тољикистон роњбарони маќомоти иљроияи 
њокимияти давлатии вилоятњо ва шањру 
ноњияњоро вазифадор намуданд, ки 
бањри мукаммалгардонии фонди китобии 
китобхонањои соњавї ва муассисањои 
тањсилоти миёнаи умумї маблаѓњои зарурї 
људо намоянд.

Таърихи пурифтихори халќи тољик 
мактаби бузурги худшиносї мебошад ва 
мо вазифадорем, ки ба он арљ гузорем, 
сањифањои дурахшони ќањрамониву 
диловарии гузаштагони худро омўзем 
ва онро њамчун асоси ѓояи ватандўстиву 
садоќат ба Ватан тарѓиб ва ташвиќ намоем. 
Пешвои миллат дар Паёми навбатї 
иброз намуданд, ки бахусус, дар шароити 
љањонишавї ва рушди технологияњои 
иттилоотї рў овардан ба таърих ва огоњ 
будан аз аслу насаби хеш барои њар як 
фарди миллат, хусусан, насли наврасу љавон 
зарур ва њатмї мебошад.

Зимни ироаи Паём Пешвои миллат 
ба Њукумати мамлакат супориш доданд, 
ки бо маќсади омўзиши амиќи таърихи 
пурифтихори халќи тољик шоњасари 
Бобољон Ѓафуров - китоби «Тољикон»-ро 
аз њисоби Фонди Президенти Љумњурии 
Тољикистон чоп карда, то љашни 30-солагии 
Истиќлолияти давлатї аз номи Роњбари 
давлат ба њар як оилаи кишвар туњфа 
намояд. Сарвари давлат вазоратњои маориф 
ва илм, фарњанг ва Академияи илмњоро 
вазифадор намуданд, ки китоби мазкурро 
ба забонњои байналмилалї тарљума ва чоп 
карда, нусхаи электронии онро тавассути 
шабакањои иттилоотї пањн созанд [4].

Сокинони мамлакат ин пешнињоди 
Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї 
Рањмонро бо хушнудї истиќбол гирифтанд. 
Ин иќдоми Пешвои миллат имкон медињад, ки 
њар як сокини кишвар аз таърихи пурифтихори 
миллати тољик ба хубї воќиф гардида, дар 
рушду пешрафти кишвар сањми фаъол гузорад.

Дар шароити кунунї, яъне замоне, 
ки њар як фарди љомеа ба худшиносї ва 
њифзи хотираи таърихии худ беш аз пеш 
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ниёз дорад, чопи ин шоњасар ва дастраси 
тамоми мардуми кишвар гардондани он ба 
густариши эњсоси ватандўстиву ифтихори 
миллї ва болоравии сатњи маърифатнокии 
љомеаи мо њамаљониба мусоидат хоњад кард.

Шоистаи зикр ва тањсин аст, ки њар 
як иќдом ё санаде, ки аз олами афкору 
андешањои сабзу созандаи Пешвои миллат 
муњтарам Эмомалї Рањмон арзи вуљуд 
мекунад, боиси болоравии маънавиёти 
мардум, бахусус насли љавон ва умуман 
ќишрњои мухталифи љомеа мегардад.

Дар радифи андешањои пурќимат нисбат 
ба китобу китобдорї Сарвари давлат, 
инчунин, пешнињод намуданд, ки њар сол 
озмунњои љумњуриявии «Фурўѓи субњи 
доної китоб аст» ва «Тољикистон - Ватани 
азизи ман» миёни таълимгирандагони 
муассисањои томактабї, ибтидої, тањсилоти 
миёнаи умумї ва олї ва ба ин восита љалб 
намудани љомеа ба китобу китобхонї 
доир карда шаванд. Дар баробари ин, 
масъулонро муваззаф сохтанд, ки минбаъд 
фаъолияти хуби китобхонањоро дар 
маќомот, ташкилот, муассисаю корхонањо 
ва љамоатњои дењот тањти назорат гирифта, 
китобхона бунёд намуда, онњоро бо 
китобњои бадеиву тарљумашудаи осори 
адибони ватанию љањонї таъмин намоянд.

Тавре аз мушоњида ва суњбату 
вохўрињо бо наврасону љавонон, устодон 
ва донишљўён бармеояд, онњо иќдоми 
фарњангии Сарвари давлатро муњим ва 
сариваќтї арзёбї мекунанд. Зеро китоб 
яке аз бењтарин офаридањои инсон буда, 
тавассути он насли имрўза аз таљрибаи 
ниёгони хеш бањраманд гардида, афкору 
андешаи худро сайќал дода, барои ояндагон 
ба мерос мегузорад, зеро китоб яке аз 
сарчашмањои муњимтарини хештаншиносї 
ва ифтихори миллї мањсуб меёбад.

Бо маќсади тарѓибу ташвиќи 
њамаљонибаи нуктањои Паёми Пешвои 
миллат ва ба роњ мондани хизматрасонии 
босифати китобхонавї - иттилоотї ба 
ќишрњои гуногуни љомеа пешнињодњои 
зеринро манзур менамоем:

- барќарор намудани шуъбаи илмї - 
методии Китобхонаи миллии Тољикистон 
ба сифати сохтори мустаќил;

- ба роњ мондани чопи васеи дастурњои 
гуногуни илмї-методї ба ёрии тамоми 
кормандони китобхонањои љумњурї 
новобаста аз тобеияти идоравї;

- ба талаботи рўз мувофиќ гардондани 
намуди берунї ва дохилии њамаи 
китобхонањои давлатию оммавї, фароњам 
овардани шароитњои мусоид барои 
кору фаъолияти кормандон ва хониши 
истифодабарандагон;

- тарѓибу ташвиќи њамаљонибаи 
бартарияти китоб дар баландбардории 
маънавиёти мардум, такмили донишу 
мањорат, малака, тарбияи њисси 
хештаншиносї ва ифтихори миллї;

- бо мутахассисони баландихтисоси 
соњавї таъмин намудани китобхонањо;

- дар китобхонањои марказии вилоятњо ва 
шањру ноњияњо ташкил намудани намоиши 
адабиёти нодир;

- ташкили овезаи китоби «Тољикон» - 
и Бобољон Ѓафуров дар њар як муассисаи 
тањсилоти миёнаи умумї, бавижа дар 
китобхонаи мактабї;

- барои љалби бештари хонандагон ба 
мутолиаи китоб дар китобхонањои давлатию 
оммавї њамасола ташкил намудани озмуни 
«Хонандаи бењтарин»;

- бањри таъмини пурраи китобхонањо 
бо технологияи муосири иттилоотї ва 
телекоммуникатсионї тањия намудани 
«Барномаи давлатии компютеркунонии 
китобхонањои давлатию оммавии Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2021-2025»;

- бо маќсади таъмини дастрасии озодона 
ва пурраи гурўњњои имконияташон мањдуд 
ва осебпазири ањолї ба китоб ва дигар 
маводи иттилоотї эњё намудани анъанањои 
китобдории даврони шўравї - китобхонањои 
сайёр, нуќтањои китобдињї ва китобкашонї;

- пайваста ѓанї гардондани фонди 
китобхонањои давлатию оммавї бо 
адабиёти тозанашр.
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ФАЪОЛИЯТИ ИННОВАТСИОНЇ - МЕТОДЇ - КАФОЛАТИ РУШДИ СОЊАИ 
КИТОБДОРЇ

Маќола ба яке аз мавзўъњои муњимми соњаи китобдории миллї - фаъолияти инноватсионї - 
методї бахшида шуда, муаллифон онро кафолати боэътимоди рушди соњаи китобдорї арзёбї 
намудаанд.

Ба андешаи муаллифони маќола, дар шароити љањонишавии фазои иттилоотї ва рушди 
илму техника наќши китобу китобхонањо дар пешрафти тамоми соњањои њаёти љомеа беш 
аз пеш баланд мегардад. Онњо барњамдињии шуъбаи илмї-методии Китобхонаи миллии 
Тољикистонро њамчун рўйдоди манфї дар соњаи китобдорї арзёбї намуда, барќарорсозии 
онро таќозои замон мењисобанд. Зеро тавассути барќарорсозии он фаъолияти китобхонањои 
тамоми вазорату идорањои мамлакат њамоњанг сохта шуда, китобдорон ба шарофати 
дастурњои илмї - методї аз дастовардњои тозатарини соњаи китобдорї, таљрибаи ѓании 
њамкасбони хориљии худ огоњї пайдо намуда, сатњу сифати хизматрасонии китобдорї - 
иттилоотї ба истифодабарандагонро баланд мебардоранд.

Дар маќола иќдомњои навбатии Пешвои миллат њамчун дастури роњнамо дар соњаи 
китобдорї ва василаи муњимтарини баланд бардоштани сатњи донишандўзии љавонону 
наврасон, ташаккули љањонбинии онњо арзёбї гардида, бањри татбиќи амалии онњо 
пешнињодњои мушаххас манзур гардидаанд.

Калидвожањо: китобхона, Президент, китоб, иттилоот, инноватсия, Китобхонаи миллї, 
Тољикистон, Вазорати маориф ва илм, фарњанг.

ИННОВАЦИОННО - МЕТОДИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ - ЗАЛОГ РАЗВИТИЯ 
БИБЛИОТЕЧНОГО ДЕЛА

Статья посвящена одной из важнейших тем в области национального библиотечного 
дела - инновационной и методической деятельности, авторы считают ее надежной гарантией 
развития библиотечной отрасли.

По мнению авторов статьи, в условиях глобализации информационного пространства 
и развития науки и техники роль книг и библиотек в развитии всех сфер общества 
возрастает. Они считают упразднение научно-методического отдела Национальной 
библиотеки Таджикистана негативным событием в области библиотечного дела и 
считают его восстановление вопросом времени. Поэтому благодаря его восстановлению 
будут координироваться деятельность библиотек всех министерств и ведомств страны, а 
библиотекарь, благодаря научным и методическим указаниям, будет в курсе последних 
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достижений в области бухгалтерского учета, богатого опыта своих зарубежных коллег и 
улучшить качество библиотечных и информационных услуг.

В статье дается оценка следующих шагов Лидера Нации, как руководство в области 
библиотечного дела и важнейшие средства повышения уровня знаний молодежи и подростков, 
формирование их мировоззрения, а также даются конкретные рекомендации для их 
практического применения и реализации.

Ключевые слова: библиотека, Президент, книга, информация, инновации, Национальная 
библиотека, Таджикистан, Министерство образования и науки, культура.

INNOVATIVE-METHODICAL ACTIVITY IS A GUARANTEE OF THE DEVELOPMENT 
OF THE LIBRARIANSHIP INDUSTRY

The article is devoted to one of the most important topics in the field of national librarianship 
- innovation and methodological activities, and the authors consider it a reliable guarantee for the 
development of the library industry.

According to the authors of the article, in the context of globalization of the information space 
and the development of science and technology, the role of books and libraries in the development 
of all spheres of society is growing. They consider the abolition of the scientific and methodological 
department of the National Library of Tajikistan as a negative event in the field of librarianship, and 
consider its restoration as a matter of time. Because through its restoration, the activity libraries of all 
ministries and departments of the country will be coordinated, and librarianship, thanks to scientific 
and methodological guidelines, will be aware of the latest achievements in the field of bookkeeping, 
the rich experience of their foreign colleagues and improve the quality of library and information 
services.

The article assesses the next steps of the Leader of the Nation as a guide in the field of librarianship 
and the most important means of raising the level of knowledge of young people and adolescents, 
the formation of their worldview, and provides specific recommendations for their practical 
implementation.

Keywords: library, President, book, information, innovation, National Library, Tajikistan, 
Ministry of education, culture.

Сведения об авторах: Шосаидзода Сафар Хасан – кандидат педагогических наук, доцент, 
помощник ректора Таджикского государственного института языков имени Сотима Улугзаде, 
734019, г. Душанбе, ул. Мухаммадиева,17/6, тел.: (+992) 919 198 127, E-mail: shosaidov57@mail.
ru

Зафари Шариф – заведующий кафедрой библиотековедения и библиографоведения ГОУ 
«Таджикский государственный институт культуры и искусств имени Мирзо Турсунзаде». 
Адрес: Республика Таджикистан, 734055, город Душанбе, ул. Борбад, 73 а, тел.: (+992) 93 806 
02 72.

Information about the authors: Shosaidzoda Safar Hasan - candidate of pedagogics, assistant to 
the rector of the Tajik State Institute of Languages named after Sotim Ulugzoda, 734019, Dushanbe, 
17/6 Muhammadiev Str., Tel.: (+992) 919 198 127, E-mail: shosaidov57@mail.ru

Zafari Sharif – head of the Department of library science and bibliography of the SEI «Tajik 
state Institute of culture and arts named after Mirzo Tursunzoda». Address: Republic of Tajikistan, 
734055, Dushanbe city, Borbad st. 73 a, tel.: (+992) 938060272.



93

Њар як барномае, ки дар жанрњои 
журналистикаи телевизион тањия мешавад, 
дар худ ѓояњои сиёсии давлатро инъикос 
менамояд. Телевизиони Тољикистон 
сохтори пурќуввати идеологиест, ки сиёсати 
пешгирифтаи давлатро дар фаъолияти 
њамешагии худ тарѓиб менамояд. Бинобар 
ин, «Барои мустањкам кардани пояњои 
давлати миллї ба ин рукни чоруми љомеа 
таваљљуњи вижа зарур аст» [8, с.16].

Дар њаёти сиёсии љомеаи муосир 
Телевизиони Тољикистон яке аз василањи 
муњимтарин ва таъсиррасон ба шууру 
мафкураи ањли љомеа мањсуб меёбад, 
ки вазифањои худро тањти сиёсати 
хирадмандонаи Асосгузори сулњу вањдати 
миллї-Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї 
Рањмон ба иљро мерасонад. Бо ин маќсад 
расонањои иттилоотї, ки аз якчанд љузъ 
иборат мебошанд ва дар маљмўъ як нињоди 
муњимми њаёти сиёсиро ташкил медињанд, 
дар љомеа маќоми баландро касб кардаанд. 

Матбуот, радио ва телевизионро бо 
як ќатор хусусиятњо дар ќатори се шохаи 
њокимият: ќонунбарор, иљроия ва судї 
«њокимияти чорум» медонанд. Маќоми 
сиёсии воситањои ахбори омма дар он зоњир 
меёбад, ки журналистон - намояндагони 
онњо дар фаъолияти худ чунин амалњоро ба 
иљро мерасонанд:

Ташаккул додани афкори омма тавассути 
иттилооти сиёсї;
 Таъсири мусбат расондан ба раванди 

њаёти сиёсї;
 Бархўрдор гардондани ањолї аз 

маълумоти сиёсии дохилї ва хориљї;
 дар замони љањонишавии фарњанг 

ва тамаддун баланд бардоштан дараљаи 
маълумотгирии сиёсии ањолї;

  Ба роњ мондани иртиботи њамешагии 
зинаи поёнии љомеа бо зинаи болої;
 Муштарак гардондани муњокимањо, 

фикру аќидањо дар баррасии масоили 
гуногунпањлу, аз љумла ќабули ќонуну 
ќарорњо;
 Ба назар гирифтани манфиатњои 

умум, барќарор кардани адолати иљтимої 
дар љомеаи шањрвандї;
 Љоннок намудани маълумотгирї ва 

маълумотрасонии дуќутба: болої ва поёнї 
дар фаъолияти њамешагии журналистон ва 
ѓайра.

«Васоити ахбори омма њамчун системаи 
иттилоотї аз зерсистемањои мухталиф 
иборат мебошад. Айни замон чањор 
зерсистемаи васоити ахбори оммаро аз њам 
фарќ менамоянд: матбуот, радио, телевизион 
ва интернет. Њар яке аз ин зерсистемањо 
доираи шумораи зиёди шабакањои пањн 
намудани иттилоот буда, бо роњњои гуногун 
ба афкори љамъиятї таъсир мерасонанд» [5, 
с. 252- 253].

Телевизион бо хусусияти хоси худ ба 
ду узви њиссиёти инсон: босира ва сомеа 
таъсир расонда, маълумотгирии инсонро 
мукаммал мегардонад. Мо аз пайдоиши 
аввалин нишонањои журналистика дар 
љомеаи тољикон то имрўз шоњид гардидаем, 
ки ВАО њамчун воситаи муњимми иттилоотї 
барои њамаи системањои сиёсї дар њама 
давру замон мањз ба мардум дар бораи 
сиёсати дохилї ва берунии давлат маълумот 
медињад. Маълумоти дуќутбаро расондани 
журналистон – кормандони ВАО яке аз 
хусусиятњои хоси ин нињоди сиёсї дониста 
мешавад. Ин тариќи маълумотрасонї дар 
љомеа манфиати бештар мерасонад. То љое 
мушоњида кардаем ва огањї дорем, яке аз 
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маълумотњои дуќутба - ин маълумоти болої 
мебошад, ки характери расмї дорад ва аз 
тарафи маќомоту ташкилотњои давлатї 
пешнињод мешавад. «Журналистоне, 
ки фаъолияти маќомоти њукуматиро 
инъикос месозанд, буља ва дигар њуљљатњои 
молиявиро бояд хондаву шарњ дода 
тавонанд» [2, с. 110].

Тањлили дурусти далелњо зимни тањияи 
хабар, гузориш, мухбирнома, њисобот ё 
дигар жанри журналистикаи телевизион 
аз журналист дониши комили соњаро 
таќозо мекунад. Аз ин рў, ба маводи 
расмї ва ѓайрирасмї, ки журналист дар 
фаъолияти касбї сари кор мегирад, бояд 
андешамандона рафтор намояд.

Муњаќќиќи соњаи журналистика Љумъа 
Ќуддус дар дастури таълимии «Тањќиќоти 
журналистї» маълумоти расмиро чунин 
шарњ додааст: «Ба гурўњи иттилооти расмї 
тамоми намудњои эљоди журналистии 
пешина: газета, маљалла, китобњо, сайти 
интернет, барномањои телевизион ва радио 
ва ѓайра дохил мешавад» [3, с. 15].

Дар пешнињоди маълумоти ќутби болої 
журналист бояд аз принсипи журналистикаи 
холис - беѓаразї истифода кунад. «Бо 
сиёсатмадорон, намояндагони њизбњо, 
мансабдорони зинањои гуногуни њокимият 
холисона муносибат кардан лозим аст. 
Зеро мо њаќ надорем, ки ин ё он тарафро 
љонибдорї кунем» [6, с. 33].

Иттилооте, ки аз байни мардум гирифта 
мешавад, маълумоти поёнї меноманд. 
Ин гуна иттилоъ бештар фарогир ва 
инъикоскунандаи пањлуњои психикию сиёсии 
доираи васеи халќ мебошад. Маълумоти 
поёнї барои дуруст муайян кардани афкори 
умум дар робита ба сиёсати пешгирифтаи 
Њукумат, бартараф кардани камбудињои 
љойдошта дар соњањои сиёсї, иќтисодї, 
иљтимої ва фарњангї мебошад, ки маќсади 
афкори умум дар сиёсати пешгирифтаи 
давлат дуруст муайян гардида, дар бораи 
бартараф намудани камбудињои љойдошта 
дар соњањои њаёти иљтимої чорањои зарурї 
андешида мешаванд.

Модом, ки ВАО хусусияти бештари 
таъсиррасонї дорад, мусаллам аст, ки ин 
нињод аз назорати давлат дар канор буда 
наметавонад ва Њукумат кўшиш менамояд, 
ки дар њама њолат расонањои иттилотиро 
ба манфиати худ дар тарѓиби сиёсат ва 
идеология ба кор барад. ВАО барои таъсир 
расондан ба шуури фардї, гурўњї ва 
коллективонаи одамон ќодир аст, метавонад 
њодисањои хуруљкунандаро пешгўї ва 
пешгирї намояд, ин ќудрати бузурги он аз 
дидгоњи њокимияти давлатї ва шахсони 
воломаќом ањамияти хоса пайдо мекунад. 
Бо гузашти айём вазифањои журналистика 
бо тариќи васеъ ва ё мањдуд шуданаш таѓйир 
меёбанд. Журналисти телевизион вазифањои 
худро дар асоси вазифањои ташкилоти ВАО: 
«- вазифаи иттилоотию коммуникативї 
(пањн намудани иттилооти сиёсї, ба роњ 
мондани иртибот ва муошират)», [5, с. 253] 
ба субут мерасонад. Вазифаи иљтимоии 
журналистика то чи андоза фањмо бошад, 
фаъолияти он ба њамон андоза босамар 
мешавад.

Дарк кардани ќоидањо, њуќуќу 
уњдадорињои мењнатии кормандони ВАО 
имкон медињад, ки онњо дар бораи вазифа 
ва хусусияти фаъолияти худ таассуроти 
дуруст пайдо кунанд, то дар иљрои вазифаи 
ба зимаашон гузошташуда озодона, 
босалоњият ва бо мањорати касбї баромада 
тавонанд. «Дар њама давру замон ба 
муњаррир - журналист талабот калон буд 
ва њаст. Баланд бардоштани таъсирнокии 
воситањои ахбори умум, аз љумла 
телевизион, пеш аз њама, ба дараљаи донишу 
мањорати журналист вобастагии калон 
дорад. Ин ба љараёни инкишофи иљтимої - 
сиёсии љамъият низ марбут аст» [1, с. 60].

Телевизиони Тољикистон њамчун 
љузъи ВАО якчанд вазифањо дорад ва 
муњимтарини он вазифаи иттилоотї буда, 
аз љамъоварии маълумоти зарурї, коркард 
ва тањлили факту далелњо аз фаъолияти 
маќомоти иљроияи мањаллии њокимияти 
давлатї барои шањрвандон мебошад. 
«Тањлили сиёсї - кори љолиб, аммо нозук 
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аст. Дар ин љо муњим он аст, ки муттасил 
фикр кардан ва пурсидан лозим аст» [7, с. 
258].

Аз идораи барномањои сиёсии 
Телевизиони Тољикистон як зумра 
барномањо пешкаши тамошобин гардонда 
мешаванд. Барномањои «Мењвар»-и 
Мирализода Умед, «Тадќиќоти 
журналистї»-и Хайрулло Мадисоев, 
«Ќонун»-и М. Ёрмуњаммад, «Об манбаи 
њаёт»-и Давлатёр Валиев, «Мурофиа»-и 
Назарзода Маъруф, «Дар мавзўи рўз»-и 
Хайруллозода Рањматулло, «Тољикистон 
ва љањон»-и Фатњиддин Маизов аз рўи 
наќшаи барномасозии идора ва барномањои 
«Сиёсати муваффаќ», «Аз Паём то Паём», 
«Набзи Истиќлол», «Њукумат» аз љараёни 
баргузории чорабинињои сиёсї манзури 
тамошобинон гардонда мешаванд. 

«Чуноне ки зикр намудам, соли љорї 
татбиќи амалии ташаббуси чоруми љањонии 
мо доир ба масъалањои об- Дањсолаи 
байналмилалии амал «Об барои рушди 
устувор, солњои 2018-2028» оѓоз гардид, ки 
барои расидан ба њадафњои рушди устувори 
марбут ба захирањои об дар њамаи сатњњо 
заминаи зарурї ва васеъ фароњам меорад. 
Њамаги чанд рўз пеш, яъне 20 декабри 
соли 2018 Маљмаи умумии Созмони 
Милали Муттањид лоињаи ќатъномаи 
пешнињоднамудаи Тољикистонро тањти 
унвони «Шарњи миёнамуњлати фарогири 
љараёни татбиќи Дањсолаи байналмилалии 
амал «Об барои рушди устувор, солњои 
2018-2028» якдилона ва бо њаммуаллифии 
190 кишвари узви созмон ќабул кард» [10, с. 
41- 42].

Ин нуктаи муњимми Паёми Асосгузори 
сулњу вањдати миллї -Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон ба Маљлиси Олї 
ба роњандозии барномаи «Об манбаи њаёт» 
дар идораи барномањои сиёсии Телевизиони 
Тољикистон замина гузошт.

Характери сиёсї дар аксари маводи 
иттилоотї, тањлилї, публитсистию бадеї, ки 
аз тарафи журналист тањия карда мешавад, 

ба назар мерасад. «Боиси ёдоварист, 
ки муњимтарин рисолати расонањои 
хабарї, пеш аз њама, дастгирї ва тарѓиби 
њамаљонибаи сиёсати имрўзаи Њукумати 
кишвар бояд ќарор дошта бошад» [8, с. 18].

Имрўз бархе аз журналистон «хабарњои 
бесиёсат» (махсусан дар радио) гуфта, 
хабарњои фарњангиро мадди назар 
мегиранд. Лекин то чи андоза бовар њосил 
кардан мумкин аст, ки дар ин хабарњо, 
гузоришњо ва ё барномањои телевизионию 
радиої сиёсат дида намешавад. Пойдории 
мамлакат дар сиёсат аст ва њељ як соња бе 
сиёсати давлат рушд карда наметавонад. 

Телевизион асосан воситаи тарѓибгари 
сиёсати давлату Њукумат дониста мешавад 
ва ин сиёсат бо шаклњои гуногуни 
барномасозї гардида, ба ањли љомеа 
расонда мешавад. Бо ин маќсад равишњои 
гуногуни барномасозї дар телевизион 
мављуд аст, ки бо истифода аз ин усулњо 
шаклгирии барномањо роњандозї шуда, дар 
як навбат шахс иттилоъ гирифта, фароѓат 
мекунад ва њамзамон, дар маљрои сиёсат 
ќарор мегирад. 

Дар њаёти њаррўзаи муќаррарї мо 
аз Телевизиони Тољикистон иборањои 
«Фарњанги истењсолї», «Фарњанги 
боѓдорї», «Фарњанги либоспўшї», 
«Фарњанги мењмондорию мењмоннавозї», 
«Фарњанги муошират» ва ѓайраро 
мешунавем, ки њар кадоми онњо танњо ба 
хусусияти фаъолияти соњаи алоњидаи њаётї 
нигаронида шуда, дар маљмўъ чун унсури 
фарњанги умумї баромад менамоянд. Лекин 
сиёсати фарњангпарварона дар маркази 
онњо ќарор дорад ва ба њар соња таъсир 
гузошта метавонад.

Сиёсати давлатиро мо дар барномасозии 
Телевизиони Тољикистон њамарўза шоњид 
мегардем. Фаъолияти идораи барномањои 
сиёсї дар Телевизиони Тољикистон мањз 
барои тарѓибу ташвиќ кардани воќеањои 
сиёсии дохилу хориљи кишвар равона карда 
шудааст. «Дар тўли 20 соли соњибистиќлолии 
Тољикистон Шабакаи якуми Телевизиони 
Тољикистон ва идораи барномањои сиёсии 
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он дар тарѓибу ташвиќи сиёсати дохилию 
хориљии Њукумати Љумњурии Тољикистон 
ва фармону дастурњо, њидояту роњнамоињои 
Сарвари давлат њиссаи арзанда гузошт. 
Њамзамон, кормандони идораи сиёсии 
телевизионро мебояд, ки дидгоњи сиёсиашон 
хеле ќавї ва дастрасии хубе ба интернет ва 
дигар васоили фановарии муосир дошта 
бошанд» [4, с. 31].

Дар Паёми Президенти Љумњурии 
Тољикистон Эмомалї Рањмон ба Маљлиси 
Олии мамлакат таъкид гардида буд, ки: "Дар 
раванди истењсолот ба соњаи кишоварзї 
њамчун яке аз соњањои муњимми иќтисоди 
кишвар эътибори аввалиндараља дода 
мешавад, зеро њифзи амнияти озуќавории 
мамлакат аз сатњи рушди ин соња вобастагии 
мустаќим дорад" [9, с. 22]. Телевизиони 
Тољикистон ин масъаларо тавассути идораи 
барномањои кишоварзї амалї мегардонад. 
Ба гунаи мисол, журналисти телевизион 
мусоњибонро аз пешќадамони хољагии 
дењќонии ноњияи пешќадам дар соњаи 
кишоварзї ба студия даъват намуда, суњбат 
меорояд, бевосита аз хољагии дењќонї 
намоиш омода мекунад, мањсулу дастоварди 
хољагии зарбдорро њамчун намуна ба 
омма ташвиќу тарѓиб мекунад ва њатман 
аз нуктањои муњимми Паёми Президенти 
кишвар дар барномаи худ ёдовар мешавад.

Аз натиљаи арзишњои маънавии фарњанг 
низ телевизион мардумро бархўрдор 
мегардонад. Масалан, дар соњае кашфиёт 
гузарондани олимон, ки дар натиљаи 
дониши андўхтаи онњо сурат гирифтааст 
ё санъат, ки тарѓибгари фарњанги миллии 
тољикон мебошад, бояд пайваста тарѓибу 
ташвиќ шаванд. Ѓоя, забон, санъат, урфу 
одат, анъана, меъёрњои иљтимої ва арзишњо 
низ ба маънавиёти инсон дахл доранд ва аљр 
гузоштан ба онњо, аз ќабили доир кардани 
Рўзи забони давлатї дар муассисањои 
таълимї, ки инъикосаш тавассути 
телевизион сурат мегирад, дар асоси сиёсати 
давлат ба наќша гирифта мешавад.

Аксаран чунин мепиндоранд, ки 
маълумот дар бораи обу њаво, намоишњои 

дилхушкунанда, варзиш характери сиёсї 
надоранд. Ба ахбори сиёсї њамон хабарњое 
дохил мешаванд, ки ањамияти љамъиятї 
доранд ва давлат ба онњо таваљљуњ зоњир 
менамояд. 

Дар ин маврид, масалан, дар масъалаи обу 
њаво, ба як нукта таваљљуњ намудан лозим 
аст, ки аксари минтаќањои Тољикистон 
кўњсор буда, иќлими онњо аз њам фарќ 
мекунад. Номусоидии обу њаво дар интиќоли 
маводи кишоварзї ё саноатї таъсири худро 
расонда, инчунин метавонад њаёти одамонро 
зери хатар монад. Аз ин рў, дар ин тарзи 
иттилоърасонї сиёсат ба назар мерасад. Ё 
мисоли дигар: намоишњои дилхушкунанда 
тавассути телевизион хусусияти сиёсї доранд, 
зеро ин воситаи тарбия аст. Тарбия бошад, 
дар баробари таълим зери таъсири сиёсати 
давлат ќарор дорад. Мавридњое ба назар 
мерасанд, ки љавонон ба корњои ношоиста 
даст мезананд ё ба гурўњњои ифротї шомил 
мешаванд. Вазифаи телевизион тавассути 
ана њамин гуна барномањо, ки аз таъкидњои 
њамешагии Сарвари давлат ва сиёсати 
хирадмандонаашон бармеояду манша 
мегирад, тарбия кардани наврасону љавонон 
аст.

 Варзиш, бешак, дар тарѓиби сиёсати 
давлат, яъне солимгардонии љомеа наќши 
муњим мебозад. Ин соња низ чун соњањои 
дигар аз сиёсат берун буда наметавонад. 
Масалан, дар бораи шахси варзишгар, 
ки дар мусобиќањои варзишї кишвари 
моро муаррифї кардааст, хабар, гузориш, 
мусоњиба, суњбат, лавња, очерк ё филми 
мустанаду њунарї тањия кардану пахш 
намудан тавассути телевизион ифтихори 
тољикистониён аст. Шинохти тољикон дар 
љањон бо њар роњу воситаи мусбат яке аз 
сиёсатњои пешгирифтаи Асосгузори сулњу 
вањдати миллї - Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эсмомалї 
Рањмон мебошад. Њамчунин, ин гуна 
мусобиќањои варзишї дар асоси сиёсати 
мутаќобилаи ду ва ё зиёда кишварњо сурат 
мегирад. Пас, чї гуна мо метавонем гўем, 
дар замоне, ки сохтану ба истифода додани 
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майдончањои варзишї ё зинда гардондани 
анъанањои ќадимї, аз ќабили оммавї 
гардондани бозињои варзишие, ки миёни 
мардуми тољик анъана гардидааст, варзиш 
ба сиёсат иртибот надорад? Аз ин бармеояд, 
ки сиёсат ба фаъолияти њамешагии соњањои 
мухталиф, бахусус соњаи телевизион таъсир 
мерасонад. Дар ташаккули афкори омма, 
андешаи онњо дар бораи ин ё он њодисаю 
воќеаи баамаломада, ки ба фаъолияти 
дохилию хориљии мамлакат, роњбарони 
сиёсї алоќаманд аст, телевизион наќши 
калидї мебозад.

Бо дониш мусаллањ кардани шањрвандон 
ва аз маърифати сиёсию њуќуќї, иќтисодию 
фарњангї бархўрдор гардондан ин 
маълумотдињї мебошад, ки ба вазифаи 
дигари ВАО, бахусус телевизион иртибот 
мегирад. Ин вазифа ба шањрвандон имкон 
медињад, ки донишњои гирифтаашонро 
бо дигар сарчашмањои дарёфти иттилоот 
муќоиса намоянд ва бањо гузоранд. Лекин, 
иќрор бояд шуд, ки ВАО имконияти 
мунтазам расондани донишњои сиёсиро 
ба шањрвандони кишвар надорад. Дар 
баробари ВАО дигар муассисањои 
фарњангию маърифатї, аз ќабили 
муассисањои тањсилоти миёнаи умумї ва 
олии касбї, театрњо ва ѓайра низ фаъолият 
мекунанд, ки ин вазифаро бо њисси баланди 
масъулиятшиносї бояд иљро кунанд. 

Дар замони муосир рў овардани 
ањли љомеа ба шабакањои иљтимої ва 

нахустсарчашмаи маълумот донистани 
он ба назар мерасад. Муњаќќиќи соњаи 
журналистика Г. Умарова навиштааст: 
«Имрўз, чуноне ки ишора кардем, 
пешравию тараќќиёти расонањои иртиботї, 
махсусан воситањои ахбори омма, инчунин 
журналистикаи онлайнї љањонро фаро 
гирифтааст ва њатто забт кардааст. Агар 
ба фаъолияти ояндаи ВАО назар дўзем, дар 
солњои начандон дур аз тариќи телевизион 
рўйдодњои сайёра ба хонадони њар яки 
мо ворид гардида, моро ба андеша водор 
менамояд…» [8, с. 18].

Зикри як нукта муњим аст, ки њамасола 
Паёми Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон ба Маљлиси 
Олии Љумњурии Тољикистон ироа 
мегардад ва он тавассути њамаи шабакањои 
телевизионии кишвар пахш мешаванд. 
Мусаллам аст, ки идеяи аксари барномањои 
телевизион дар асоси нуктањои муњимми 
Паёми Сарвари давлат пайдо мегарданд 
ва онњо фазои электронии ахбори оммаро 
пурра менамоянд.

Тањлили амиќи фаъолияти 
гуногунпањлуи њаёти љомеа вобаста ба 
соњањо ва мустаќиман пахш намудани 
Паёму суханронињои Президенти 
Љумњурии Тољикистон, на танњо тавассути 
Телевизиони Тољикистон, балки ба воситаи 
њамаи шабакањои телевизионии љумњурї, аз 
сиёсати фарњангии давлат дар барномасозии 
телевизион шањодат медињад. 
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ТАЪСИРИ СИЁСАТИ ДАВЛАТЇ ДАР БАРНОМАСОЗИИ ТЕЛЕВИЗИОНИ 
ТОЉИКИСТОН

Дар маќола муаллиф фаъолияти идораи барномањои сиёсии Телевизиони Тољикистонро 
дар тарѓибу ташвиќи идеологияи Њукумати Љумњурии Тољикистон дар њаёти сиёсии 
љомеа мавриди тањќиќ ќарор додааст. Зерсистемањои иттилоотии ВАО: матбуот, радио, 
телевизион ва интернет њамчун воситаи таъсиррасон ба афкори шањрвандони љомеаи 
демократї дар маќола мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Доир ба ташаккули маќоми 
сиёсии ВАО љомеаи журналистї дар фаъолияти худ амалњои умдаеро бояд ба иљро 
расонад, аз назари муаллиф дар асоси њашт банд баён гардидаанд. Љанбаи фарогирандаи 
маќола, усул ва хусусияти хоси тањияи барномањои сиёсии телевизион дар асоси идеяи 
пешќадам, ки аз сиёсати Асосгузори сулњу вањдати миллї - Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон бар меоянд, иборат аст. 

Аз идораи барномањои сиёсии Телевизиони Тољикистон як зумра барномањо пешкаши 
тамошобин гардонда мешаванд, ки љанбаи сиёсї доранд. Барномањои «Мењвар» - и 
Мирализода Умед, «Тадќиќоти журналистї» - и Хайрулло Мадисоев, «Ќонун» - и М. 
Ёрмуњаммад, «Об манбаи њаёт» - и Давлатёр Валиев, «Мурофиа» - и Назарзода Маъруф, 
«Дар мавзўи рўз» - и Хайруллозода Рањматулло, «Тољикистон ва љањон» - и Фатњиддин 
Маизов аз рўи наќшаи барномасозии идора ва барномањои «Сиёсати муваффаќ», «Аз Паём 
то Паём», «Набзи Истиќлол», «Њукумат» аз љараён ва баргузории чорабинињои сиёсї, аз 
зумраи барномањое мебошанд, ки њаёти сиёсии кишварро инъикос менамоянд.

Калидвожањо: њаёт, сиёсї, телевизион, Тољикистон, маълумот, дуќутба, маќомот, 
идеология, журналист, барнома, иттилоот, тарѓиб, ташвиќ, тарбия, иљтимої, ВАО, 
донишњо, барномасозї, идора, њуќуќ, уњдадорї, беѓаразї, далел, мавод, фаъолият, 
љамъиятї. 

ВЛИЯНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ПОЛИТИКИ НА ПРОГРАММИРОВАНИЕ 
ТЕЛЕВИДИЕНИЯ ТАДЖИКИСТАН

В настоящей статы автором рассмативается роль редакции политических программ 
телевидения в агитации и пропоганде идеалогии Правительства Республики Таджикистан. 
В статье исследуются информатционные подсистемы СМИ: печать, радио, телевидение и 
Интернет - как средства воздействия на сознание граждан демократического общества. 
Также излагаются точки зрения автора по формированию политической роли СМИ. 
Общество журналистов в своей деятельности должно осуществлять комплекс мер, который 
состоит из 8 пунктов. Охватывающий аспект статьи состоит из стиля и специфических 
особенностей разработки политических программ телевидения, основанных на 
прогрессивных идеях, которые вытекает из политики Основателя мира и национального 
единиства - Лидера Нации, Президента Республики Таджикистан уважаемого Эмомали 
Рахмона.

 В редакции политических программ телевидения «Таджикистан» телезрителям 
предлагаются ряд передач, имеющие политический аспект, Мирализода Умеда «Мехвар» 
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(«Ось»), Хайрулло Мадисоев «Журналистское исследование», М. Ёрмухаммад - «Закон», 
Давлатёр Валиев - «Вода - источник жизни», Назарзода Маъруф - «Мурофиа» («Судебный 
процесс»), Хайруллозода Рахматулло - «Актульные проблемы», Фахриддин Маизов - 
«Таджикистан и мир» и др. 

По плану программирования редакции и передач «Сиёсати муваффаќ» («Удачная 
политика»), «Из обращения», «Ритм Независимости», «Хукумат»,- это передачи, которые 
отражают политическую жизнь нашей страны.

Ключевые слова: жизнь, политический, телевидение, Таджикистан, информация, 
дувухаспектный, органы, идеология, журналист, передача, сведения, агитация, 
пропаганда, социальний, СМИ, знание, программирование, редакция, право, обязанность, 
непричастность, факт, материал, деятельность, общественный. 

IMPACT OF PUBLIC POLICY ON PROGRAMMING OF TELEVISION TAJIKISTAN

The author analyzed the activity of TV political programs of Tajikistan in the example of 
agitation and propaganda of ideology of the Government of the Republic of Tajikistan on the 
political life of the society. Also the subsystems of Mass media: press, radio, TV, and Internet as 
an influential device to Democratic society were considered in the article. According to author’s 
analyze and conclusions, the journalism society must be brought to fruition, the important 
actions in its activity about the formation of political status. From the author’s point of view it 
based on 8 points. 

The main character of the article contains ways and peculiarities of the production political TV 
programs on the bases of advanced idea, is that the policy of the Founder of Peace and National 
Unity – The leader of the Nation, The President of the Republic of Tajikistan Emomali Rahmon.

Many political TV programs of Tajikistan Channels are presented, have political aspects. 
Such as Miralizoda Umed’s “Mehvar”, Khairullo Madisoev’s Tadqiqoti Jurnalisti”, M. 
Yormuhammad’s “Qonun”, Davlatyor Valiev’s “Ob manbai Hayat”, Nazarzoda Maaruf’s 
“Murofia”, Khayrullozoda Rahmatullo’s “Dar mavzui ruz”, Fathiddin Maizov’s “Tojikiston va 
Jahon”, “Siyosati muvaffaq”, “Az Payom”, “Nabzi Istiqlol”, are the programs that, represent the 
political life of our country. 

Keywords: life, political, television, Tajikistan, information, bipolar, authorities, ideology, 
journalist, program, propaganda, encourage, education, social, mass media, Universities, 
programming, control, law, responsibility, fact, material, organization.
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН

Талабот нисбат ба маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи илмии 
«Фарњанг ва санъат»-и МДТ «Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати 

Тољикистон ба номи Мирзо Турсунзода» пешнињод мегарданд

Њамаи маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи «Фарњанг ва санъат» 
пешнињод мегарданд, бояд ба талаботи зерин љавобгў бошанд:

 а) маќолаи илмї бояд бо назардошти талаботи муќаррарнамудаи маљалла омода 
гардида бошад;

 б) маќола бояд натиљаи тањќиќоти илмї бошад; 
 в) мавзўи маќола бояд ба яке аз самтњои илмии маљалла мувофиќат намояд.
Њамаи маводи илмие, ки ба маљалла пешнињод мегарданд, бо ёрии системаи 

Antiplagiat барои муайян намудани дараљаи аслияти матн санљида мешаванд. 
Маќолањое, ки дар матни онњо маводи дигар муаллифон бе овардани иќтибос 
истифода шудаанд, ба баррасии марњилањои навбатї пешнињод намегарданд ва ин 
гуна маќолањо ба чоп роњ дода намешаванд.

Талабот нисбат ба тањияи маќолањои илмї:

Матни маќола бояд дар формати Microsoft Word омода гардида, бо њуруфи Times 
New Roman барои матн бо забони русию англисї ва бо њуруфи Times New Roman 
Tj барои матн бо забони тољикї тањия гардида, дар матн њаљми њарфњо 14, њошияњо 
2,5 см ва фосилаи байни сатрњо бояд 1,5 мм бошад. 

Њаљми маќола бо формати А4 бо назардошти рўйхати адабиёти истифодашуда 
ва аннотатсияњо аз 10 то 12 сањифаро бояд дар бар гирад.

Сохтори маќола бояд бо тартиби зерин тањия гардад:
- индекси УДК (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас намудан 

мумкин аст);
- номи маќола;
- насаб, дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Шарипов Д.М.);
- номи муассисае, ки дар он муаллифи маќола кору фаъолият менамояд;
- матни асосии маќола;
- њангоми овардани иќтибос адабиёти истифодашуда ва сањифаи мушаххаси он 

бояд дар ќавси чањоркунља [ ] нишон дода шавад. Намуна: [4, с.25]. Яъне, адабиёти 
№4 ва сањифаи 25;

- наќшањо, схемањо, диаграммањо ва расмњо бояд раќамгузорї карда шаванд. 
Инчунин, онњо бояд номи шарњдињанда дошта бошанд;

- рўйхати адабиёти истифодашуда (на камтар аз 10 номгў ва на бештар аз 25 
номгўйи адабиёти илмї). Рўйхати адабиёти истифодашуда бояд дар асоси талаботи 
ГОСТ 7.1-2003 ва ГОСТ 7.0.5-2008 тањия гардад. 
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- баъди рўйхати адабиёти истифодашуда маълумоти зерин бо се забон (тољикї, 
русї ва англисї) омода карда шавад: номи маќола; насаб, ном ва номи падар; 
номи муассиса; аннотатсия ва калидвожањо (аннотатсия на камтар аз 20 сатр ва 
калидвожањо аз 7 то 10 номгў);

- дар охири маќола бо ду забон (русї ва англисї) маълумот дар бораи муаллиф 
ва ё муаллифон бо тартиби зерин нишон дода шавад: насаб, ном ва номи падар 
(пурра), дараљаи илмї ва унвони илмї (агар бошанд), номи муассисае, ки дар он 
муаллиф кору фаъолият менамояд, вазифаи ишѓолнамуда, телефон, e-mail, нишонии 
љойи кори муаллиф.

***

Маљаллаи илмии «Фарњанг ва санъат» бо Фармоиши Комиссияи олии 
аттестатсионии назди Президенти Љумњурии Тољикистон, аз 3 апрели соли 2019, № 
69, ба Фењристи маљаллањои таќризшавандаи Љумњурии Тољикистон ворид шудааст.

Научный журнал «Фарханг ва санъат» («Кульура и искусство») по распоряжению 
Высшей аттестационной комиссии при Президенте Респулики Таджикистан, от 3 
апреля 2019 года, № 69, включён в Перечень рецензируемых журналов Республики 
Таджикистан.

The scientific journal "Culture and Art" on behalf of the Higher attestation commission 
under the President of the Republic of Tajikistan dated April 3, 2019, № 69, was included in 
the Register of review journals of the Republic of Tajikistan.
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АВТОРОВ

Требования к научным статьям, поступающим в научный журнал 
«Культура и искусство» ГОУ «Таджикский государственный институт  

культуры и искусств имени Мирзо Турсунзаде»

Все поступающие в редакцию журнала научные статьи должны соответствовать 
следующим требованиям: а) статья должна быть написана с соблюдением установленных 
требований журнала; б) статья должна быть результатом научных исследований; в) 
статья должна соответствовать одному из направлений (разделов) журнала.

Все поступающие в редакцию материалы проверяются на наличие заимствований из 
открытых источников (плагиат), проверка выполняется с помощью системы Antiplagiat. 
Статьи, содержащие элементы плагиата, автоматически снимаются с рассмотрения, а 
авторы лишаются возможности опубликовать свою работу в журнале.

Требования к оформлению научных статей:

Статья должна быть подготовлена в формате Microsoft Word, шрифтом Times 
New Roman, кегль 14, поля 2,5 см со всех сторон, интервал полуторный. 

Объем статьи (включая аннотацию и список литературы) должен быть в пределах 
от 10 до 12 стр. формата А4. 

Статья должна иметь следующую структуру:
- индекс УДК (индекс можно получить в любой научной библиотеке);
- название статьи; 
- фамилия и инициалы автора (например, Шарипов Д.М.);
- название организации, в которой работает автор статьи;
- основной текст статьи;
- при цитировании конкретного материала ссылки указываются в квадратных 

скобках [ ]. Образец: [4, с.25]. То есть, литература №4 и страница 25;
– таблицы, схемы, диаграммы и рисунки нужно сгруппировать и пронумеровать. 

Таблицы, схемы, диаграммы и рисунки должны иметь название. ;
- список использованной литературы (не менее 10 и не более 25 наименований 

научной литературы). Список литературы оформляется согласно требованиям 
ГОСТ 7.1-2003 и ГОСТ 7.0.5-2008;

- после списка использованной литературы оформляется следующая информация 
на трех языках (на таджикском, русском и английском языках): название статьи, 
ФИО автора, название организации, аннотация и ключевые слова (аннотация не 
менее 20 строк, ключевые слова от 7 до 10 слов или словосочетаний) ;

- информация об авторе на русском и английском языках (здесь указываются 
ФИО автора полностью, ученая степень, ученое звание (если имеются), название 
организации, в которой работает автор (авторы), должность автора (авторов) в 
данной организации, телефон, e-mail, а также почтовый адрес место работы автора.
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RULES FOR THE AUTHORS

Requirements for scientific articles entering the scientific journal  
“Culture and Art” of the SEI «Tajik State Institute of Culture and Arts  

named after Mirzo Tursunzoda»

All the scientific articles entering the editorial office of the journal must meet the 
following requirements: a) the article should be written in compliance with the established 
requirements of the journal; b) the article should be the result of scientific research; c) the 
article must correspond to one of the areas (sections) of the journal.

All the materials coming to the editorial board are checked for borrowings from open 
sources (plagiarism) and the verification is performed using the Antiplagiat system. 
Articles containing elements of plagiarism are automatically withdrawn from the 
consideration, and the authors are deprived of the opportunity to publish their work in 
the journal. Requirements for the design of the scientific articles:

The article should be prepared in Microsoft Word format, font – Times New Roman, 
size – 14, fields – 2.5 cm from all directions, interval – 1.5.

The volume of the article (including the annotation and the list of references) should be 
in the range of 10 to 12 pages of A4 format.

The article should have the following structure:

– UDC index (the index can be obtained in any scientific library);
– the title of the article;
– the surname and initials of the author (for example, Sharipov D.M.);
– the name of the organization in which the author of the article is working;
– the main text of the article;
– the list of the used literature (no less than 10 and not more than 25 titles of scientific 

literature). References are made in accordance with the requirements of GOST 7.1-2003 
and GOST 7.0.5 – 2008;

– the title of the article, abstract and key words are made in three languages (Tajik, 
Russian and English). Annotation is made in the volume of at least 20 lines, keywords 
from 7 to 10 words or phrases;

– Information about the author in Russian and English. Here the author's full name, 
academic degree, academic title (if any), the name of the organization in which the author 
works (authors), the position of the author (authors) in the organization, phone, e-mail, 
and the postal address of the author's work are indicated.

When citing a particular material, references are indicated in square brackets [ ]. 
Sample: [4, p.25]. That is, the literature number 4 and page 25.

Tables, schemes, diagrams and figures must be grouped and numbered. Tables, charts, 
diagrams and figures should have a name both in the language of the article and in English.
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